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PR_COD_1amCom

Az eljárások jelölései

* Konzultációs eljárás
*** Egyetértési eljárás

***I Rendes jogalkotási eljárás (első olvasat)
***II Rendes jogalkotási eljárás (második olvasat)

***III Rendes jogalkotási eljárás (harmadik olvasat)

(Az eljárás típusa a jogszabálytervezetben javasolt jogalaptól függ.)

A jogalkotási aktus tervezetének módosításai

A Parlament kéthasábos módosításai

A törlést félkövér dőlt betűk jelzik a bal oldali hasáb szövegében. A 
szövegváltoztatást félkövér dőlt betűk jelzik mindkét hasáb szövegében. Az 
új szöveget félkövér dőlt betűk jelzik a jobb oldali hasáb szövegében.

A módosítások fejlécének első és második sora a vizsgált jogalkotási aktus 
tervezetének érintett szakaszára utal. Ha a módosítás már létező – a 
jogalkotási aktus tervezetével módosítani kívánt – jogalkotási aktusra 
vonatkozik, a fejléc egy harmadik és egy negyedik sort is tartalmaz, amelyek 
a létező jogalkotási aktusra és annak érintett rendelkezésére utalnak.

A Parlament módosításai konszolidált szöveg formájában

Az új szövegrészeket félkövér dőlt betűk jelzik. A törölt szövegrészeket a ▌ 
jel jelzi vagy azok át vannak húzva. A szövegváltoztatást a helyettesítendő 
szöveg törlésével vagy áthúzásával és a helyébe lépő új szöveg félkövér dőlt 
szedésével jelzik. 
Ettől eltérően a szolgálatok által a végleges szöveg kialakítása érdekében 
bevezetett, kimondottan technikai jellegű módosításokat nem kell jelölni.
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AZ EURÓPAI PARLAMENT JOGALKOTÁSI ÁLLÁSFOGLALÁS-TERVEZETE

a kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról szóló európai 
parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló javaslatról
(COM(2022)0453 – C9-0307/2022 – 2022/0269(COD))

(Rendes jogalkotási eljárás: első olvasat)

Az Európai Parlament,

– tekintettel a Bizottság Parlamenthez és Tanácshoz intézett javaslatára 
(COM(2022)0453),

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (2) bekezdésére 
és 114. és 207. cikkére, amelyek alapján a Bizottság javaslatát benyújtotta a 
Parlamenthez (C9-0307/2022),

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (3) bekezdésére,

– tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság 2023. január 24-i véleményére1,

– tekintettel eljárási szabályzata 59. cikkére,

– tekintettel a Nemzetközi Kereskedelmi Bizottság és a Belső Piaci és Fogyasztóvédelmi 
Bizottság által az eljárási szabályzat 58. cikke alapján folytatott közös tanácskozásokra,

–– tekintettel a Külügyi Bizottság, a Foglalkoztatási és Szociális Bizottság, a Fejlesztési 
Bizottság, a Halászati Bizottság és a Jogi Bizottság véleményére,

– tekintettel a Nemzetközi Kereskedelmi Bizottság és a Belső Piaci és Fogyasztóvédelmi 
Bizottság jelentésére (A9-0306/2023),

1. elfogadja első olvasatban az alábbi álláspontot;

2. felkéri a Bizottságot, hogy utalja az ügyet újból a Parlamenthez, ha javaslatát másik 
szöveggel váltja fel, lényegesen módosítja vagy lényegesen módosítani kívánja;

3. utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak és a 
Bizottságnak, valamint a nemzeti parlamenteknek.

Módosítás 1

1 HL C 0., 0000.0.0., 0. o. / a Hivatalos Lapban még nem tették közzé]
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Rendeletre irányuló javaslat
1 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Amint azt a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet (ILO) a 
kényszermunkáról szóló 29. számú 
egyezmény (a továbbiakban: a 29. sz. ILO-
egyezmény) 2014. évi jegyzőkönyvének 
preambulumában elismeri, a 
kényszermunka az emberi méltóság és az 
alapvető emberi jogok súlyos 
megsértésének minősül. Az ILO az 
alapvető jogokat érintő elvnek nyilvánította 
a kényszermunka minden formájának 
felszámolását. Az ILO az alapvető ILO-
egyezmények közé sorolja a 29. sz. ILO-
egyezményt, a 29. sz. egyezmény 2014. évi 
jegyzőkönyvét és a kényszermunka 
felszámolásáról szóló 105. sz. ILO-
egyezményt16 (a továbbiakban: a 105. sz. 
ILO-egyezmény). A kényszermunka 
körébe sokféle kényszerítő jellegű 
munkaügyi gyakorlat tartozik, amellyel 
nem önként vállalt munka vagy 
szolgáltatás teljesítésére vesznek rá 
embereket17.

(1) Amint azt a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet (ILO) a 
kényszermunkáról szóló 29. számú 
egyezmény (a továbbiakban: a 29. sz. ILO-
egyezmény) 2014. évi jegyzőkönyvének 
preambulumában elismeri, a 
kényszermunka az emberi méltóság és az 
alapvető emberi jogok súlyos 
megsértésének minősül, hozzájárul a 
szegénység fenntartásához, és útjában áll 
azon célkitűzés megvalósításának, hogy 
mindenki tisztességes munkához 
juthasson. Az ILO az alapvető jogokat 
érintő elvnek nyilvánította a 
kényszermunka minden formájának 
felszámolását. Az ILO az alapvető ILO-
egyezmények közé sorolja a 29. sz. ILO-
egyezményt, a 29. sz. egyezmény 2014. évi 
kiegészítő jegyzőkönyvét, a 
kényszermunkáról (kiegészítő 
intézkedések) szóló 203. sz. ajánlást és a 
kényszermunka felszámolásáról szóló 105. 
sz. ILO-egyezményt (a továbbiakban: a 
105. sz. ILO-egyezmény)16, valamint 
ajánlásokat ad ki a kényszermunka 
megelőzése, felszámolása és jóvátétele 
céljából16a. A kényszermunka körébe 
olyan, az értéklánc mentén teljesített vagy 
nyújtott munkák és szolgáltatások 
tartoznak, amelyekre büntetés fenyegetése 
mellett vesznek rá valamely személyt, és 
amelyek teljesítését a személy nem önként 
vállalta17. Az ILO és az ENSZ szerint 
bizonyos termelési ágazatokban, például a 
feldolgozóiparban, a mezőgazdaságban, a 
ruhaiparban és a halászatban, valamint 
bizonyos szolgáltatási ágazatokban, 
például a szállítmányozás, raktározás és 
logisztika, a takarítás és az idénymunka 
területén gyakrabban fordul elő 
kényszermunka17a. Ez a meghatározás a 
kormányok és hatóságok, valamint 
magánszervezetek és magánszemélyek 
által megkövetelt munkára vagy 
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szolgáltatásra vonatkozik. Az ILO számos 
mutatót dolgozott ki a kényszermunka 
eseteinek azonosítására és jelzésére, mint 
például a fenyegetés és a tényleges fizikai 
és szexuális bántalmazás, a 
kiszolgáltatottsággal való visszaélés, a 
munka- és életkörülményekkel való 
visszaélés és a túlzott túlóra, a 
megtévesztés, a mozgás korlátozása vagy a 
tartózkodásnak a munkahelyre vagy egy 
behatárolt területre való korlátozása, az 
elszigetelés, az adósrabszolgaság, a 
munkabér visszatartása vagy túlzott 
bércsökkentés, az útlevél és 
személyazonosító okmányok visszatartása 
vagy a hatóságoknál történő feljelentéssel 
való fenyegetés, ha a munkavállaló 
irreguláris migráns jogállással 
rendelkezik17b. A kényszermunka nagyon 
gyakran a szegénységhez és 
diszkriminációhoz kötődik. A hitelekkel és 
adósságokkal folytatott manipuláció – 
akár a munkáltatók, akár a 
munkaközvetítők részéről – még mindig 
olyan kiemelt tényező, amely a 
kényszermunka csapdájába ejti a 
kiszolgáltatott munkavállalókat17c. Az 
Emberi Jogok Európai Bírósága többször 
megállapította, hogy az emberi jogok 
európai egyezményének 4. cikke 
értelmében az eredeti beleegyezés és az 
önkéntesség semmissé válik, ha a 
kiszolgáltatott helyzettel visszaélnek17d. Az 
ILO felügyeleti szervei szerint a 
börtönmunka, beleértve azt is, ha azt 
magáncégek számára végzik, önmagában 
nem minősül kényszermunkának, feltéve, 
hogy önkéntes alapon, a fogvatartott 
javára történik, és közelít a szabad 
munkaviszony feltételeihez. A 
szabadságvesztés alternatív büntetőjogi 
szankciójaként alkalmazott közösségi 
munkának mindig az általános közérdeket 
kell szolgálnia, és azzal az államok 
semmiképpen sem élhetnek vissza azért, 
hogy megalázzák vagy méltóságától 
megfosszák az elítélt személyt17e. Azokban 
az esetekben, amikor a munkát vagy 
szolgáltatást a munkavállaló 
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kiszolgáltatottságának kihasználásával, 
büntetéssel fenyegetve kényszerítik ki, a 
fenyegetésnek nem kell feltétlenül 
büntetőjogi szankció formáját öltenie, 
hanem jogok vagy juttatások 
elvesztésének formájában is 
megvalósulhat.

__________________ __________________
16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.

16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.
16a ILO Forced Labour (Supplementary 
Measures) Recommendation 
(A kényszermunkáról (kiegészítő 
intézkedésekről) szóló ILO-ajánlás), 2014.

17 Az ILO által a kényszermunkáról szóló 
1920. évi (29. sz.) egyezményben a 
kényszermunkára adott 
fogalommeghatározás, What is forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking (Forced labour, modern slavery 
and human trafficking) (Mi a 
kényszermunka, a modernkori 
rabszolgaság és az emberkereskedelem? 
[Kényszermunka, modernkori rabszolgaság 
és emberkereskedelem]) (ilo.org).

17 Az ILO által a kényszermunkáról szóló 
1920. évi (29. sz.) egyezményben a 
kényszermunkára adott 
fogalommeghatározás, What is forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking (Forced labour, modern slavery 
and human trafficking) (Mi a 
kényszermunka, a modernkori 
rabszolgaság és az emberkereskedelem? 
[Kényszermunka, modernkori rabszolgaság 
és emberkereskedelem]) (ilo.org).
17a UNODC (az ENSZ Kábítószer- és 
Bűnügyi Hivatala), Global Report on 
Trafficking In Persons (Globális jelentés 
az emberkereskedelemről) 2020, 
https://www.unodc.org/documents/data-
and-
analysis/tip/2021/GLOTiP_2020_15jan_w
eb.pdf
17b 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
declaration/documents/publication/wcms_
203832.pdf
ILO, Profits and Poverty: The economics 
of forced labour (ILO, Nyereség és 
szegénység: A kényszermunka 
gazdaságtana): 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
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/---ed_norm/---
declaration/documents/publication/wcms_
243391.pdf
17d EJEB, a 21884/15. sz. Chowdury és 
mások kontra Görögország és a 
20116/12. sz. Zoletic és mások kontra 
Azerbajdzsán ügy.
17e 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
relconf/documents/meetingdocument/wcm
s_089199.pdf, 27. oldal

Módosítás 2

Rendeletre irányuló javaslat
2 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A kényszermunka alkalmazása az 
egész világon elterjedt. A becslések szerint 
mintegy 27,6 millió ember végzett 
kényszermunkát 2021-ben18. A társadalom 
kiszolgáltatott helyzetben lévő és 
marginalizálódott csoportjai különösen 
sebezhetőek a tekintetben, hogy 
kényszermunka végzésére vegyék rá őket. 
Még ha a kényszermunka nem is államilag 
előírt, gyakran a jó kormányzás hiányának 
tudható be bizonyos gazdasági szereplők 
esetében.

(2) A kényszermunka alkalmazása az 
egész világon elterjedt. A becslések szerint 
mintegy 27,6 millió ember végzett 
kényszermunkát 2021-ben18. A társadalom 
kiszolgáltatott helyzetben lévő és 
marginalizálódott csoportjai, például a 
nők, a gyermekek, az etnikai kisebbségek, 
a fogyatékossággal élő személyek, az 
alacsonyabb kasztba tartozók, az őslakos 
és törzsi népek, a migránsok – különösen 
az okmányokkal nem rendelkezők, a 
bizonytalan jogállásúak és az informális 
gazdaságban dolgozók – különösen 
sebezhetők a tekintetben, hogy 
kényszermunka végzésére vegyék rá őket. 
Még ha a kényszermunka nem is államilag 
előírt, gyakran a jó kormányzás hiányának 
tudható be bizonyos gazdasági szereplők 
esetében, valamint azt mutatja, hogy az 
állam nem képes érvényre juttatni a 
szociális és munkajogokat, különösen a 
kiszolgáltatott helyzetben lévő és 
marginalizálódott csoportok esetében. 
Kényszermunkára sor kerülhet a 
hatóságok hallgatólagos beleegyezésének 
eredményeként is. A kényszermunkát 
végző összes ember között 11,8 millió nő 
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és lány van. A kényszermunkát végzők 
közül több mint 3,3 millióan gyermekek. 
2016 és 2021 között a kényszermunkát 
végző személyek becsült száma 
2,7 millióval nőtt18a. Azok a migráns 
munkavállalók, akik nem élveznek 
jogszabályi védelmet, vagy nem tudják 
gyakorolni jogaikat, nagyobb mértékben 
vannak kitéve a kényszermunkának, mint 
más munkavállalók. Az ILO szerint a 
kényszermunkát végző felnőttek 15%-a 
migráns18b. Az Unió Alapjogi Ügynöksége 
megállapította, hogy az Unión belül is 
ugyanez a helyzet. A migráns 
munkavállalók gyenge helyzetével 
visszaélő munkáltatók arra kényszerítik 
őket, hogy végtelen hosszú órákon át 
dolgozzanak fizetés nélkül vagy kevés 
fizetésért, gyakran veszélyes körülmények 
között, a törvényben előírt minimális 
biztonsági felszerelés nélkül18c. A 
kényszermunka túlnyomórészt a 
magánszektorban fordul elő, különösen a 
kényszermunkát végzők kizsákmányolása 
révén (17,3 millió ember), ami az összes 
kényszermunkaeset 86%-át teszi ki18d. A 
teljes körű és tényleges megfelelés 
biztosítása és a kényszermunka 
felszámolásához való hozzájárulás 
érdekében a gazdasági szereplők e 
rendeletben meghatározott 
kötelezettségeinek kiszámíthatónak és 
egyértelműnek kell lenniük.

__________________ __________________
18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó 2021. évi globális becslések), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf

18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó 2021. évi globális becslések), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf

18a The 2021 Global Estimates of 
Modern Slavery (A modernkori 
rabszolgaságra vonatkozó 2021. évi 
világszintű becslések), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
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ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf
18b The 2021 Global Estimates of 
Modern Slavery (A modernkori 
rabszolgaságra vonatkozó 2021. évi 
világszintű becslések), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf
18c 
https://fra.europa.eu/en/content/protectin
g-migrant-workers-exploitation-fra-
opinions
18d The 2021 Global Estimates of 
Modern Slavery (A modernkori 
rabszolgaságra vonatkozó 2021. évi 
világszintű becslések), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf

Módosítás 3

Rendeletre irányuló javaslat
3 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A kényszermunka felszámolása 
kiemelt jelentőséggel bír az Unió számára. 
Az Európai Unióról szóló szerződés 21. 
cikke szilárdan rögzíti az emberi méltóság 
tiszteletben tartását, valamint az emberi 
jogok egyetemességét és oszthatatlanságát. 
Az Európai Unió Alapjogi Chartája 5. 
cikkének (2) bekezdése, valamint az 
emberi jogok európai egyezményének 4. 
cikke rögzíti, hogy senki nem kötelezhető 
kényszermunkára. Az Emberi Jogok 
Európai Bírósága több alkalommal is úgy 
értelmezte az emberi jogok európai 
egyezményének 4. cikkét, hogy arra 
kötelezi a tagállamokat, hogy szabjanak ki 
szankciókat és folytassanak büntetőeljárást 

(3) A kényszermunka valamennyi 
formájának felszámolása, beleértve az 
államilag előírt kényszermunkát is, 
kiemelt jelentőséggel bír az Unió számára. 
Az Európai Unióról szóló szerződés 21. 
cikke szilárdan rögzíti az emberi méltóság 
tiszteletben tartását, valamint az emberi 
jogok egyetemességét és oszthatatlanságát. 
A 8.7. fenntartható fejlődési cél elérése 
érdekében az Uniónak fenn kell tartania 
és elő kell mozdítania értékeit, és hozzá 
kell járulnia az emberi jogok, különösen a 
gyermekek jogainak védelméhez. Az 
Európai Unió Alapjogi Chartájának 5. 
cikke kifejezetten tiltja a rabszolgaságot, a 
szolgaságot, a kényszermunkát vagy a 
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minden olyan cselekmény ügyében, amely 
valamely személynek az emberi jogok 
európai egyezményének 4. cikkében 
meghatározott helyzetben tartására 
irányul19.

kötelező munkát, valamint az emberi 
lényekkel való kereskedést, az emberi 
jogok európai egyezményének 4. cikke 
pedig rögzíti, hogy senki nem kötelezhető 
kényszermunkára. Az Emberi Jogok 
Európai Bírósága több alkalommal is úgy 
értelmezte az emberi jogok európai 
egyezményének 4. cikkét, hogy arra 
kötelezi a tagállamokat, hogy szabjanak ki 
szankciókat és folytassanak büntetőeljárást 
minden olyan cselekmény ügyében, amely 
valamely személynek az emberi jogok 
európai egyezményének 4. cikkében 
meghatározott helyzetben tartására 
irányul19. Az alapvető jogok megsértése 
esetén a hatékony jóvátételhez való jog 
emberi jog, és a bűncselekményekkel 
szembeni hatékony eljárás alapvető eleme. 
A hatályos uniós jog, az üzleti 
vállalkozások emberi jogi felelősségére 
vonatkozó ENSZ-irányelvek, az Európa 
Tanács és a Gazdasági Együttműködési és 
Fejlesztési Szervezet (OECD) megerősítik 
az áldozatok hatékony jóvátételhez való 
jogát az üzleti tevékenységgel összefüggő 
emberi jogi jogsértések vagy visszaélések 
esetén, ideértve a kényszermunkát is. 

__________________ __________________
19 Például a Siliadin kontra Franciaország 
ügyben hozott ítélet 89. és 102. pontja vagy 
a Chowdury és társai kontra Görögország 
ügyben hozott ítélet 105. pontja.

19 Például a Siliadin kontra Franciaország 
ügyben hozott ítélet 89. és 102. pontja vagy 
a Chowdury és társai kontra Görögország 
ügyben hozott ítélet 105. pontja.

Módosítás 4

Rendeletre irányuló javaslat
4 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Minden tagállam megerősítette a 
kényszermunkáról és a gyermekmunkáról 
szóló alapvető ILO-egyezményeket20. 
Következésképpen jogilag kötelesek 
megelőzni és megszüntetni a 
kényszermunka alkalmazását, és 

(4) Minden tagállam megerősítette a 
kényszermunkáról és a gyermekmunkáról 
szóló alapvető ILO-egyezményeket20. 
Következésképpen jogilag kötelesek 
megelőzni és megszüntetni a 
kényszermunka alkalmazását, és 
rendszeresen jelentést tenni az ILO-nak. 
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rendszeresen jelentést tenni az ILO-nak. Vannak olyan tagállamok azonban, 
amelyek még nem erősítették meg az ILO 
29. számú egyezményéhez csatolt 
jegyzőkönyvet, annak ellenére, hogy a 
Tanács határozataiban felszólította a 
tagállamokat a megerősítésre és a 
végrehajtásra20a. Az ILO becslései szerint 
a kényszermunkának 880 000 áldozata 
van az Unióban – azon a kényszermunkán 
felül, amely többek között a világ többi 
részéből származó uniós behozatal 
részeként valósul meg20b. Emellett 
továbbra is vannak hiányosságok az 
alapvető ILO-egyezmények 
végrehajtásában20c. A tagállamoknak 
teljes mértékben végre kell hajtaniuk az 
alapvető ILO-egyezményeket, és 
megfelelően át kell ültetniük a 
kényszermunka, a munkajogi jogsértések 
és az emberkereskedelem elleni küzdelmet 
célzó valamennyi uniós jogszabályt annak 
érdekében, hogy érvényt szerezzenek a 
kényszermunkával előállított termékek és 
szolgáltatások behozatali és kiviteli 
tilalmának. E rendelet célja, hogy jogilag 
kötelezze a tagállamokat a 
kényszermunka alkalmazásának 
megelőzésére és felszámolására, az 
áldozatok védelmére és a hatékony 
jóvátételhez – például kártérítéshez – való 
hozzáférésük biztosítására, valamint a 6. 
cikk (4) bekezdésében említett határozatok 
be nem tartásának szankcionálására. Az 
ILO szerint a jóvátétel továbbra is a 
kényszermunka kezelésének egyik 
kulcsfontosságú szakpolitikai prioritása. 
E tekintetben az ILO 29. számú 
egyezményéhez csatolt jegyzőkönyv 
kimondja, hogy a kényszermunka vagy 
kötelező munka minden áldozatának, 
függetlenül attól, hogy az adott ország 
területén tartózkodik-e, illetve hogy 
milyen jogállást élvez, hozzáférést kell 
kapnia megfelelő és hatékony 
jóvátételhez, például a kártérítéshez. Az 
üzleti vállalkozások emberi jogi 
felelősségére vonatkozó ENSZ-irányelvek 
harmadik pillére kimondja, hogy a 
jóvátételhez való jog alapvető jog, amely 



PE746.734v02-00 14/293 RR\1289168HU.docx

HU

történhet bocsánatkérés, 
visszaszolgáltatás, rehabilitáció, pénzbeli 
vagy nem pénzbeli kompenzáció és 
büntető szankciók (akár büntetőjogi, akár 
közigazgatási szankciók, így például 
bírságok), valamint a kár megelőzésének 
formájában, például eltiltással vagy az 
ismétlés tilalmának garantálásával.

__________________ __________________
20 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/publication/wcms_195
135.pdf.

20 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/publication/wcms_195
135.pdf.
20a A Tanács (EU) 2015/2071 határozata 
(2015. november 10.) a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet kényszermunkáról 
szóló 1930. évi egyezménye 2014. évi 
jegyzőkönyvének az 1–4. cikkben foglalt, a 
büntetőügyekben folytatott igazságügyi 
együttműködéshez kapcsolódó 
vonatkozások tekintetében az Európai 
Unió érdekében történő megerősítésére a 
tagállamoknak adott felhatalmazásról 
(HL L 301., 2015.11.18., 47. o.) és a 
Tanács (EU) 2015/2037 határozata (2015. 
november 10.) a Nemzetközi Munkaügyi 
Szervezet kényszermunkáról szóló 1930. 
évi egyezménye 2014. évi jegyzőkönyvének 
a szociálpolitikai vonatkozások 
tekintetében az Európai Unió érdekében 
történő megerősítésére a tagállamoknak 
adott felhatalmazásról (HL L 298., 
2015.11.14., 23. o.).
20b ILO 2012 Global Estimates of modern 
slavery (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó világszintű becslések): 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/genericdocument/wc
ms_184975.pdf
20c Az ILO felügyeleti szerveinek a 
kényszermunkáról szóló egyezmények 
alkalmazására vonatkozó észrevételei a 
következő címen érhetők el: 
https://www.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=1



RR\1289168HU.docx 15/293 PE746.734v02-00

HU

000:20010:::NO:::

Módosítás 5

Rendeletre irányuló javaslat
5 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az Unió szakpolitikái és 
jogalkotási kezdeményezései révén 
igyekszik felszámolni a kényszermunka 
alkalmazását. Az EU a nemzetközi 
szervezetek, köztük az ILO, a Gazdasági 
Együttműködési és Fejlesztési Szervezet 
(OECD) és az Egyesült Nemzetek 
Szervezete (ENSZ) által meghatározott 
nemzetközi irányelveknek és alapelveknek 
megfelelően előmozdítja a kellő 
gondosságot annak érdekében, hogy a 
kényszermunkának ne legyen helye az 
Unióban letelepedett vállalkozások 
értékláncaiban.

(5) Az Unió szakpolitikái és 
jogalkotási kezdeményezései révén 
igyekszik felszámolni a kényszermunka 
alkalmazását, valamint világszerte 
előmozdítani a tisztességes munkát és a 
munkavállalói jogokat. Az EU a 
nemzetközi szervezetek, köztük az ILO, a 
Gazdasági Együttműködési és Fejlesztési 
Szervezet (OECD) és az Egyesült 
Nemzetek Szervezete (ENSZ) által 
meghatározott nemzetközi irányelveknek 
és alapelveknek megfelelően előmozdítja a 
kellő gondosságot annak érdekében, hogy a 
kényszermunkának ne legyen helye az 
Unióban letelepedett vállalkozások ellátási 
láncaiban.

Módosítás 6

Rendeletre irányuló javaslat
6 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az uniós kereskedelempolitika 
támogatja a kényszermunka elleni 
küzdelmet az egyoldalú és kétoldalú 
kereskedelmi kapcsolatokban egyaránt. Az 
uniós kereskedelmi megállapodások 
kereskedelemről és fenntartható fejlődésről 
szóló fejezetei tartalmazzák az alapvető 
ILO-egyezmények – köztük a 29. és a 105. 
sz. ILO-egyezmény – megerősítésére és 
tényleges végrehajtására vonatkozó 
kötelezettségvállalást. Ezenkívül az Unió 
általános vámkedvezmény-rendszere 
alapján nyújtott egyoldalú kereskedelmi 

(6) Az uniós kereskedelempolitika 
támogatja a kényszermunka elleni 
küzdelmet az egyoldalú és kétoldalú 
kereskedelmi kapcsolatokban egyaránt. Az 
uniós kereskedelmi megállapodások 
kereskedelemről és fenntartható fejlődésről 
szóló fejezetei tartalmazzák az alapvető 
ILO-egyezmények – köztük a 29. és a 105. 
sz. ILO-egyezmény – megerősítésére és 
tényleges végrehajtására vonatkozó 
kötelezettségvállalást, míg a 
kereskedelemről és a nemek közötti 
egyenlőségről szóló fejezetek és 
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kedvezmények a 29. vagy a 105. sz. ILO-
egyezmény súlyos és szisztematikus 
megsértése esetén visszavonhatók.

rendelkezések nemi szempontokat 
határoznak meg, ami elengedhetetlen a 
nők gazdasági szerepvállalásához a nemi 
alapú kényszermunka elleni küzdelem 
érdekében. Ezenkívül az Unió általános 
vámkedvezmény-rendszere alapján nyújtott 
egyoldalú kereskedelmi kedvezmények a 
29. vagy a 105. sz. ILO-egyezmény súlyos 
és szisztematikus megsértése esetén 
visszavonhatók.

Módosítás 7

Rendeletre irányuló javaslat
6 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6a) A kényszermunka jól 
megkülönböztethető hatást gyakorol a 
kiszolgáltatott helyzetben lévő és 
marginalizált csoportokra, például a 
gyermekekre, a nőkre, a migránsokra, a 
menekültekre, illetve az őslakos népekre, 
ezért a kényszermunka elleni hatékony 
küzdelemhez elengedhetetlen az 
interszekcionális és a nemek közötti 
egyenlőség szempontját figyelembe vevő 
megközelítés. E rendeletnek ezért a 182. 
számú ILO-egyezményben, az Európa 
Tanácsnak a nőkkel szembeni erőszak és 
a kapcsolati erőszak elleni küzdelemről és 
azok megelőzéséről szóló egyezményében, 
a Pekingi Nyilatkozatban, a biztonságos, 
rendezett és szabályos migrációra 
vonatkozó globális megállapodásban és a 
menekültek jogállásáról szóló genfi 
egyezményben, az őslakos népek jogairól 
szóló ENSZ-nyilatkozatban, a 169. számú 
ILO-egyezményben, valamint más 
vonatkozó nemzetközi megállapodásokban 
és egyezményekben foglalt célkitűzések 
elérését kell célul kitűznie.

Módosítás 8
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Rendeletre irányuló javaslat
8 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) [A fenntarthatósággal kapcsolatos 
vállalati átvilágításról szóló 20XX/XX/EU 
irányelv különösen horizontális átvilágítási 
kötelezettségeket állapít meg arra 
vonatkozóan, hogy a vállalatok a 
nemzetközi emberi jogi és munkavállalói 
jogi normákkal, valamint 
környezetvédelmi egyezményekkel 
összhangban azonosítsák, megelőzzék, 
mérsékeljék a saját tevékenységeikben, a 
leányvállalataiknál és az értékláncaikban 
az emberi jogokra – többek között a 
kényszermunkával összefüggésben – és a 
környezetre gyakorolt tényleges és 
lehetséges kedvezőtlen hatásokat, és 
adjanak számot róluk. E kötelezettségek a 
bizonyos, alkalmazotti létszámban 
megállapított küszöbértéket meghaladó 
nagyvállalatokra, valamint a nagy hatású 
ágazatokban működő, bizonyos, 
alkalmazotti létszámban és nettó 
árbevételben megállapított küszöbértéket 
meghaladó kisebb vállalatokra 
vonatkoznak22.]

(8) [A fenntarthatósággal kapcsolatos 
vállalati átvilágításról szóló 20XX/XX/EU 
irányelv különösen horizontális átvilágítási 
kötelezettségeket állapít meg a vállalatok 
számára arra vonatkozóan, hogy a 
nemzetközi emberi jogi és munkavállalói 
jogi normákkal, valamint 
környezetvédelmi egyezményekkel 
összhangban azonosítsák, megelőzzék, 
mérsékeljék a saját tevékenységeikben, a 
leányvállalataiknál és az értékláncaikban 
az emberi jogokra – többek között a 
kényszermunkával összefüggésben – és a 
környezetre gyakorolt, általuk előidézett 
vagy előmozdított vagy közvetlenül 
hozzájuk köthető tényleges és lehetséges 
kedvezőtlen hatásokat, és adjanak számot 
róluk. Az említett irányelv az ilyen hatások 
által érintett személyek jóvátételhez való 
hozzáférését is megerősíti. E 
kötelezettségek a bizonyos, alkalmazotti 
létszámban megállapított küszöbértéket 
meghaladó nagyvállalatokra, valamint a 
nagy hatású ágazatokban működő, 
bizonyos, alkalmazotti létszámban és nettó 
árbevételben megállapított küszöbértéket 
meghaladó kisebb vállalatokra 
vonatkoznak22. Biztosítani kell az említett 
irányelv és e rendelet közötti összhangot.

__________________ __________________
22 Az Európai Parlament és a Tanács 
20XX/XX/EU irányelve a 
fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
átvilágításról és az (EU) 2019/1937 
irányelv módosításáról (HL XX., 
20XX.XX.XX., XX. o.).

22 Az Európai Parlament és a Tanács 
20XX/XX/EU irányelve a 
fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
átvilágításról és az (EU) 2019/1937 
irányelv módosításáról (HL XX., 
20XX.XX.XX., XX. o.).

Módosítás 9

Rendeletre irányuló javaslat
10 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10) A 2013/34/EU európai parlamenti 
és tanácsi rendelet [XX]. cikke előírja, 
hogy a tagállamok gondoskodjanak arról, 
hogy bizonyos gazdasági szereplők évente 
tegyenek közzé nem pénzügyi 
kimutatásokat, amelyben beszámolnak a 
tevékenységeik környezetvédelmi, 
társadalmi és munkavállalói ügyekre, az 
emberi jogok tiszteletben tartására, ezen 
belül a kényszermunkára, valamint 
korrupcióellenes és vesztegetési ügyekre 
gyakorolt hatásairól26. [Ezenkívül a 
fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
beszámolásról szóló 20XX/XX/EU 
irányelv részletes beszámolási 
követelményeket határoz meg a hatálya alá 
tartozó vállalatok számára az emberi jogok 
tiszteletben tartása tekintetében, többek 
között a globális ellátási láncokban. A 
vállalkozások által az emberi jogokról 
közzétett tájékoztatásnak adott esetben 
tartalmaznia kell az értékláncaikban 
előforduló kényszermunkára vonatkozó 
információkat27.]

(10) A 2013/34/EU európai parlamenti 
és tanácsi rendelet [XX]. cikke előírja, 
hogy a tagállamok gondoskodjanak arról, 
hogy bizonyos gazdasági szereplők évente 
tegyenek közzé nem pénzügyi 
kimutatásokat, amelyben beszámolnak a 
tevékenységeik környezetvédelmi, 
társadalmi és munkavállalói ügyekre, az 
emberi jogok tiszteletben tartására, ezen 
belül a kényszermunkára, valamint 
korrupcióellenes és vesztegetési ügyekre 
gyakorolt hatásairól26. [Ezenkívül a 
fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
beszámolásról szóló 20XX/XX/EU 
irányelv részletes beszámolási 
követelményeket határoz meg a hatálya alá 
tartozó vállalatok számára az emberi jogok 
tiszteletben tartása tekintetében, többek 
között a globális ellátási láncokban. A 
vállalkozások által az emberi jogokról 
közzétett tájékoztatásnak adott esetben 
tartalmaznia kell az ellátási láncaikban 
előforduló kényszermunkára vonatkozó 
információkat27.]

__________________ __________________
26 A 2013/34/EU irányelvnek a nem 
pénzügyi és a sokszínűséggel kapcsolatos 
információknak bizonyos 
nagyvállalkozások és vállalatcsoportok 
általi közzététele tekintetében történő 
módosításáról (HL).

26 A 2013/34/EU irányelvnek a nem 
pénzügyi és a sokszínűséggel kapcsolatos 
információknak bizonyos 
nagyvállalkozások és vállalatcsoportok 
általi közzététele tekintetében történő 
módosításáról (HL).

27 Az Európai Parlament és a Tanács 
20XX/XX/EU irányelve a 2013/34/EU 
irányelvnek, a 2004/109/EK irányelvnek, a 
2006/43/EK irányelvnek és az 
537/2014/EU rendeletnek a 
fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
beszámolás tekintetében történő 
módosításáról (HL XX., 20XX.XX.XX., 
XX. o.).

27 Az Európai Parlament és a Tanács 
20XX/XX/EU irányelve a 2013/34/EU 
irányelvnek, a 2004/109/EK irányelvnek, a 
2006/43/EK irányelvnek és az 
537/2014/EU rendeletnek a 
fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
beszámolás tekintetében történő 
módosításáról (HL XX., 20XX.XX.XX., 
XX. o.).

Módosítás 10
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Rendeletre irányuló javaslat
10 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10a) A Kereskedelmi Világszervezet 
(WTO) tagjaként az Unió elkötelezett 
amellett, hogy előmozdítsa a szabályokon 
alapuló, nyitott, többoldalú kereskedelmi 
rendszert. Az Unió által bevezetett, a 
kereskedelmet érintő intézkedéseknek meg 
kell felelniük a WTO előírásainak. 
Továbbá az Unió által bevezetett, a 
kereskedelmet érintő valamennyi 
intézkedésnek figyelembe kell vennie az 
Unió kereskedelmi partnereinek 
lehetséges válaszát, és biztosítania kell, 
hogy az intézkedést ne lehessen egyoldalú 
protekcionista intézkedésnek tekinteni.

Módosítás 11

Rendeletre irányuló javaslat
12 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12a) A tisztességes munka és a munka 
emberközpontú jövőjének előmozdítása, 
biztosítva az alapvető elvek és emberi 
jogok tiszteletben tartását, a társadalmi 
párbeszéd előmozdítása, valamint a 
vonatkozó ILO-egyezmények és -
jegyzőkönyvek megerősítése és hatékony 
végrehajtása, a globális ellátási láncok 
felelősségteljes irányításának 
megerősítése és a szociális védelemhez 
való hozzáférés az Unió alapvető 
prioritásai, amint azt az emberi jogokra és 
a demokráciára vonatkozó, 2020–2024-es 
uniós cselekvési terv is rögzíti.

Módosítás 12

Rendeletre irányuló javaslat
17 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(17) A tilalomnak elő kell mozdítania a 
kényszermunka felszámolására irányuló 
nemzetközi törekvéseket. A 
„kényszermunka” fogalmának 
meghatározását ezért össze kell hangolni a 
29. sz. ILO-egyezményben foglalt 
fogalommeghatározással. Az „állami 
hatóságok által alkalmazott 
kényszermunka” fogalmának 
meghatározását a 105. sz. ILO-
egyezményhez kell igazítani, amely 
kifejezetten tiltja a kényszermunka 
alkalmazását politikai meggyőződés 
kifejezésre juttatásának büntetéseként, a 
gazdasági fejlődés céljából, 
munkafegyelmi szabályként, sztrájkban 
való részvétel büntetéseként vagy faji, 
vallási vagy egyéb megkülönböztetés 
eszközeként31.

(17) A kényszermunkával előállított 
termékek és szolgáltatások behozatalának 
és kivitelének tilalmát lehetővé tevő piaci 
tilalomnak elő kell mozdítania a 
kényszermunka felszámolására irányuló 
nemzetközi törekvéseket. A 
„kényszermunka” fogalmának 
meghatározását ezért össze kell hangolni a 
29. sz. ILO-egyezményben foglalt 
fogalommeghatározással. Az „állami 
hatóságok által alkalmazott 
kényszermunka” fogalmának 
meghatározását a 105. sz. ILO-
egyezményhez kell igazítani, amely 
kifejezetten tiltja a kényszermunka 
alkalmazását politikai meggyőződés 
kifejezésre juttatásának büntetéseként, a 
gazdasági fejlődés céljából, 
munkafegyelmi szabályként, sztrájkban 
való részvétel büntetéseként vagy faji, 
vallási vagy egyéb megkülönböztetés 
eszközeként31. A gyermekmunka 
legrosszabb formáinak betiltásáról és 
felszámolására irányuló azonnali 
lépésekről szóló 182. számú ILO-
egyezmény 3. cikkének a) pontja 
megemlíti a rabszolgaság vagy a 
rabszolgasághoz hasonló gyakorlatok 
valamennyi formáját, úgymint a 
gyermekek adásvételét és a 
gyermekkereskedelmet, az 
adósrabszolgaságot és jobbágyságot, 
valamint a kényszer- vagy kötelező 
munkát, ideértve a gyermekek kényszer- 
vagy kötelező sorozását fegyveres 
konfliktusokban való bevetésük 
érdekében. A fogyatékossággal élő 
személyek jogairól szóló ENSZ-egyezmény 
tiltja, hogy a fogyatékossággal élő 
személyeket kényszermunkának tegyék ki, 
és megköveteli, hogy a fogyatékossággal 
élő személyek azonos védelemben 
részesüljenek a kényszermunkával vagy 
kötelező munkával szemben. Az egyenlő 
bánásmód elvét a védett műhelyekben is 
alkalmazni kell. Az olyan termékek vagy 
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szolgáltatások esetében, amelyek az e 
rendelet 11. cikke szerinti adatbázisban 
felsorolt földrajzi területekről, termelési 
helyszínekről vagy meghatározott 
területek bizonyos ágazataiban folytatott 
gazdasági tevékenységekből származnak, 
amelyek esetében rendszerszintű és széles 
körben elterjedt a kényszermunka 
gyakorlata, az illetékes hatóságoknak 
feltételezniük kell, hogy azokat 
kényszermunka alkalmazásával gyártották 
vagy nyújtották. Ilyen esetekben a 
gazdasági szereplő felelőssége annak 
bizonyítása, hogy termékét vagy 
szolgáltatását kényszermunka 
alkalmazása nélkül gyártották vagy 
nyújtották, és hogy – a 6. cikk (4) 
bekezdése szerinti határozat esetében – a 
kényszermunka bármilyen alkalmazását 
orvosolták. Az illetékes hatóságoknak 
minden esetben biztosítaniuk kell, hogy a 
bizonyítási teher ne legyen aránytalanul 
magas. A Bizottságnak az érintett 
szakértőkkel, többek között az ILO, az 
OECD, az EKSZ, a szociális partnerek és 
a civil társadalom képviselőivel folytatott 
konzultációt követően részt kell vennie a 
kényszermunka felszámolására irányuló 
erőfeszítésekben, oly módon, hogy az e 
rendelet 11. cikke szerinti adatbázisban 
rendszeresen frissített információkat 
szolgáltat a kényszermunka meghatározott 
földrajzi területeken, termelési 
helyszíneken és a bizonyos ágazatokban, 
meghatározott területeken folytatott 
gazdasági tevékenységek esetében 
fennálló kockázatáról. Az adatbázisnak 
világosnak és átláthatónak kell lennie, 
hogy a gazdasági szereplők, különösen a 
kkv-k és a mikrovállalkozások számára 
lehetővé tegye az adatok felhasználását az 
általuk végzett átvilágításhoz. Ezeknek az 
adatoknak a nyilvánosság számára 
szabadon és könnyen hozzáférhetőnek 
kell lenniük, a fogyatékossággal élők 
számára is hozzáférhető formátumban és 
az Unió valamennyi munkanyelvén. 

__________________ __________________
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31 What is forced labour, modern slavery 
and human trafficking (Forced labour, 
modern slavery and human trafficking) (Mi 
a kényszermunka, a modernkori 
rabszolgaság és az emberkereskedelem? 
[Kényszermunka, modernkori rabszolgaság 
és emberkereskedelem]) (ilo.org), valamint 
az ott hivatkozott 29. és 105. sz. ILO-
egyezmény.

31 What is forced labour, modern slavery 
and human trafficking (Forced labour, 
modern slavery and human trafficking) (Mi 
a kényszermunka, a modernkori 
rabszolgaság és az emberkereskedelem? 
[Kényszermunka, modernkori rabszolgaság 
és emberkereskedelem]) (ilo.org), valamint 
az ott hivatkozott 29. és 105. sz. ILO-
egyezmény.

Módosítás 13

Rendeletre irányuló javaslat
17 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(17a) A kényszermunka 29. sz. ILO-
egyezményben meghatározott és e 
rendeletben alkalmazott meghatározása 
alapján az ILO kényszermunkára 
vonatkozó mutatói és az ILO „Nehezen 
látható, nehezebben számolható” című 
iránymutatásai felsorolják a 
kényszermunka esetleges fennállására 
utaló leggyakoribb jeleket, amelyeket 
figyelembe kell venni a tilalom 
végrehajtása során. Ezek a mutatók 
azonban nem feltétlenül elegendők az 
állami hatóságok által előírt 
kényszermunka azonosításához. A 
kényszermunka e gyakorlatai 
rendszerszintű és globális kényszerítő 
politikákon alapulnak, amelyek további, 
kifejezetten erre a célra kidolgozott 
mutatókat igényelnek.

Módosítás 14

Rendeletre irányuló javaslat
18 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(18) Előfordulhat, hogy a mikro-, kis- és 
középvállalkozásoknak (a továbbiakban: 

(18) Előfordulhat, hogy a mikro-, kis- és 
középvállalkozásoknak (a továbbiakban: 
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kkv-k) korlátozottak az erőforrásai és a 
képességei annak biztosításához, hogy az 
általuk az uniós piacon forgalomba hozott 
vagy forgalmazott termékek 
kényszermunkától mentesek legyenek. A 
Bizottságnak ezért iránymutatást kell 
kiadnia a kényszermunkával kapcsolatos 
kellő gondosságról, figyelembe véve a 
gazdasági szereplők méretét és gazdasági 
erőforrásait is. Ezenkívül a Bizottságnak 
iránymutatást kell kiadnia a 
kényszermunkára vonatkozó kockázati 
mutatókról és a nyilvánosan hozzáférhető 
információkról, hogy ezzel segítse a kkv-
kat és más gazdasági szereplőket a tilalmi 
előírások teljesítésében.

kkv-k) korlátozottak az erőforrásai és a 
képességei annak biztosításához, hogy az 
általuk az uniós piacon forgalomba hozott 
vagy forgalmazott termékek 
kényszermunkától mentesek legyenek. A 
Bizottságnak ezért alapos iránymutatást 
kell kiadnia a kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságról, 
figyelembe véve a gazdasági szereplők 
méretét és gazdasági erőforrásait is. 
Ezenkívül a Bizottságnak egyértelmű 
iránymutatást kell kiadnia a 
kényszermunkára vonatkozó kockázati 
mutatókról, beleértve a mutatók 
meghatározásának módját is, amelyeknek 
független és ellenőrizhető információkon 
kell alapulniuk, ideértve a nemzetközi 
szervezetek, különösen a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet jelentéseit is, 
amelynek „Nehezen látható, nehezebben 
számolható” című iránymutatásai jelenleg 
mértékadók a kényszermunka azonosítása 
tekintetében.

Módosítás 15

Rendeletre irányuló javaslat
18 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(18a) A Bizottságnak iránymutatást kell 
kiadnia arra vonatkozóan is, hogy hogyan 
lehet párbeszédet kezdeményezni az 
illetékes hatóságokkal, hogy ezzel segítse 
a gazdasági szereplőket, különösen a kkv-
kat és más érdekelt feleket a tilalomra 
vonatkozó előírások teljesítésében. A 
Bizottságnak továbbá iránymutatást kell 
kiadnia, hogy segítséget nyújtson bármely 
személynek vagy szervezetnek az 
információk benyújtásában.

Módosítás 16
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Rendeletre irányuló javaslat
18 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(18b) Figyelembe véve a 
kényszermunkával kapcsolatos 
kérdésekkel foglalkozó uniós jogszabályok 
sokféleségét, a Bizottságnak további 
iránymutatást kell nyújtania a gazdasági 
szereplők, különösen a kkv-k számára az 
uniós jogból eredő különböző 
kötelezettségek alkalmazásának módjáról. 
A Bizottságnak adott esetben meg kell 
akadályoznia a kkv-kra nehezedő 
szükségtelen adminisztratív terheket is. 
Továbbá a Bizottságnak kísérő 
intézkedéseket kell kidolgoznia a 
gazdasági szereplők és az ugyanazon 
ellátási láncban részt vevő üzleti 
partnereik, különösen a kkv-k 
erőfeszítéseinek támogatása céljából. 
Ezeknek az intézkedéseknek magukban 
kell foglalniuk az egyablakos ügyintézést 
az e rendelet alkalmazásával kapcsolatos 
valamennyi kérdésben, és támogatniuk 
kell a több érdekelt felet tömörítő 
kezdeményezéseket.

Módosítás 17

Rendeletre irányuló javaslat
19 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(19) A tagállamok illetékes hatóságainak 
figyelemmel kell kísérniük a piacot, hogy 
észleljék a tilalom megsértését. Az 
illetékes hatóságok kijelölésekor a 
tagállamoknak gondoskodniuk kell arról, 
hogy elegendő erőforrások álljanak e 
hatóságok rendelkezésére, a személyzetük 
tagjai pedig rendelkezzenek a szükséges 
készségekkel és ismeretekkel, különösen az 
emberi jogi, az értékláncszervezési és 
átvilágítási eljárásokat illetően. Az illetékes 
hatóságoknak szorosan együtt kell 

(19) A tagállamok illetékes hatóságainak 
figyelemmel kell kísérniük a piacot, hogy 
észleljék a tilalom megsértését. Az 
illetékes hatóságok kijelölésekor a 
tagállamoknak gondoskodniuk kell arról, 
hogy elegendő emberi és pénzügyi 
erőforrások álljanak e hatóságok 
rendelkezésére, a személyzetük tagjai 
pedig rendelkezzenek a szükséges 
készségekkel és ismeretekkel, különösen az 
emberi jogi, a munkavállalói jogokkal 
kapcsolatos, a nemek közötti 
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működniük a nemzeti munkaügyi 
ellenőrzésekben, valamint az igazságügyi 
és bűnüldöző hatóságokkal, köztük az 
emberkereskedelem elleni küzdelemért 
felelős hatóságokkal, hogy e hatóságok ne 
veszélyeztessék a vizsgálatokat.

egyenlőséggel kapcsolatos, az ellátásilánc-
szervezési és átvilágítási eljárásokat 
illetően. Az illetékes hatóságoknak 
szorosan együtt kell működniük a nemzeti 
munkaügyi ellenőrzésekben, valamint az 
igazságügyi és bűnüldöző hatóságokkal, 
köztük az emberkereskedelem elleni 
küzdelemért felelős hatóságokkal, hogy e 
hatóságok ne veszélyeztessék a 
vizsgálatokat.

Módosítás 18

Rendeletre irányuló javaslat
21 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(21) A tilalom esetleges megsértésének 
feltárása során az illetékes hatóságoknak 
kockázatalapú megközelítést kell 
követniük, és a rendelkezésükre álló összes 
információt értékelniük kell. Az illetékes 
hatóságoknak vizsgálatot kell 
kezdeményezniük, ha a rendelkezésükre 
álló összes információ értékelése alapján 
megállapítják, hogy a tilalom 
megsértésével kapcsolatos aggály 
megalapozott.

(21) A tilalom esetleges megsértésének 
feltárása során a Bizottságnak vagy az 
illetékes hatóságoknak kockázatalapú 
megközelítést kell követniük, és a 
rendelkezésükre álló összes információt 
értékelniük kell. Annak érdekében, hogy 
vizsgálataik rangsorolása során a 
kockázatalapú megközelítést alkalmazzák, 
a Bizottságnak és az illetékes 
hatóságoknak figyelembe kell venniük a 
gazdasági szereplő méretét és gazdasági 
erőforrásait, különösen akkor, ha ez a 
gazdasági szereplő mikro-, kis- vagy 
középvállalkozás, a kényszermunkával 
készült összetevők részarányát a 
végtermékben, az érintett termékek 
mennyiségét, a feltételezett 
kényszermunka mértékét, valamint azt, 
hogy az állami hatóságok által előírt 
kényszermunka aggodalomra adhat-e 
okot. Azt is figyelembe kell venniük, hogy 
a gazdasági szereplő az XXX irányelv [a 
fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
átvilágításról szóló irányelv] hatálya alá 
tartozik-e, és kell-e kötelező átvilágítást 
végeznie. A Bizottságnak vagy az illetékes 
hatóságoknak vizsgálatot kell 
kezdeményezniük, ha a rendelkezésükre 
álló összes információ értékelése alapján, 
illetve ha nem volt lehetőség információk 
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és bizonyítékok gyűjtésére, a 
rendelkezésükre álló bármilyen egyéb tény 
alapján megállapítják, hogy a tilalom 
megsértésével kapcsolatos aggály 
megalapozott. Mielőtt vizsgálatot 
indítanának, az illetékes hatóságok 
számára lehetővé kell tenni, hogy 
kiegészítő tájékoztatást kérjenek az 
értékelt gazdasági szereplőktől és más 
érintett érdekelt felektől, többek között 
azoktól a személyektől vagy szervezetektől, 
akik vagy amelyek vonatkozó 
információkat szolgáltattak az illetékes 
hatóságoknak, és az értékeléshez 
kapcsolódó termékekkel vagy régiókkal 
foglalkozó bármely más érdekelt féltől, 
valamint az Uniónak az érintett harmadik 
országokban működő diplomáciai 
képviseleteitől. Az illetékes hatóságok 
számára lehetővé kell tenni, hogy úgy 
döntsenek, hogy nem kérnek kiegészítő 
tájékoztatást a gazdasági szereplőktől, ha 
úgy ítélik meg, hogy ez ahhoz vezethet, 
hogy e gazdasági szereplők megpróbálják 
eltitkolni a kényszermunkát, és ezáltal 
veszélyeztetheti a vizsgálatot.

Módosítás 19

Rendeletre irányuló javaslat
22 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(22) Mielőtt vizsgálatot indítanának, az 
illetékes hatóságoknak tájékoztatást kell 
kérniük az értékelt gazdasági szereplőktől 
arról, milyen intézkedéseket hoztak a 
kényszermunka kockázatának a 
tevékenységeikben és az értékláncaikban 
történő csökkentésére, megelőzésére vagy 
megszüntetésére az értékelt termékek 
tekintetében. Ennek a kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságnak 
köszönhetően a gazdasági szereplők 
csökkenthetik a kényszermunka kockázatát 
a tevékenységeikben és az 
értékláncaikban. A kellő gondosság azt 

(22) Mielőtt vizsgálatot indítanának, az 
illetékes hatóságoknak tájékoztatást kell 
kérniük az értékelt gazdasági szereplőktől 
arról, milyen intézkedéseket hoztak a 
kényszermunka kockázatának a 
tevékenységeikben és az ellátási 
láncaikban történő csökkentésére, 
megelőzésére, megszüntetésére, illetve a 
kényszermunka eseteinek jóvátételére az 
értékelt termékek tekintetében. Ennek a 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságnak hozzá kell járulni ahhoz, 
hogy a gazdasági szereplők 
csökkenthessék a kényszermunka 
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jelenti, hogy a vonatkozó uniós 
jogszabályoknak és nemzetközi normáknak 
megfelelően feltárták és rendezték a 
kényszermunkával kapcsolatos kérdéseket 
az értékláncukban. Következésképpen, ha 
az illetékes hatóság megítélése szerint a 
tilalom megsértésével kapcsolatos 
megalapozott aggály egyebek mellett 
például annak köszönhetően nem áll fenn, 
hogy alkalmazták a vonatkozó 
jogszabályokat, iránymutatásokat, 
ajánlásokat vagy bármilyen egyéb, 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságot a kényszermunka 
kockázatának csökkentésére, megelőzésére 
és megszüntetésére, akkor nem szükséges 
vizsgálatot indítani.

kockázatát a tevékenységeikben és az 
ellátási láncaikban. A kellő gondosság azt 
jelentheti, hogy a vonatkozó uniós 
jogszabályoknak és nemzetközi normáknak 
megfelelően feltárták és rendezték a 
kényszermunkával kapcsolatos kérdéseket 
az ellátási láncukban. Következésképpen, 
ha az illetékes hatóság megítélése szerint a 
tilalom megsértésével kapcsolatos 
megalapozott aggály egyebek mellett 
például annak köszönhetően nem áll fenn, 
illetve a megalapozott aggályt kiváltó okok 
egyebek mellett például annak 
köszönhetően szűntek meg, hogy 
alkalmazták a vonatkozó jogszabályokat, 
iránymutatásokat, ajánlásokat vagy 
bármilyen egyéb, kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságot a 
kényszermunka kockázatának 
csökkentésére, megelőzésére és 
megszüntetésére, valamint adott esetben 
bizonyítja, hogy a kényszermunka 
tekintetében jóvátétel nyújtására került 
sor, akkor nem szükséges vizsgálatot 
indítani. Azokat a gazdasági szereplőket, 
amelyek nem tartoznak [a 
fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
átvilágításról szóló 20XX/XX/EU irányelv] 
hatálya alá, nem érheti hátrány kizárólag 
amiatt, hogy nem végezték el az említett 
irányelv szerinti átvilágítást, ideértve azt 
az esetet is, amikor az állami hatóságok 
által előírt kényszermunka magas 
kockázata miatt fordított bizonyítási 
teherrel szembesülnek.

Módosítás 20

Rendeletre irányuló javaslat
23 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(23) Az ezen és más vonatkozó 
jogszabály alapján kijelölt illetékes 
hatóságok közötti együttműködés, valamint 
a tevékenységeik és a határozataik közötti 
összhang biztosítása érdekében az e 

(23) A Bizottság és az ezen és más 
vonatkozó jogszabály alapján kijelölt 
illetékes hatóságok közötti együttműködés, 
valamint a tevékenységeik és a 
határozataik közötti összhang biztosítása 
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rendelet alapján kijelölt illetékes 
hatóságoknak szükség esetén tájékoztatást 
kell kérniük más illetékes hatóságoktól 
arról, hogy az értékelt gazdasági szereplők 
a kényszermunka tekintetében kellő 
gondossági és átláthatósági 
követelményeket meghatározó, 
alkalmazandó uniós vagy tagállami 
jogszabályok szerint kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságra 
kötelezettek, és kellő gondosságot 
tanúsítanak-e.

érdekében az e rendelet alapján kijelölt 
illetékes hatóságoknak szükség esetén 
tájékoztatást kell kérniük más illetékes 
hatóságoktól arról, hogy az értékelt 
gazdasági szereplők a kényszermunka 
tekintetében kellő gondossági és 
átláthatósági követelményeket 
meghatározó, alkalmazandó uniós vagy 
tagállami jogszabályok szerint 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságra kötelezettek, és kellő 
gondosságot tanúsítanak-e. Amikor az 
illetékes hatóságok információkat kérnek 
a gazdasági szereplőktől, a 
termékszabályozás felügyeletében részt 
vevő hatóságok közötti fokozott 
együttműködés és párbeszéd révén 
lehetőség szerint követniük kell a 
Bizottság által bevezetett egyszeri 
adatszolgáltatás elvét.

Módosítás 21

Rendeletre irányuló javaslat
23 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(23a) Tekintettel a kényszermunka 
eseteivel, különösen a termékekkel, 
régiókkal vagy ágazatokkal kapcsolatosan 
rendelkezésre álló bizonyítékok jelentős 
mennyiségére, az illetékes hatóságoknak – 
kockázatértékelést követően – azokra a 
helyzetekre kell összpontosítaniuk 
vizsgálataikat, amelyek nagyobb 
kockázatot jelentenek a kényszermunka 
alkalmazása szempontjából, és amelyek a 
gazdasági szereplők nagy mérete vagy az 
ellátási láncokban való nagyszámú 
jelenlétük miatt fokozott társadalmi és 
gazdasági hatással járnak.

Módosítás 22
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Rendeletre irányuló javaslat
23 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(23b) Az illetékes hatóságok intézkedései 
és határozatai következetességének 
biztosítása érdekében a Bizottságnak 
szorosan egyeztetnie kell az illetékes 
hatóságokkal.

Módosítás 23

Rendeletre irányuló javaslat
24 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(24) A vizsgálat előzetes szakasza során 
az illetékes hatóságoknak az értéklánc 
azon szakaszaiban közreműködő gazdasági 
szereplőkre kell összpontosítaniuk, ahol a 
vizsgált termékek tekintetében nagyobb a 
kényszermunka kockázata, egyúttal 
figyelembe kell venniük e gazdasági 
szereplők méretét és gazdasági erőforrásait, 
az érintett termékek mennyiségét és a 
feltételezett kényszermunka 
nagyságrendjét.

(24) A vizsgálat előzetes szakasza során 
a Bizottságnak és az illetékes 
hatóságoknak az  ellátási lánc azon 
szakaszaiban közreműködő gazdasági 
szereplőkre kell összpontosítaniuk, ahol a 
vizsgált termékek tekintetében nagyobb a 
kényszermunka kockázata, ugyanakkor 
figyelembe kell venniük az erőviszonyok 
esetleges kiegyensúlyozatlanságát az 
érintett ellátási láncban. Emellett 
értékelésük során figyelembe kell venniük 
a gazdasági szereplő méretét és gazdasági 
erőforrásait, az érintett termékek 
mennyiségét, a kényszermunkával készült 
összetevők részarányát a végtermékben, a 
feltételezett kényszermunka 
nagyságrendjét, valamint azt, hogy az 
állami hatóságok által előírt 
kényszermunka aggodalomra adhat-e 
okot.

Módosítás 24

Rendeletre irányuló javaslat
25 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(25) Amikor a vizsgálat során 
tájékoztatást kérnek, az illetékes 
hatóságoknak lehetőség szerint és a 
vizsgálat eredményes lefolytatásával 
összhangban kiemelten kell kezelniük 
azokat a vizsgált gazdasági szereplőket, 
akik közreműködnek az értéklánc azon 
szakaszaiban, amelyek a lehető 
legközelebb vannak ahhoz, ahol a 
kényszermunka kockázata valószínűleg 
felmerül, és figyelembe kell venniük a 
gazdasági szereplők méretét és gazdasági 
erőforrásait, az érintett termékek 
mennyiségét és a feltételezett 
kényszermunka nagyságrendjét.

(25) Amikor a vizsgálat során 
tájékoztatást kérnek, az illetékes 
hatóságoknak lehetőség szerint és a 
vizsgálat eredményes lefolytatásával 
összhangban kiemelten kell kezelniük 
azokat a vizsgált gazdasági szereplőket, 
akik közreműködnek az ellátási lánc azon 
szakaszaiban, amelyek a lehető 
legközelebb vannak ahhoz, ahol a 
kényszermunka kockázata valószínűleg 
felmerül, és figyelembe kell venniük a 
gazdasági szereplők méretét és gazdasági 
erőforrásait, az érintett termékek 
mennyiségét és a feltételezett 
kényszermunka nagyságrendjét.

Módosítás 25

Rendeletre irányuló javaslat
25 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(25a) A Bizottságnak külső szakértőket 
kell bevonnia, hogy tájékoztató, nem 
kimerítő jellegű, ellenőrizhető és 
rendszeresen frissített adatbázist 
biztosítson a kényszermunka bizonyos 
földrajzi területeken vagy meghatározott 
termékeket illetően felmerülő 
kockázatairól, ideértve az állami 
hatóságok által előírt kényszermunkát is. 
Az adatbázisnak független és 
ellenőrizhető információkon, többek 
között nemzetközi szervezetek, különösen 
a Nemzetközi Munkaügyi Szervezet, 
valamint a civil társadalom, üzleti 
szervezetek és szociális partnerek 
jelentésein, továbbá a kényszermunka 
tekintetében átvilágítási követelményeket 
meghatározó uniós jogszabályok 
végrehajtásával kapcsolatos 
tapasztalatokon kell alapulnia. Az 
adatbázisnak tartalmaznia kell az illetékes 
hatóságok összes határozatának jegyzékét, 
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beleértve a kényszermunka esetei 
tekintetében nyújtott jóvátételre vonatkozó 
információkat, amelyek lehetővé tették a 
tilalom visszavonását.

Módosítás 26

Rendeletre irányuló javaslat
25 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(25b) Amennyiben egyértelmű, 
megbízható és ellenőrizhető bizonyíték áll 
rendelkezésre arra vonatkozóan, hogy 
bizonyos földrajzi területeken belül 
meghatározott gazdasági ágazatokban 
előállított termékek esetében nagy a 
kockázata annak, hogy az állami 
hatóságok kényszermunkát írnak elő, az e 
rendelet alapján létrehozott adatbázisban 
azonosítani kell ezeket az ágazatokat 
ezeken a területeken. Annak érdekében, 
hogy az illetékes hatóságok könnyebben 
kivizsgálhassák azokat az eseteket, amikor 
bizonyíték van az állami hatóságok által 
előírt kényszermunka magas kockázatára, 
a Bizottságot fel kell hatalmazni arra, 
hogy az EUMSZ 290. cikkének 
megfelelően jogi aktusokat fogadjon el 
abból a célból, hogy bizonyos földrajzi 
területeken konkrét gazdasági ágazatok 
meghatározása révén kiegészítse ezt a 
rendeletet azokban az esetekben, amikor 
ilyen kockázat áll fenn. Az e területekről 
és ezekből az ágazatokból származó 
termékek esetében a gazdasági 
szereplőknek kell viselniük annak 
megállapításának terhét, hogy a termék 
kitermelésének, betakarításának, 
előállításának vagy gyártásának 
semmilyen szakaszában – ideértve a 
termékkel kapcsolatos megmunkálást és 
feldolgozást – nem alkalmaztak 
kényszermunkát.



PE746.734v02-00 32/293 RR\1289168HU.docx

HU

Módosítás 27

Rendeletre irányuló javaslat
26 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(26) Az illetékes hatóságok feladata, 
hogy a vizsgálat során, ezen belül az 
előzetes szakaszban összegyűjtött összes 
információ és bizonyíték alapján 
megállapítsák, hogy a termék 
előállításának, gyártásának, 
betakarításának vagy kitermelésének 
bármely szakaszában – ideértve a 
termékkel kapcsolatos megmunkálást és 
feldolgozást is – kényszermunkát 
alkalmaztak. A jogszerű eljáráshoz való 
joguk biztosítása érdekében a gazdasági 
szereplőknek lehetőséget kell kapniuk arra, 
hogy védelmükben tájékoztatást nyújtsanak 
az illetékes hatóságoknak a vizsgálat során.

(26) Az állami hatóságok által kivetett 
kényszermunka tekintetében magas 
kockázatúként besorolt területeken és 
ágazatokon kívül minden más esetben az 
illetékes hatóság feladata, hogy a vizsgálat 
során, ezen belül az előzetes szakaszban 
összegyűjtött összes információ és 
bizonyíték alapján megállapítsa, hogy a 
termék előállításának, gyártásának, 
betakarításának vagy kitermelésének 
bármely szakaszában – ideértve a 
termékkel kapcsolatos megmunkálást és 
feldolgozást is – kényszermunkát 
alkalmaztak. A jogszerű eljáráshoz való 
joguk biztosítása érdekében a gazdasági 
szereplőknek lehetőséget kell kapniuk arra, 
hogy védelmükben tájékoztatást nyújtsanak 
az illetékes hatóságoknak a vizsgálat során.

Módosítás 28

Rendeletre irányuló javaslat
27 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(27) A tilalom gazdasági szereplők általi 
megsértését megállapító illetékes 
hatóságoknak haladéktalanul meg kell 
tiltaniuk az érintett termékek uniós piacon 
történő forgalomba hozatalát és 
forgalmazását, valamint az Unióból történő 
kivitelét, és kötelezniük kell a vizsgált 
gazdasági szereplőket a már forgalmazott 
termékek uniós piacról való kivonására, 
valamint megsemmisítésére, 
működésképtelenné tételére vagy egyéb 
módon történő ártalmatlanítására az uniós 
joggal – többek között a 
hulladékgazdálkodásra vonatkozó uniós 
jogszabályokkal – összhangban lévő 

(27) A Bizottságnak és a tilalom 
gazdasági szereplők általi megsértését 
megállapító illetékes hatóságoknak 
haladéktalanul meg kell tiltaniuk az érintett 
termékek uniós piacon történő forgalomba 
hozatalát és forgalmazását, valamint az 
Unióból történő kivitelét, és kötelezniük 
kell a vizsgált gazdasági szereplőket a már 
forgalmazott termékek uniós piacról való 
kivonására, valamint a romlandó termékek 
jótékonysági vagy közérdekű célokra 
történő felajánlására. Ha ezek a termékek 
nem romlandók, a gazdasági szereplőknek 
újra kell hasznosítaniuk az említett 
termékeket, és ha ez nem lehetséges, 
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nemzeti jog szerint. akkor meg kell semmisíttetniük, 
működésképtelenné kell tetetniük vagy 
egyéb módon ártalmatlaníttatniuk kell a 
termékeket az uniós joggal – többek között 
a hulladékgazdálkodásra vonatkozó uniós 
jogszabályokkal – összhangban lévő 
nemzeti jog szerint. A termékek uniós 
piacon történő forgalomba hozatalára és 
forgalmazására, valamint az Unióból 
történő kivitelére vonatkozó tilalmat csak 
akkor szabad megszüntetni, ha a 
gazdasági szereplők bizonyítani tudják, 
hogy megszüntették a kényszermunkát az 
ellátási láncon belül, és orvosolták a 
kényszermunkával kapcsolatos eseteket. E 
feltételek teljesülésének értékelését a 
határozathozatalért felelős hatóságnak 
kell elvégeznie. A tilalomnak és az azt 
követő visszavonásnak a határozatban 
meghatározott konkrét termékekre kell 
vonatkoznia.

Módosítás 29

Rendeletre irányuló javaslat
28 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(28) Az erre vonatkozó határozatban az 
illetékes hatóságoknak közölniük kell a 
vizsgálat megállapításait és a 
megállapításokat alátámasztó 
információkat, észszerű határidőt kell 
megállapítaniuk a gazdasági szereplőknek 
a határozatban foglaltak teljesítésére, 
továbbá tájékoztatást kell adniuk a 
határozat tárgyát képező termék 
azonosítása céljából. A Bizottságot fel kell 
hatalmazni az ilyen határozatok 
információtartalmának részletes 
meghatározásához szükséges végrehajtási 
jogi aktusok elfogadására.

(28) Az erre vonatkozó határozatban a 
Bizottságnak vagy az illetékes 
hatóságoknak közölniük kell a vizsgálat 
megállapításait és a megállapításokat 
alátámasztó információkat, észszerű 
határidőt kell megállapítaniuk a gazdasági 
szereplőknek a határozatban foglaltak 
teljesítésére, továbbá tájékoztatást kell 
adniuk a határozat tárgyát képező termék 
azonosítása céljából. A Bizottságot fel kell 
hatalmazni az ilyen határozatok 
információtartalmának részletes 
meghatározásához szükséges végrehajtási 
jogi aktusok elfogadására. A Bizottság 
vagy az illetékes hatóságok határozatait 
nyilvánosan hozzáférhetővé kell tenni.
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Módosítás 30

Rendeletre irányuló javaslat
29 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(29) A határozatban foglaltak teljesítése 
szempontjából észszerű határidő 
megállapításakor az illetékes hatóságoknak 
figyelembe kell venniük az érintett 
gazdasági szereplők méretét és gazdasági 
erőforrásait.

(29) A határozatban foglaltak teljesítése 
szempontjából észszerű határidő 
megállapításakor a Bizottságnak és az 
illetékes hatóságoknak figyelembe kell 
venniük az érintett gazdasági szereplők 
méretét és gazdasági erőforrásait.

Módosítás 31

Rendeletre irányuló javaslat
30 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(30) Ha a gazdasági szereplők a 
megadott határidőig nem tesznek eleget az 
illetékes hatóságok határozatának, akkor az 
illetékes hatóságoknak gondoskodniuk kell 
az érintett termékek az uniós piacon 
történő forgalomba hozatalának és 
forgalmazásának, illetve kivitelének 
tilalmáról, az uniós piacról való 
kivonásáról, valamint az érintett gazdasági 
szereplőknél maradt termékek a gazdasági 
szereplők költségére történő 
megsemmisítéséről, működésképtelenné 
tételéről vagy egyéb módon történő 
ártalmatlanításáról az uniós joggal – 
többek között a hulladékgazdálkodásra 
vonatkozó uniós jogszabályokkal – 
összhangban lévő nemzeti jog szerint.

(30) Ha a gazdasági szereplők a 
megadott határidőig nem tesznek eleget a 
Bizottság vagy az illetékes hatóságok 
határozatának, akkor a Bizottságnak vagy 
az illetékes hatóságoknak gondoskodniuk 
kell az érintett termékek az uniós piacon 
történő forgalomba hozatalának és 
forgalmazásának, illetve kivitelének 
tilalmáról, az uniós piacról való 
kivonásáról, valamint az érintett gazdasági 
szereplőknél maradt termékek jótékonysági 
vagy közérdekű célokra történő 
felajánlásáról, amennyiben azok 
romlandók. Ha ezek a termékek nem 
romlandók, a gazdasági szereplőknek újra 
kell hasznosítaniuk az említett termékeket, 
és ha ez nem lehetséges, akkor a gazdasági 
szereplők költségére meg kell 
semmisíttetniük, működésképtelenné kell 
tetetniük vagy egyéb módon 
ártalmatlaníttatniuk kell a termékeket az 
uniós joggal – többek között a 
hulladékgazdálkodásra vonatkozó uniós 
jogszabályokkal – összhangban lévő 
nemzeti jog szerint.
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Módosítás 32

Rendeletre irányuló javaslat
31 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(31) A gazdasági szereplőknek 
lehetőséget kell biztosítani, hogy az 
illetékes hatóságok által hozott határozatok 
felülvizsgálatát kérjék, miután új 
információkat szolgáltattak annak 
alátámasztására, hogy nem vonható le az a 
következtetés, miszerint az érintett 
termékek kényszermunkával készültek. Az 
illetékes hatóságoknak vissza kell vonniuk 
a határozatukat, ha az új információk 
alapján megállapítják, hogy nem vonható 
le az a következtetés, miszerint a termékek 
kényszermunkával készültek.

(31) A gazdasági szereplőknek 
lehetőséget kell biztosítani, hogy az 
illetékes hatóságok és a Bizottság által 
hozott határozatok közigazgatási 
felülvizsgálatát kérjék, miután új, lényegi 
információkat szolgáltattak annak 
alátámasztására, hogy nem vonható le az a 
következtetés, miszerint az érintett 
termékek kényszermunkával készültek. Az 
illetékes hatóságoknak és a Bizottságnak 
vissza kell vonniuk a határozatukat, ha az 
új információk alapján megállapítják, hogy 
nem vonható le az a következtetés, 
miszerint a termékek kényszermunkával 
készültek. A Bizottság által e rendelet 
alapján elfogadott határozatok az EUMSZ 
263. cikkének megfelelően a Bíróság 
általi felülvizsgálat tárgyát képezhetik.

Módosítás 33

Rendeletre irányuló javaslat
32 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(32) Bármely – természetes vagy jogi – 
személynek vagy bármilyen, jogi 
személyiséggel nem rendelkező 
szervezetnek lehetőséget kell biztosítani 
arra, hogy információkat szolgáltasson az 
illetékes hatóságoknak, ha megítélése 
szerint kényszermunkával előállított 
termékeket hoznak forgalomba vagy 
forgalmaznak az uniós piacon, és 
tájékoztatást kapjon a beadványa 
elbírálásának eredményéről.

(32) Bármely – természetes vagy jogi – 
személynek vagy bármilyen, jogi 
személyiséggel nem rendelkező 
szervezetnek lehetőséget kell biztosítani 
arra, hogy információkat szolgáltasson az 
illetékes hatóságoknak, ha megítélése 
szerint kényszermunkával előállított 
termékeket hoznak forgalomba vagy 
forgalmaznak az uniós piacon, és 
tájékoztatást kapjon a beadványa 
elbírálásának eredményéről. A 
beadványokat egy vagy több illetékes 
hatóságnak kell címezni. Megfelelő 
védelmi intézkedéseket kell hozni a 
beadványhoz vagy az abban foglalt 
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információkhoz köthető valamennyi 
személy biztonságának garantálása 
érdekében, beleértve a megtorlást 
megakadályozó védelmet is. Szükség 
esetén ezek a védelmi intézkedések 
túlmutathatnak az (EU) 2019/1937 
irányelv rendelkezésein. Az információk 
benyújtásának megkönnyítése és a 
szolgáltatott információk szabványosítása 
érdekében a Bizottságnak létre kell hoznia 
egy olyan információ-benyújtási 
mechanizmust, például egy külön uniós 
szintű webes portált, amely az Unió 
intézményeinek valamennyi hivatalos 
nyelvén elérhető és ingyenes, valamint 
biztosítania kell, hogy felhasználóbarát és 
könnyen hozzáférhető legyen a 
fogyatékossággal élő személyek számára 
is.

Módosítás 34

Rendeletre irányuló javaslat
33 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(33) A Bizottságnak iránymutatást kell 
kiadnia, hogy megkönnyítse a gazdasági 
szereplőknek és az illetékes hatóságoknak 
a tilalom végrehajtását. Ennek az 
iránymutatásnak ki kell térnie a 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságra, és kiegészítő tájékoztatást 
kell nyújtania az illetékes hatóságoknak a 
tilalom végrehajtásához. A 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságról szóló iránymutatásnak a 
Bizottság és az Európai Külügyi Szolgálat 
által az uniós vállalkozások számára 2021 
júliusában közzétett, a kényszermunka 
kockázatának a tevékenységeikben és 
ellátási láncaikban történő kezelése 
érdekében tanúsítandó kellő gondosságról 
szóló iránymutatásra kell épülnie. Az 
iránymutatásnak összhangban kell lennie 
más kapcsolódó uniós iránymutatásokkal 
és az érintett nemzetközi szervezetek 

(33) A Bizottságnak részletes 
iránymutatást kell kiadnia, hogy 
megkönnyítse a gazdasági szereplőknek és 
az illetékes hatóságoknak a tilalom 
végrehajtását. Ennek az iránymutatásnak ki 
kell térnie a kényszermunkával kapcsolatos 
kellő gondosságra, különösen minden 
olyan gazdasági szereplő számára, amely 
nem tartozik [a fenntarthatósággal 
kapcsolatos vállalati átvilágításról szóló 
20XX/XX/EU irányelv] hatálya alá, mivel 
ezeknek nem kell megfelelniük a kellő 
gondosságra vonatkozó 
kötelezettségeknek, és kiegészítő 
tájékoztatást kell nyújtania az illetékes 
hatóságoknak a tilalom végrehajtásához. A 
[fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
átvilágításról szóló irányelv] hatályán 
kívül eső gazdasági szereplőknek szóló 
iránymutatásnak különösen azokban az 
esetekben kell a megfelelésre 
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vonatkozó iránymutatásaival. A 
nemzetközi szervezetek – különösen az 
ILO – jelentéseit és más független, 
ellenőrizhető információforrásokat kell 
figyelembe venni a kockázati mutatók 
meghatározásához.

összpontosítania, amikor e gazdasági 
szereplők a Bizottság által elfogadott 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 
következtében fordított bizonyítási teherrel 
néznek szembe az állami hatóságok által 
előírt kényszermunka kapcsán. A 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságról szóló iránymutatásnak a 
Bizottság és az Európai Külügyi Szolgálat 
által az uniós vállalkozások számára 2021 
júliusában közzétett, a kényszermunka 
kockázatának a tevékenységeikben és 
ellátási láncaikban történő kezelése 
érdekében tanúsítandó kellő gondosságról 
szóló iránymutatásra kell épülnie. Az 
iránymutatásnak összhangban kell lennie 
más kapcsolódó uniós iránymutatásokkal 
és az érintett nemzetközi szervezetek 
vonatkozó iránymutatásaival. Az 
iránymutatásoknak testre szabott 
ajánlásokat kell tartalmazniuk a 
különböző tevékenységi ágazatokra 
vonatkozóan, figyelembe véve az adott 
tevékenységek sajátosságait és az egyes 
ellátási láncokat. A nemzetközi 
szervezetek – különösen az ILO – 
jelentéseit és más független, ellenőrizhető 
információforrásokat kell figyelembe venni 
a kockázati mutatók meghatározásához.

Módosítás 35

Rendeletre irányuló javaslat
34 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(34) Az illetékes hatóságok tilalom 
megsértését megállapító határozatait 
közölni kell a vámhatóságokkal, 
amelyeknek arra kell törekedniük, hogy 
azonosítsák az érintett terméket a szabad 
forgalomba bocsátás vagy kivitel céljából 
bejelentett termékek között. Az illetékes 
hatóságok feladata lesz a tilalom általános 
érvényesítése a belső piac és az uniós 
piacra belépő vagy onnan termékek 
tekintetében. Mivel a kényszermunka a 

(34) A Bizottság vagy az illetékes 
hatóságok tilalom megsértését megállapító 
határozatait közölni kell a 
vámhatóságokkal, amelyeknek arra kell 
törekedniük, hogy azonosítsák az érintett 
terméket a szabad forgalomba bocsátás 
vagy kivitel céljából bejelentett termékek 
között. A Bizottság és a tagállamok 
biztosítják, hogy a vámhatóságok 
elegendő erőforrással rendelkezzenek 
ezen ellenőrzések elvégzéséhez. A 
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gyártási folyamat részét képezi, és nem 
hagy nyomot a terméken, az (EU) 
2019/1020 rendelet hatálya pedig csak a 
gyártott termékekre terjed ki, és a szabad 
forgalomba bocsátásra korlátozódik, a 
vámhatóságok az (EU) 2019/1020 rendelet 
alapján nem járhatnának el önállóan a 
tilalom alkalmazása és érvényesítése 
érdekében. Az egyes tagállamokban az 
ellenőrzések sajátos megszervezése nem 
érintheti a 952/2013/EU európai parlamenti 
és tanácsi rendeletet32 és annak a 
vámhatóságok ellenőrzési és felügyeleti 
hatáskörére vonatkozó általános 
rendelkezéseit.

Bizottság és az illetékes hatóságok feladata 
lesz a tilalom általános érvényesítése a 
belső piac és az uniós piacra belépő vagy 
onnan kilépő termékek tekintetében. Mivel 
a kényszermunka a gyártási folyamat részét 
képezi, és nem hagy nyomot a terméken, az 
(EU) 2019/1020 rendelet hatálya pedig 
csak a gyártott termékekre terjed ki, és a 
szabad forgalomba bocsátásra 
korlátozódik, a vámhatóságok az (EU) 
2019/1020 rendelet alapján nem 
járhatnának el önállóan a tilalom 
alkalmazása és érvényesítése érdekében. 
Az egyes tagállamokban az ellenőrzések 
sajátos megszervezése nem érintheti a 
952/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendeletet32 és annak a vámhatóságok 
ellenőrzési és felügyeleti hatáskörére 
vonatkozó általános rendelkezéseit.

__________________ __________________
32 Az Európai Parlament és a Tanács 
952/2013/EU rendelete (2013. október 9.) 
az Uniós Vámkódex létrehozásáról 
(átdolgozás) (HL L 269., 2013.10.10., 
1. o.).

32 Az Európai Parlament és a Tanács 
952/2013/EU rendelete (2013. október 9.) 
az Uniós Vámkódex létrehozásáról 
(átdolgozás) (HL L 269., 2013.10.10., 
1. o.).

Módosítás 36

Rendeletre irányuló javaslat
35 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(35) A gazdasági szereplők által a 
vámhatóságoknak jelenleg nyújtott 
tájékoztatás csak a termékekkel 
kapcsolatos általános információkat 
tartalmaz, a gyártóval vagy termelővel és a 
termékszállítókkal kapcsolatos 
tudnivalókat, valamint a termékekre 
vonatkozó konkrét információkat viszont 
nem. Ahhoz, hogy a vámhatóságok 
azonosítani tudják azokat az uniós piacra 
belépő és onnan kilépő termékeket, 
amelyek megsérthetik a rendeletet, 
következésképpen feltartóztatandók az 
Unió külső határain, a gazdasági 

(35) A gazdasági szereplők által a 
vámhatóságoknak jelenleg nyújtott 
tájékoztatás csak a termékekkel 
kapcsolatos általános információkat 
tartalmaz, a gyártóval vagy termelővel és a 
termékszállítókkal kapcsolatos 
tudnivalókat, valamint a termékekre 
vonatkozó konkrét információkat viszont 
nem. Ahhoz, hogy a vámhatóságok 
azonosítani tudják azokat az uniós piacra 
belépő és onnan kilépő termékeket, 
amelyek megsérthetik a rendeletet, 
következésképpen feltartóztatandók az 
Unió külső határain, a gazdasági 
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szereplőknek úgy kell tájékoztatniuk a 
vámhatóságokat, hogy megtalálhassák az 
illetékes hatóságok határozatának 
megfelelő érintett terméket. E 
tájékoztatásnak tartalmaznia kell a 
gyártóval vagy termelővel és a 
termékszállítókkal kapcsolatos 
tudnivalókat, valamint a termékekre 
vonatkozó konkrét információkat. Ennek 
érdekében a Bizottságot fel kell 
hatalmazni, hogy felhatalmazáson alapuló 
jogi aktusokat fogadjon el azoknak a 
termékeknek az azonosításáról, amelyek 
tekintetében ilyen információkat közölni 
kell. Ehhez felhasználható többek között az 
e rendelet alapján létrehozott adatbázis, 
valamint az illetékes hatóságoknak az (EU) 
2019/1020 rendelet 34. cikkében 
meghatározott információs és 
kommunikációs rendszerben (a 
továbbiakban: ICSMS) rögzített 
tájékoztatásai és határozatai. Ezenkívül a 
Bizottságot arra is fel kell hatalmazni, hogy 
elfogadja a gazdasági szereplők által a 
vámhaságoknak nyújtandó tájékoztatás 
részleteinek meghatározásához szükséges 
végrehajtási jogi aktusokat. Ebben a 
tájékoztatásban közölni kell a termék 
leírását, nevét vagy márkanevét, az uniós 
jogszabályok szerint a termék 
azonosítására vonatkozó egyedi 
követelményeket (például a terméken 
feltüntetett vagy a csomagoláson vagy a 
terméket kísérő dokumentumban található 
típus-, hivatkozási, modell-, tétel- vagy 
sorozatszám, illetve a digitális 
termékútlevél egyedi azonosítója), továbbá 
a gyártóra vagy termelőre és a 
termékszállítókra vonatkozó részletes 
adatokat, így mindegyikük nevét, 
kereskedelmi nevét vagy bejegyzett 
védjegyét, elérhetőségeit, a letelepedési 
országban kapott egyedi azonosító számát 
és amennyiben ismert, a gazdálkodói 
nyilvántartási és azonosító számát (EORI-
számát). Az Uniós Vámkódex 
felülvizsgálatakor mérlegelni kell a 
gazdasági szereplők által a vámhaságoknak 
e rendelet érvényesítése és tágabb 

szereplőknek úgy kell tájékoztatniuk a 
vámhatóságokat, hogy megtalálhassák a 
Bizottság vagy az illetékes hatóságok 
határozatának megfelelő érintett terméket. 
E tájékoztatásnak tartalmaznia kell a 
gyártóval vagy termelővel és a 
termékszállítókkal kapcsolatos 
tudnivalókat, valamint a termékekre 
vonatkozó konkrét információkat. Ennek 
érdekében a Bizottságot fel kell 
hatalmazni, hogy felhatalmazáson alapuló 
jogi aktusokat fogadjon el azoknak a 
termékeknek az azonosításáról, amelyek 
tekintetében ilyen információkat közölni 
kell. Ehhez felhasználható többek között az 
e rendelet alapján létrehozott adatbázis, 
valamint az illetékes hatóságoknak az (EU) 
2019/1020 rendelet 34. cikkében 
meghatározott információs és 
kommunikációs rendszerben (a 
továbbiakban: ICSMS) rögzített 
tájékoztatásai és határozatai. Ezenkívül a 
Bizottságot arra is fel kell hatalmazni, hogy 
elfogadja a gazdasági szereplők által a 
vámhaságoknak nyújtandó tájékoztatás 
részleteinek meghatározásához szükséges 
végrehajtási jogi aktusokat. Ebben a 
tájékoztatásban közölni kell a termék 
leírását, nevét vagy márkanevét, az uniós 
jogszabályok szerint a termék 
azonosítására vonatkozó egyedi 
követelményeket (például a terméken 
feltüntetett vagy a csomagoláson vagy a 
terméket kísérő dokumentumban található 
típus-, hivatkozási, modell-, tétel- vagy 
sorozatszám, illetve a digitális 
termékútlevél egyedi azonosítója), továbbá 
a gyártóra vagy termelőre és a 
termékszállítókra vonatkozó részletes 
adatokat, így mindegyikük nevét, 
kereskedelmi nevét vagy bejegyzett 
védjegyét, elérhetőségeit, a letelepedési 
országban kapott egyedi azonosító számát 
és amennyiben ismert, a gazdálkodói 
nyilvántartási és azonosító számát (EORI-
számát). Az Uniós Vámkódex 
felülvizsgálatakor mérlegelni kell a 
gazdasági szereplők által a vámhaságoknak 
e rendelet érvényesítése és tágabb 
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értelemben véve az ellátási lánc 
átláthatóságának erősítése céljából 
nyújtandó tájékoztatás 
vámjogszabályokban való rögzítését.

értelemben véve az ellátási lánc 
átláthatóságának erősítése céljából 
nyújtandó tájékoztatás 
vámjogszabályokban való rögzítését. A 
Bizottságnak iránymutatást és támogatást 
kell nyújtania a gazdasági szereplők, 
különösen a kkv-k számára a szükséges 
információk gyűjtésének módjáról.

Módosítás 37

Rendeletre irányuló javaslat
36 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(36) Ha a vámhatóságok olyan terméket 
azonosítanak, amely a tilalom megsértését 
azonosító illetékes hatóságok által közölt 
határozat hatálya alá tartozhat, akkor fel 
kell függeszteniük az adott termék 
forgalomba bocsátását, és haladéktalanul 
értesíteniük kell az illetékes hatóságokat. 
Az illetékes hatóságoknak észszerű 
határidőn belül következtetést kell 
megfogalmazniuk a vámhatóságok által 
bejelentett ügyben, megerősítve vagy 
cáfolva, hogy az érintett termék a határozat 
hatálya alá tartozik. Az illetékes 
hatóságoknak szükség esetén engedélyezni 
kell, hogy előírják a forgalomba bocsátás 
felfüggesztésének fenntartását. Ha az 
illetékes hatóságok a megadott határidőn 
belül nem fogalmaznak meg 
következtetést, a vámhatóságoknak minden 
egyéb vonatkozó követelmény és alakiság 
teljesülése esetén forgalomba kell 
bocsátaniuk a termékeket. Általánosságban 
véve a szabad forgalomba bocsátás vagy a 
kivitel sem tekinthető az uniós jognak való 
megfelelés bizonyítékának, mivel az ilyen 
forgalomba bocsátás nem terjed ki 
szükségszerűen e megfelelőség teljes körű 
ellenőrzésére.

(36) Ha a vámhatóságok olyan terméket 
azonosítanak, amely a tilalom megsértését 
azonosító, a Bizottság vagy az illetékes 
hatóságok által közölt határozat hatálya alá 
tartozhat, akkor fel kell függeszteniük az 
adott termék forgalomba bocsátását, és 
haladéktalanul értesíteniük kell az illetékes 
hatóságokat. A Bizottságnak vagy az 
illetékes hatóságoknak észszerű határidőn 
belül következtetést kell megfogalmazniuk 
a vámhatóságok által bejelentett ügyben, 
megerősítve vagy cáfolva, hogy az érintett 
termék a határozat hatálya alá tartozik. A 
Bizottságnak vagy az illetékes 
hatóságoknak szükség esetén és kellően 
indokolva engedélyezni kell, hogy – 
figyelembe véve a gazdasági szereplőnek 
okozott esetleges kárt – előírják a 
forgalomba bocsátás felfüggesztésének 
fenntartását. Ha az illetékes hatóságok a 
megadott határidőn belül nem fogalmaznak 
meg következtetést, a vámhatóságoknak 
minden egyéb vonatkozó követelmény és 
alakiság teljesülése esetén forgalomba kell 
bocsátaniuk a termékeket. Általánosságban 
véve a szabad forgalomba bocsátás vagy a 
kivitel sem tekinthető az uniós jognak való 
megfelelés bizonyítékának, mivel az ilyen 
forgalomba bocsátás nem terjed ki 
szükségszerűen e megfelelőség teljes körű 
ellenőrzésére.
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Módosítás 38

Rendeletre irányuló javaslat
37 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(37) Ha az illetékes hatóságok arra a 
következtetésre jutnak, hogy valamely 
termék megfelelő a tilalom megsértését 
megállapító határozatnak, akkor 
haladéktalanul tájékoztatniuk kell a 
vámhatóságokat, amelyeknek meg kell 
tagadniuk a szabad forgalomba bocsátást 
vagy a kivitelt. A terméket meg kell 
semmisíteni, működésképtelenné kell tenni 
vagy egyéb módon ártalmatlanítani kell az 
uniós joggal – többek között a 
hulladékgazdálkodásra vonatkozó uniós 
jogszabályokkal – összhangban lévő 
nemzeti jog szerint, ami kizárja a nem 
uniós áruk újrakivitelét.

(37) Ha a Bizottság vagy az illetékes 
hatóságok arra a következtetésre jutnak, 
hogy valamely termék megfelel a tilalom 
megsértését megállapító határozatnak, 
akkor haladéktalanul tájékoztatniuk kell a 
vámhatóságokat, amelyeknek meg kell 
tagadniuk a szabad forgalomba bocsátást 
vagy a kivitelt. A romlandó terméket fel 
kell ajánlani jótékonysági vagy közérdekű 
célokra. Ha ezek nem romlandó termékek, 
újra kell hasznosítani azokat, és ha ez 
nem lehetséges, akkor meg kell 
semmisíteni, működésképtelenné kell tenni 
vagy egyéb módon ártalmatlanítani kell 
azokat az uniós joggal – többek között a 
hulladékgazdálkodásra vonatkozó uniós 
jogszabályokkal – összhangban lévő 
nemzeti jog szerint, ami kizárja a nem 
uniós áruk újrakivitelét.

Módosítás 39

Rendeletre irányuló javaslat
37 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(37a) A Bizottságnak kellően figyelembe 
kell vennie annak kockázatát, hogy az 
adatbázisban szereplő termékekhez, vagy 
régiókhoz kapcsolódó vagy a terméküket 
az uniós piacról kivonó gazdasági 
szereplők megszüntetik az 
együttműködést, valamint ennek az 
érintett munkavállalókra gyakorolt 
következményeit. A Bizottságnak ezért 
adott esetben támogatnia kell a gazdasági 
szereplőket a kényszermunka 
megszüntetésére alkalmas és hatékony 
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intézkedések elfogadásában és 
végrehajtásában. A felelősségteljes 
kivonulás magában foglalja legalább a 
kollektív szerződések betartását és 
eszkalációs intézkedések kidolgozását.

Módosítás 40

Rendeletre irányuló javaslat
39 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(39) A tilalom egységes érvényesítése az 
uniós piacra belépő vagy onnan kilépő 
termékek tekintetében csak az illetékes 
hatóságok, a vámhatóságok és a Bizottság 
közötti szisztematikus információcsere és 
együttműködés révén valósítható meg.

(39) A tilalom egységes érvényesítése az 
uniós piacra belépő vagy onnan kilépő 
termékek tekintetében csak az illetékes 
hatóságok, a vámhatóságok és a Bizottság 
közötti szisztematikus információcsere és 
együttműködés révén valósítható meg. Ezt 
az együttműködést a Bizottságnak kell 
koordinálnia.

Módosítás 41

Rendeletre irányuló javaslat
42 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(42a) A nyomonkövethetőségi 
technológia terén elismerve az ellátási 
láncok nyomon követésének 
megkönnyítését célzó jelenlegi 
fejleményeket, a Bizottságnak – többek 
között pénzügyi és technikai 
segítségnyújtás révén – támogatnia kell a 
gazdasági szereplőket az ilyen 
technológiák elterjesztésében.

Módosítás 42

Rendeletre irányuló javaslat
44 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(44) A tilalom eredményes 
érvényesítésének biztosítása érdekében 
hálózatot kell létrehozni a tagállamok 
illetékes hatóságai és – adott esetben – a 
vámhatóságok szakértői, illetve a Bizottság 
közötti strukturált egyeztetés és 
együttműködés céljából. E hálózatnak 
továbbá arra kell irányulnia, hogy 
észszerűbbé tegye az Unión belüli illetékes 
hatóságok azon gyakorlatait, amelyek 
megkönnyítik a tagállamok közös 
jogérvényesítési tevékenységeit, köztük a 
közös vizsgálatokat. Ennek az igazgatási 
támogatási struktúrának lehetővé kell 
tennie az erőforrások egyesítését, valamint 
karban kell tartania a tagállamok és a 
Bizottság közötti kommunikációs és 
információs rendszert, ezáltal elősegítve a 
tilalom érvényesítésének megerősítését.

(44) A tilalom eredményes 
érvényesítésének biztosítása érdekében a 
Bizottság által koordinált hálózatot kell 
létrehozni a Bizottság, a tagállamok 
illetékes hatóságai és – adott esetben – a 
vámhatóságok szakértői közötti strukturált 
egyeztetés és együttműködés céljából. E 
hálózatnak továbbá arra kell irányulnia, 
hogy észszerűbbé tegye az Unión belüli 
illetékes hatóságok azon gyakorlatait, 
amelyek megkönnyítik a tagállamok közös 
jogérvényesítési tevékenységeit, köztük a 
közös vizsgálatokat, megkönnyítik a 
kapacitásépítési tevékenységeket, például 
a képzési programok szervezését az 
illetékes hatóságok és más érintett 
érdekelt felek számára, előmozdítják a 
személyzet cseréjét az illetékes hatóságok 
között, és adott esetben a partner 
harmadik országok hatóságaival vagy 
nemzetközi szervezetekkel, segítik az 
illetékes hatóságok közötti tájékoztató 
kampányok és önkéntes kölcsönös 
látogatási programok szervezését, 
bevonják az Unió diplomáciai 
képviseleteit az e rendelet szerinti 
információgyűjtési erőfeszítések 
támogatásába, és megkönnyítik számukra 
azt. A Bizottság által biztosítandó 
igazgatási támogatási struktúrának lehetővé 
kell tennie az erőforrások egyesítését, 
valamint karban kell tartania a tagállamok 
és a Bizottság közötti kommunikációs és 
információs rendszert, ezáltal elősegítve a 
tilalom érvényesítésének megerősítését.

Módosítás 43

Rendeletre irányuló javaslat
44 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(44a) A Bizottságnak biztosítania kell e 
rendelet hatékony és egységes 
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alkalmazását, és e célból támogatnia és 
ösztönöznie kell a jogérvényesítő 
hatóságok hálózaton keresztüli 
együttműködését.

Módosítás 44

Rendeletre irányuló javaslat
45 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(45) Mivel a kényszermunka 
világméretű problémát jelent, a globális 
értékláncok pedig egymásba fonódnak, elő 
kell mozdítani a kényszermunka elleni 
nemzetközi együttműködést, amely a 
tilalom alkalmazásának és 
érvényesítésének hatékonyságát is növelné. 
A Bizottságnak adott esetben együtt kell 
működnie és információcserét kell 
folytatnia harmadik országbeli 
hatóságokkal és nemzetközi szervezetekkel 
a tilalom végrehajtásának eredményesebbé 
tétele érdekében. A nem uniós országok 
hatóságaival rendezett keretek között, a 
meglévő párbeszédstruktúrák, például a 
harmadik országokkal folytatott emberi 
jogi párbeszéd vagy szükség esetén 
újonnan, eseti alapon kialakított párbeszéd 
részeként kell nemzetközi együttműködést 
folytatni.

(45) Mivel a kényszermunka 
világméretű problémát jelent, a globális 
ellátási láncok pedig egymásba fonódnak, 
elő kell mozdítani a kényszermunka elleni 
nemzetközi együttműködést, amely a 
tilalom alkalmazásának és 
érvényesítésének hatékonyságát is növelné. 
A Bizottságnak adott esetben együtt kell 
működnie és információcserét kell 
folytatnia harmadik országbeli 
hatóságokkal és nemzetközi 
szervezetekkel, valamint egyéb 
szereplőkkel a tilalom tényleges 
végrehajtásának eredményesebbé tétele 
érdekében. A nem uniós országok 
hatóságaival rendezett keretek között, a 
meglévő párbeszédstruktúrák, például a 
harmadik országokkal folytatott emberi 
jogi párbeszéd vagy szükség esetén 
újonnan, eseti alapon kialakított párbeszéd 
részeként kell nemzetközi együttműködést 
folytatni. A harmadik országokkal 
folytatott párbeszéd meglévő struktúrái 
közé tartoznak a kereskedelmi 
megállapodásokban szereplő, 
kereskedelemmel és fenntartható 
fejlődéssel foglalkozó (al)bizottságok vagy 
az általános vámkedvezmény-rendszer 
keretében előirányzott párbeszéd. A 
Bizottságnak biztosítania kell a vonatkozó 
külső politikák – különösen a fejlesztési 
együttműködés és a kényszermunka 
felszámolására összpontosító projektek – 
közötti koherenciát és szinergiákat, és elő 
kell mozdítania a harmadik országokban 
az emberi jogok előmozdítását és védelmét 
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szolgáló támogató környezetek 
létrehozását, például a munkavállalók és 
a helyi közösségek arra irányuló 
erőfeszítéseinek támogatására irányuló 
kapacitásépítést, hogy kiszorítsák a 
kényszermunkát a globális ellátási 
láncokból. A Bizottságnak ezenkívül 
rendszeres kapcsolatot kell fenntartania 
és együttműködést kell folytatnia a 
hasonló jogszabályokkal rendelkező 
országokkal, hogy megossza a kockázatos 
termékekre vagy régiókra vonatkozó 
információkat, valamint a kényszermunka 
felszámolására vonatkozó legjobb 
gyakorlatokat. Az uniós küldöttségeknek 
fontos szerepet kell játszaniuk az e 
rendelettel kapcsolatos információk 
terjesztésében, és elő kell segíteniük a 
harmadik országbeli harmadik felek 
számára, hogy egy meghatározott termék 
kapcsán tájékoztatást nyújtsanak a 
kényszermunka jelenlétéről.

Módosítás 45

Rendeletre irányuló javaslat
48 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(48a) A szankciók hatékonyságának és 
méltányosságának biztosítása, valamint a 
szankciók torzult belső piaci 
megközelítésének megelőzése érdekében a 
Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy 
az EUMSZ 290. cikkének megfelelően 
jogi aktusokat fogadjon el. A Bizottságnak 
meg kell határoznia a pénzügyi szankciók 
kiszámításának módszerét és az 
alkalmazandó küszöbértékeket, meg kell 
határoznia, hogy azokat hol kell 
alkalmazni, valamint meg kell határoznia 
azokat az enyhítő és súlyosbító 
körülményeket, amelyek iránymutatást 
nyújtanak a tagállamoknak szankciós 
rendszereik kialakításához.
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Módosítás 46

Rendeletre irányuló javaslat
48 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(48b) A Bizottságnak értékelnie kell ezt a 
rendeletet, szem előtt tartva az általa 
kitűzött célt, és erről jelentést kell 
benyújtania az Európai Parlamentnek, a 
Tanácsnak és az Európai Gazdasági és 
Szociális Bizottságnak. A jelentésnek 
értékelnie kell, hogy ez a rendelet elérte-e 
célkitűzéseit, különös tekintettel a 
kényszermunkával készült, az uniós 
piacon forgalmazott termékek számának 
csökkentésére, az illetékes hatóságok 
közötti együttműködés javítására és az 
uniós piacra belépő termékek 
ellenőrzésének megerősítésére, a 
közigazgatási eljárások üzletvitelre 
gyakorolt hatására, a megfelelés 
költségeire, a kereskedelemre és a belső 
piacon működő vállalatok 
versenyképességére gyakorolt hatására, az 
egyéb vonatkozó uniós jogszabályokkal 
való összehangolásra, a kényszermunka 
elleni globális küzdelemhez való 
hozzájárulásra, valamint az általános 
költségekre, hasznokra és hatékonyságra.

Módosítás 47

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Ez a rendelet szabályokat állapít 
meg, hogy megtiltsa a gazdasági 
szereplőknek a kényszermunkával 
előállított termékek uniós piacon történő 
forgalomba hozatalát és forgalmazását, 
valamint az onnan történő kivitelét.

(1) Ez a rendelet szabályokat állapít 
meg, hogy megtiltsa a gazdasági 
szereplőknek a kényszermunkával 
előállított termékek uniós piacon történő 
forgalomba hozatalát és forgalmazását, 
valamint az onnan történő kivitelét, és 
hozzájárul a kényszermunka elleni 
küzdelemhez.
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Módosítás 48

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) „kényszermunka”: a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet kényszermunkáról 
szóló 1930. évi (29. sz.) egyezményének 
2. cikkében meghatározott, 
kényszermunka, ideértve a gyermekekkel 
végeztetett kényszermunkát is;

a) „kényszermunka”: a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet kényszermunkáról 
szóló 1930. évi (29. sz.) egyezménye 
2. cikkének megfelelően minden olyan 
munka vagy szolgáltatás, amelynek 
elvégzését büntetés terhe mellett követelik 
az érintett személytől, és amelyre az 
említett személy nem önként jelentkezett, 
ideértve a gyermekekkel végeztetett 
kényszermunkát is, és amely munka az 
egész értékláncban előfordulhat;

Módosítás 49

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) „állami hatóságok által előírt 
kényszermunka”: a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet kényszermunka 
felszámolásáról szóló 1957. évi (105. sz.) 
egyezményének 1. cikkében leírt módon 
alkalmazott kényszermunka;

b) „állami hatóságok által előírt 
kényszermunka”: kényszermunka 
alkalmazása:

i. a politikai kényszerítés vagy 
nevelés eszközeként, illetve büntetésként 
azért, mert az érintett személy a fennálló 
politikai, társadalmi vagy gazdasági 
rendszerrel ideológiailag ellentétes 
politikai nézeteket vagy véleményeket 
képvisel vagy fejt ki;
ii. a munkaerő mozgósításának és 
igénybevételének módszereként, a 
gazdasági fejlődés érdekében;
iii. a munkafegyelem eszközeként;
iv. büntetésként a sztrájkokban való 
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részvétel miatt;
v. faji, társadalmi, nemzeti vagy 
vallási diszkrimináció eszközeként;
a Nemzetközi Munkaügyi Szervezet 
kényszermunka felszámolásáról szóló 
1957. évi (105. sz.) egyezménye 
1. cikkében felsoroltaknak megfelelően;

Módosítás 50

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – b a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) „jóvátétel”: mind az a folyamat, 
amikor az emberi jogaikra gyakorolt 
negatív hatás miatt orvoslatot biztosítanak 
a kényszermunka áldozatainak, mind azok 
az érdemi eredmények, melyek 
ellensúlyozhatják vagy jóvátehetik a 
kényszermunka negatív hatásait, ilyen 
például a nyilvános bocsánatkérés, a 
kárpótlás, a rehabilitáció, a kártérítés, a 
vizsgálatokhoz való hozzájárulás és az 
érintett hatóságok által elfogadott 
intézkedések betartása, valamint a további 
károk megelőzése;

Módosítás 51

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – g a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ga) „ellátási lánc”: a vállalat upstream 
üzleti partnereinek a termék 
kitermelésével, betakarításával, 
előállításával vagy gyártásával 
kapcsolatos tevékenységei, beleértve a 
termékhez kapcsolódó megmunkálást 
vagy feldolgozást e tevékenységek bármely 
szakaszában;
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Módosítás 52

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – m a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ma) „végfelhasználó”: az Unióban 
lakóhellyel vagy székhellyel rendelkező 
olyan természetes vagy jogi személy, aki 
vagy amely számára kereskedelmi, üzleti, 
kézműipari vagy szakmai tevékenységi 
körön kívüli fogyasztóként, vagy az ipari 
vagy szakmai tevékenysége körében 
szakmai végfelhasználóként terméket 
forgalmaztak;

Módosítás 53

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – n pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

n) „megalapozott aggály”: tárgyilagos 
és ellenőrizhető információkkal 
alátámasztott, alapos ok arra, hogy az 
illetékes hatóságok azt feltételezzék, hogy 
valamely termék valószínűleg 
kényszermunkával készült;

n) „megalapozott aggály”: tárgyilagos, 
tényszerű és ellenőrizhető információkkal 
alátámasztott, alapos ok arra, hogy az 
illetékes hatóságok azt feltételezzék, hogy 
valamely termék valószínűleg 
kényszermunkával készült;

Módosítás 54

Rendeletre irányuló javaslat
II fejezet – cím

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az illetékes hatóságok vizsgálatai és 
határozatai

Az illetékes hatóságok és a Bizottság 
vizsgálatai és határozatai

Módosítás 55

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az illetékes hatóságok 
kockázatalapú megközelítést követnek, 
amikor értékelik annak valószínűségét, 
hogy a gazdasági szereplők megsértették a 
3. cikket. Ehhez az értékeléshez 
figyelembe veszik a rendelkezésükre álló 
összes lényeges információt, ideértve az 
alábbiakat is:

(1) A Bizottság és az illetékes 
hatóságok kockázatalapú megközelítést 
követnek, amikor értékelik annak 
valószínűségét, hogy a gazdasági szereplők 
megsértették a 3. cikket. Ehhez az 
értékeléshez figyelembe veszik a 
rendelkezésükre álló összes lényeges, 
tényszerű és ellenőrizhető információt, 
ideértve az alábbiakat is:

Módosítás 56

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a 23. cikk b) és c) pontjában 
meghatározott kockázati mutatók és egyéb 
információk;

b) a 23. cikk b) pontjában 
meghatározott kockázati mutatók és egyéb 
információk;

Módosítás 57

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés – e pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) az illetékes hatóság által szükség 
esetén más illetékes hatóságoktól kért 
tájékoztatás arról, hogy az értékelt 
gazdasági szereplők a kényszermunka 
tekintetében kellő gondossági és 
átláthatósági követelményeket 
meghatározó, alkalmazandó uniós vagy 
tagállami jogszabályok szerint 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságra kötelezettek, és kellő 
gondosságot tanúsítanak-e.

e) a Bizottság vagy az illetékes 
hatóság által szükség esetén más illetékes 
hatóságoktól kért tájékoztatás arról, hogy 
az értékelt gazdasági szereplők a 
kényszermunka tekintetében kellő 
gondossági és átláthatósági 
követelményeket meghatározó, az 
alkalmazandó uniós vagy tagállami 
jogszabályok szerint kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságra 
kötelezettek-e, és kellő gondosságot 
tanúsítanak-e;

Módosítás 58
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Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés – e a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ea) az érintett érdekelt felekkel 
folytatott érdemi konzultáció során 
felmerülő bármely kérdés.

Módosítás 59

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Amikor értékelik a 3. cikk 
gazdasági szereplők általi megsértésének 
valószínűségét, az illetékes hatóságok 
azokra a gazdasági szereplőkre 
összpontosítanak, akik közreműködnek az 
értéklánc azon szakaszaiban, amelyek a 
lehető legközelebb vannak ahhoz, ahol a 
kényszermunka kockázata valószínűleg 
felmerül, és figyelembe veszik a gazdasági 
szereplők méretét és gazdasági erőforrásait, 
az érintett termékek mennyiségét és a 
feltételezett kényszermunka 
nagyságrendjét.

(2) Amikor értékelik a 3. cikk 
gazdasági szereplők általi megsértésének 
valószínűségét, a Bizottság és az illetékes 
hatóságok azokra a gazdasági szereplőkre 
és releváns termékszállítókra 
összpontosítanak, akik közreműködnek az 
ellátási lánc azon szakaszaiban, amelyek a 
lehető legközelebb vannak ahhoz, ahol a 
kényszermunka kockázata valószínűleg 
felmerül, és figyelembe veszik a gazdasági 
szereplők méretét és gazdasági erőforrásait, 
a végtermékben a kényszermunkával 
készült összetevő arányát, az érintett 
termékek mennyiségét és a feltételezett 
kényszermunka nagyságrendjét, valamint 
hogy szó lehet-e az állam által előírt 
kényszermunkáról.

Módosítás 60

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) A gazdasági szereplő 
meghallgatáshoz való jogát a folyamat 
valamennyi szakaszában tiszteletben kell 
tartani.
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Módosítás 61

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Mielőtt az 5. cikk (1) bekezdése 
szerint vizsgálatot indítana, az illetékes 
hatóság tájékoztatást kér az értékelt 
gazdasági szereplőktől arról, milyen 
intézkedéseket hoztak a kényszermunka 
kockázatának a tevékenységeikben és az 
értékláncaikban történő feltárására, 
megelőzésére, csökkentésére vagy 
megszüntetésére az értékelt termékek 
tekintetében, többek között az alábbiak 
alapján:

(3) Mielőtt az 5. cikk (1) bekezdése 
szerint vizsgálatot indítana, a Bizottság 
vagy az illetékes hatóság tájékoztatást kér 
az értékelt gazdasági szereplőktől és az 
érintett termékszállítóktól arról, milyen 
intézkedéseket hoztak a kényszermunka 
kockázatának a tevékenységeikben és az 
ellátási láncaikban történő feltárására, 
megelőzésére, csökkentésére, 
megszüntetésére és a kényszermunka 
eseteinek jóvátételére az értékelt termékek 
tekintetében, többek között az alábbiak 
alapján:

Módosítás 62

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az ENSZ, az ILO, az OECD vagy 
más érintett nemzetközi szervezetek kellő 
gondosságra vonatkozó iránymutatásai 
vagy ajánlásai;

c) az ENSZ, az ILO, az OECD vagy 
más érintett nemzetközi szervezetek, 
valamint a szociális partnerek kellő 
gondosságra vonatkozó iránymutatásai 
vagy ajánlásai, különösen az olyan 
földrajzi területekre, termelési 
helyszínekre vagy meghatározott területek 
bizonyos ágazataiban folytatott gazdasági 
tevékenységekre vonatkozó 
iránymutatások és ajánlások, amelyek 
esetében rendszerszinten és széles körben 
elterjedt a kényszermunka gyakorlata;

Módosítás 63
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Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – 1 a albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság és az illetékes hatóságok más 
érintett érdekelt felektől, többek között a 
10. cikk alapján vonatkozó információkat 
szolgáltató személyektől vagy 
szervezetektől és az értékeléshez 
kapcsolódó termékekkel vagy régiókkal 
foglalkozó bármely más érdekelt féltől, 
valamint az Uniónak az érintett harmadik 
országokban működő diplomáciai 
képviseleteitől is tájékoztatást kérhetnek 
az említett intézkedésekről.

Módosítás 64

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3a) A (2a) bekezdéstől eltérve a 
Bizottság és az illetékes hatóságok 
eltekinthetnek attól, hogy tájékoztatást 
kérjenek a gazdasági szereplőtől és az 
érintett termékszállítóktól, ha objektív 
információk alapján alapos okkal 
feltételezik, hogy ez kockázatot jelentene a 
vizsgálatra nézve.

Módosítás 65

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A gazdasági szereplők a 
kézhezvételtől számított 15 napon belül 
válaszolnak az illetékes hatóság (3) 
bekezdésben említett megkeresésére. A 
gazdasági szereplők bármilyen egyéb olyan 
információt közölhetnek az illetékes 

(4) A gazdasági szereplők és az érintett 
termékszállítók a kérelem kézhezvételtől 
számított 30 munkanapon belül 
válaszolnak a Bizottság vagy az illetékes 
hatóság (3) bekezdésben említett 
megkeresésére. A gazdasági szereplők 
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hatóságokkal, amelyet e cikk 
alkalmazásában hasznosnak ítélnek.

bármilyen egyéb olyan információt 
közölhetnek a Bizottsággal vagy az 
illetékes hatóságokkal, amelyet e cikk 
alkalmazásában hasznosnak ítélnek.

Módosítás 66

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az illetékes hatóságok a gazdasági 
szereplők által a (4) bekezdés szerint 
közölt információk kézhezvételétől 
számított 30 munkanapon belül lezárják a 
vizsgálatuk előzetes szakaszát a 
tekintetben, hogy az (1) bekezdésben 
említett értékelés és a gazdasági szereplők 
által a (4) bekezdés szerint közölt 
információk alapján megalapozott-e a 3. 
cikk megsértésével kapcsolatos aggály.

(5) A Bizottság vagy az illetékes 
hatóságok a gazdasági szereplők és az 
érintett termékszállítók által a (4) bekezdés 
szerint közölt információk kézhezvételétől 
számított 30 munkanapon belül lezárják a 
vizsgálatuk előzetes szakaszát a 
tekintetben, hogy az (1) bekezdésben 
említett értékelés és a gazdasági szereplők 
és az érintett termékszállítók által a (4) 
bekezdés szerint közölt információk 
alapján megalapozott-e a 3. cikk 
megsértésével kapcsolatos aggály.

Módosítás 67

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 5 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

5a. A Bizottság vagy az illetékes 
hatóságok az (5) bekezdéstől eltérve a 
rendelkezésükre álló bármilyen egyéb tény 
alapján is megállapíthatják a 
megalapozott aggály fennállását, akkor is, 
ha nem volt lehetőség az információk és 
bizonyítékok (4) bekezdés szerinti 
gyűjtésére, vagy ha az illetékes hatóságok 
vagy a Bizottság a (3a) bekezdésnek 
megfelelően tartózkodott az 
információkéréstől.

Módosítás 68
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Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az illetékes hatóság kellően 
figyelembe veszi, ha a gazdasági szereplő 
bizonyítja, hogy a kényszermunka ellátási 
láncban feltárt hatása alapján kellő 
gondosságot tanúsít, valamint a 
kényszermunka mihamarabbi 
megszüntetése szempontjából megfelelő és 
eredményes intézkedéseket hoz és hajt 
végre.

törölve

Módosítás 69

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 7 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) Az illetékes hatóságok nem 
kezdeményeznek vizsgálatot az 5. cikk 
szerint, és erről tájékoztatják az értékelt 
gazdasági szereplőket, ha az (1) 
bekezdésben említett értékelés és a 
gazdasági szereplők által a (4) bekezdés 
szerint közölt információk alapján úgy 
ítélik meg, hogy a 3. cikk megsértésével 
kapcsolatos megalapozott aggály egyebek 
mellett például annak köszönhetően nem 
áll fenn, hogy a gazdasági szereplők 
alkalmazták a (3) bekezdésben említett 
vonatkozó jogszabályokat, 
iránymutatásokat, ajánlásokat vagy a 
bármilyen egyéb, kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságot a 
kényszermunka kockázatának 
csökkentésére, megelőzésére és 
megszüntetésére.

(7) A Bizottság vagy az illetékes 
hatóságok nem kezdeményeznek 
vizsgálatot az 5. cikk szerint, és erről 
tájékoztatják az értékelt gazdasági 
szereplőket, ha az (1) bekezdésben említett 
értékelés és a gazdasági szereplők által a 
(4) bekezdés szerint közölt információk 
alapján a Bizottság vagy az illetékes 
hatóságok úgy ítélik meg, hogy a 3. cikk 
megsértésével kapcsolatos megalapozott 
aggály egyebek mellett például annak 
köszönhetően nem áll fenn, illetve a 
megalapozott aggályt kiváltó okok 
egyebek mellett például annak 
köszönhetően szűntek meg, hogy a 
gazdasági szereplők alkalmazták a (3) 
bekezdésben említett vonatkozó 
jogszabályokat, iránymutatásokat, 
ajánlásokat vagy a bármilyen egyéb, 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságot a kényszermunka 
kockázatának csökkentésére, megelőzésére 
és megszüntetésére.
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Módosítás 70

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Ha az illetékes hatóságok a 4. cikk 
(5) bekezdése szerint megállapítják, hogy a 
3. cikk megsértésével kapcsolatos aggály 
megalapozott, akkor úgy határoznak, hogy 
vizsgálat alá vonják az érintett termékeket 
és gazdasági szereplőket.

(1) Ha a Bizottság vagy az illetékes 
hatóságok a 4. cikk (5) bekezdése szerint 
vagy a 11a. cikkben említett 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusban 
foglalt információk alapján megállapítják, 
hogy a 3. cikk megsértésével kapcsolatos 
aggály megalapozott, akkor úgy 
határoznak, hogy vizsgálat alá vonják az 
érintett termékeket és gazdasági 
szereplőket.

Módosítás 71

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 2 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az (1) bekezdés szerint vizsgálatot 
indító illetékes hatóságok a vizsgálat 
megindításáról szóló határozat 
meghozatalától számított 3 munkanapon 
belül tájékoztatják a vizsgálat alá vont 
gazdasági szereplőket az alábbiakról:

(2) Az (1) bekezdés szerint a 
vizsgálatot indító Bizottság vagy illetékes 
hatóságok a vizsgálat megindításáról szóló 
határozat meghozatalától számított 2 
munkanapon belül tájékoztatják a vizsgálat 
alá vont gazdasági szereplőket az 
alábbiakról:

Módosítás 72

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 2 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) annak lehetősége, hogy a gazdasági 
szereplők bármilyen egyéb 
dokumentumokat vagy információkat 
szolgáltassanak az illetékes hatóságnak, 
valamint az információszolgáltatásra nyitva 
álló határidő.

d) annak lehetősége, hogy a gazdasági 
szereplők bármilyen egyéb 
dokumentumokat vagy információkat 
szolgáltassanak az illetékes hatóságnak 
vagy a Bizottságnak, valamint az 
információszolgáltatásra nyitva álló 
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határidő;

Módosítás 73

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 2 bekezdés – d a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

da) a gazdasági szereplőnek 
bizonyítania kell, hogy a 11a. cikk alapján 
elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi 
aktusban felsorolt földrajzi területekről és 
gazdasági ágazatokból származó termékek 
tekintetében a 3. cikket nem sértették meg.

Módosítás 74

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 3 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az illetékes hatóságok kérésére a 
vizsgált gazdasági szereplők minden olyan 
információt közölnek az illetékes 
hatóságokkal, amely a vizsgálat 
szempontjából lényeges és szükséges, 
ideértve a vizsgált termékeket azonosító 
adatokat, a termékek gyártóját vagy 
termelőjét és a termékszállítókat. Ilyen 
tájékoztatás kérése esetén az illetékes 
hatóságok messzemenőkig gondoskodnak 
az alábbiakról:

(3) A Bizottság vagy az illetékes 
hatóságok kérésére a vizsgált gazdasági 
szereplők és az érintett termékszállítók 
minden olyan információt közölnek a 
Bizottsággal vagy az illetékes 
hatóságokkal, amely a vizsgálat 
szempontjából lényeges és szükséges, 
ideértve a vizsgált termékeket azonosító 
adatokat, a termékek gyártóját vagy 
termelőjét és a termékszállítókat. Ilyen 
tájékoztatás kérése esetén a Bizottság vagy 
az illetékes hatóságok messzemenőkig 
gondoskodnak az alábbiakról:

Módosítás 75

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 3 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) kiemelten kezelik azokat a vizsgált a) miután meghatározzák a 
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gazdasági szereplőket, akik az értéklánc 
azon szakaszaiban működnek közre, 
amelyek a lehető legközelebb vannak 
ahhoz, ahol a kényszermunka kockázata 
valószínűleg felmerül; valamint

különböző gazdasági szereplők egyéni 
felelősségét az értéklánc mentén egészen 
addig a szintig, ahol a kényszermunka 
folyik, kiemelten kezelik azokat a vizsgált 
gazdasági szereplőket és érintett 
termékszállítókat, amelyek az ellátási lánc 
azon szakaszaiban működnek közre, 
amelyek a lehető legközelebb vannak a 
kényszermunka valószínű 
előfordulásának helyéhez, és amelyek a 
legnagyobb befolyással rendelkeznek a 
kényszermunka megelőzésére, enyhítésére, 
megszüntetésére és jóvátételére; valamint

Módosítás 76

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 3 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) figyelembe veszik a gazdasági 
szereplők méretét és gazdasági erőforrásait, 
az érintett termékek mennyiségét és a 
feltételezett kényszermunka 
nagyságrendjét.

b) figyelembe veszik a gazdasági 
szereplők méretét és gazdasági erőforrásait, 
különösen ha a gazdasági szereplő kkv, az 
érintett termékek mennyiségét, az ellátási 
lánc összetettségét és a feltételezett 
kényszermunka nagyságrendjét.

Módosítás 77

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A gazdasági szereplők a (3) 
bekezdésben említett megkeresés 
kézhezvételétől számított 15 napon belül 
közlik a kért információkat, vagy 
indokolással ellátott kérelmet nyújtanak be 
az említett határidő meghosszabbítása 
érdekében.

(4) A gazdasági szereplők és az érintett 
termékszállítók a (3) bekezdésben említett 
megkeresés kézhezvételétől számított 30 
munkanapon belül közlik a kért 
információkat, vagy indokolással ellátott 
kérelmet nyújtanak be az említett határidő 
meghosszabbítása érdekében.

Módosítás 78
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Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az e cikkben említett határidők 
megállapításakor az illetékes hatóságok 
figyelembe veszik az érintett gazdasági 
szereplők méretét és gazdasági erőforrásait.

(5) Az e cikkben említett határidők 
megállapításakor a Bizottság és az illetékes 
hatóságok figyelembe veszik az érintett 
gazdasági szereplők méretét és gazdasági 
erőforrásait, többek között azt, hogy a 
gazdasági szereplő kkv-e.

Módosítás 79

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az illetékes hatóságok 
végrehajthatnak minden szükséges 
ellenőrzést és vizsgálatot, ideértve a 
harmadik országokban végzett 
vizsgálatokat is, feltéve, hogy az érintett 
gazdasági szereplők ehhez 
hozzájárulásukat adják, továbbá a 
vizsgálatok helye szerinti tagállam vagy 
harmadik ország kormánya erről 
hivatalosan értesítést kap, és nem emel 
kifogást.

(6) A Bizottság és az illetékes 
hatóságok végrehajthatnak minden 
szükséges ellenőrzést és vizsgálatot, 
ideértve a harmadik országokban végzett 
vizsgálatokat is, feltéve, hogy az érintett 
gazdasági szereplők ehhez 
hozzájárulásukat adják, továbbá a 
vizsgálatok helye szerinti tagállam vagy 
harmadik ország kormánya erről 
hivatalosan értesítést kap, és nem emel 
kifogást.

Módosítás 80

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 6 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6a) A Bizottság és az illetékes 
hatóságok felkérhetik az Unió érintett 
harmadik országokban működő 
diplomáciai képviseleteit, hogy nyújtsanak 
tájékoztatást és támogatást.

Módosítás 81
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Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 6 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6b) A Bizottság és az illetékes 
hatóságok releváns információkat 
kérhetnek más érdekelt felektől.

Módosítás 82

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – cím

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az illetékes hatóságok határozatai Az illetékes hatóságok és a Bizottság 
határozatai

Módosítás 83

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az illetékes hatóságok a 4. és 5. 
cikk szerint gyűjtött összes információt és 
bizonyítékot értékelik, és ennek alapján a 
vizsgálat 5. cikk (1) bekezdése szerinti 
megindításától számított észszerű 
határidőn belül megállapítják, hogy a 
gazdasági szereplő megsértette-e a 3. 
cikket.

(1) A Bizottság és az illetékes 
hatóságok a 4. és 5. cikk szerint gyűjtött 
összes információt és bizonyítékot 
értékelik, és ennek alapján a vizsgálat 5. 
cikk (1) bekezdése szerinti megindításától 
számított 90 munkanapon belül 
megállapítják, hogy megsértették-e a 3. 
cikket, kivéve, ha az 5. cikk (4) 
bekezdésében meghatározott határidő 
meghosszabbítása iránti, kellően indokolt 
kérelmet elfogadták. 

Módosítás 84

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 2 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az illetékes hatóságok az (1) 
bekezdéstől eltérve a rendelkezésükre álló 
bármilyen egyéb tény alapján is 
megállapíthatják a 3. cikk megsértését, ha 
nem volt lehetőség az információk és 
bizonyítékok 5. cikk (3) vagy (6) 
bekezdése szerinti gyűjtésére.

(2) A Bizottság vagy az illetékes 
hatóságok az (1) bekezdéstől eltérve a 
rendelkezésükre álló bármilyen egyéb tény 
alapján is megállapíthatják a 3. cikk 
megsértését, akkor is, ha nem volt 
lehetőség az információk és bizonyítékok 
4. cikk (3) bekezdése és 5. cikk (3) vagy 
(6) bekezdése szerinti gyűjtésére.

Módosítás 85

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) Az (1) bekezdéstől eltérve a 
gazdasági szereplőknek bizonyítaniuk 
kell, hogy a 11a. cikk alapján elfogadott, 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusban 
felsorolt földrajzi területekről és 
gazdasági ágazatokból származó termékek 
tekintetében a 3. cikket nem sértették meg.

Módosítás 86

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Ha az illetékes hatóságok nem 
tudják megállapítani a 3. cikk megsértését, 
akkor határozatot hoznak a vizsgálat 
lezárásáról, és erről tájékoztatják a 
gazdasági szereplőt.

(3) Ha a Bizottság vagy az illetékes 
hatóságok nem tudják megállapítani a 3. 
cikk megsértését, akkor határozatot hoznak 
a vizsgálat lezárásáról, és erről 
tájékoztatják a gazdasági szereplőt. A 
vizsgálat lezárásáról szóló határozat nem 
érinti az 5. cikk (1) bekezdése szerinti 
vizsgálat megindításáról szóló új 
határozat elfogadását, amennyiben a 
Bizottság vagy az illetékes hatóság a 4. 
cikk szerinti új információt kap. Az ilyen 
lezárt vizsgálatok nem jelennek meg az 
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adatbázisban.

Módosítás 87

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 4 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Ha az illetékes hatóságok 
megállapítják a 3. cikk megsértését, akkor 
haladéktalanul határozatot fogadnak el az 
alábbi tartalommal:

(4) Ha a Bizottság vagy az illetékes 
hatóságok megállapítják a 3. cikk 
megsértését, akkor haladéktalanul 
határozatot fogadnak el az alábbi 
tartalommal:

Módosítás 88

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 4 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) az érintett termékek uniós piacon 
történő forgalomba hozatalára és 
forgalmazására, valamint kivitelére 
vonatkozó tilalom;

a) az érintett termékek vagy 
alkotóelemek uniós piacon történő 
forgalomba hozatalára és forgalmazására, 
valamint kivitelére vonatkozó tilalom;

Módosítás 89

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 4 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a vizsgálat alá vont gazdasági 
szereplők utasítása a már forgalomba 
hozott vagy forgalmazott érintett termékek 
uniós piacról való kivonására;

b) a vizsgálat alá vont gazdasági 
szereplők utasítása a már forgalomba 
hozott vagy forgalmazott érintett termékek 
vagy alkotóelemek uniós piacról való 
kivonására;

Módosítás 90

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 4 bekezdés – c pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) a vizsgálat alá vont gazdasági 
szereplők utasítása az érintett termékek 
uniós joggal összhangban lévő nemzeti 
jog szerinti ártalmatlanítására.

c) a vizsgálat alá vont gazdasági 
szereplők utasítása a következőkre:

i. romlandó termék esetén 
adományozza az érintett termékeket 
karitatív szervezeteknek vagy közérdeket 
szolgáló szervezeteknek;
ii. nem romlandó termékek esetén 
dolgozza fel újra az érintett termékeket;
iii. ha az i. és ii. alpont nem 
lehetséges, ártalmatlanítsa az érintett 
termékeket az uniós joggal összhangban 
lévő nemzeti jog szerint.

Módosítás 91

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 5 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Ha valamely gazdasági szereplő 
nem tesz eleget a (4) bekezdésben említett 
határozatnak, az illetékes hatóságok 
maradéktalanul gondoskodnak az 
alábbiakról:

(5) Ha valamely gazdasági szereplő 
nem tesz eleget a (4) bekezdésben említett 
határozatnak, a Bizottság vagy az illetékes 
hatóságok maradéktalanul gondoskodnak 
az alábbiakról:

Módosítás 92

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 5 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az esetlegesen az érintett gazdasági 
szereplőnél maradt termékeknek a 
gazdasági szereplő saját költségére történő 
ártalmatlanítása az uniós joggal 
összhangban lévő nemzeti jog szerint.

c) az esetlegesen az érintett gazdasági 
szereplőnél maradt termékeknek

i. romlandó termék esetén karitatív 
szervezeteknek vagy közérdeket szolgáló 
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szervezeteknek történő felajánlása;
ii.  nem romlandó termékek esetén 
újrafeldolgozása;
iii. ha az i. és ii. alpont nem 
lehetséges, a gazdasági szereplő saját 
költségére történő ártalmatlanítása az uniós 
joggal összhangban lévő nemzeti jog 
szerint.

Módosítás 93

Rendeletre irányuló javaslat
6 b cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Ha a gazdasági szereplők 
bizonyítékot szolgáltatnak az illetékes 
hatóságoknak arra, hogy eleget tettek a (4) 
bekezdésben említett határozatnak, és az 
érintett termékek tekintetében felszámolták 
a kényszermunkát a tevékenységeikben 
vagy az ellátási láncukban, akkor az 
illetékes hatóságok visszavonják a jövőre 
nézve határozatukat, és tájékoztatják erről 
a gazdasági szereplőket.

(6) Ha a Bizottság vagy az illetékes 
hatóságok megállapítják, hogy a 
gazdasági szereplők bizonyítékot 
szolgáltattak arra, hogy eleget tettek a (4) 
bekezdésben említett határozatnak, az 
érintett termékek tekintetében felszámolták 
a kényszermunkát a tevékenységeikben 
vagy az ellátási láncukban, és a 
kényszermunka releváns esetei 
tekintetében jóvátételt nyújtottak, akkor a 
Bizottság vagy az illetékes hatóságok 
visszavonják a jövőre nézve határozatukat, 
és tájékoztatják erről a gazdasági 
szereplőket.

Módosítás 94

Rendeletre irányuló javaslat
7 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a vizsgálat megállapításai és a 
megállapításokat alátámasztó információk;

a) a vizsgálat megállapításai és a 
megállapításokat alátámasztó információk 
és bizonyítékok;

Módosítás 95
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Rendeletre irányuló javaslat
7 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) az utasítás gazdasági szereplők 
általi teljesítésére vonatkozó észszerű 
határidő, amely legalább 30 munkanapos, 
ugyanakkor nem haladhatja meg az adott 
termékek forgalomból történő kivonásához 
szükséges időt. Az illetékes hatóság a 
határidő megállapításakor figyelembe veszi 
a gazdasági szereplő méretét és gazdasági 
erőforrásait;

b) az utasítás gazdasági szereplők 
általi teljesítésére vonatkozó észszerű 
határidő, amely legalább 30 munkanapos, 
ugyanakkor nem haladhatja meg az adott 
termékek forgalomból történő kivonásához 
szükséges időt. A Bizottság vagy az 
illetékes hatóság a határidő 
megállapításakor figyelembe veszi a 
gazdasági szereplő méretét és gazdasági 
erőforrásait, többek között azt, hogy a 
gazdasági szereplő kkv-e;

Módosítás 96

Rendeletre irányuló javaslat
7 cikk – 1 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) minden lényeges információ, 
különösen a határozat tárgyát képező 
termék azonosítását lehetővé tevő adatok, 
ideértve a gyártó vagy a termelő és a 
termékszállítók adatait;

c) minden lényeges információ, 
különösen a határozat tárgyát képező 
termék azonosítását lehetővé tevő adatok, 
ideértve a gyártó, a termelő, az előállítási 
hely és a termékszállítók adatait;

Módosítás 97

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az illetékes hatóságok a 6. cikk (4) 
bekezdése szerint elfogadott határozattal 
érintett gazdasági szereplőknek lehetőséget 
biztosítanak arra, hogy a határozat 
kézhezvételétől számított 15 munkanapon 
belül a határozat felülvizsgálatát kérjék. 
Romlandó áruk, állatok és növények 
esetében a határidő 5 munkanap. A 
felülvizsgálati kérelemnek olyan 

(1) Az illetékes hatóságok és a 
Bizottság a 6. cikk (4) bekezdése szerint 
elfogadott határozattal érintett gazdasági 
szereplőknek lehetőséget biztosítanak arra, 
hogy a határozat kézhezvételétől számított 
15 munkanapon belül a határozat 
felülvizsgálatát kérjék, és tájékoztatják 
őket erről a lehetőségről. Romlandó áruk, 
például élelmiszerek, valamint állatok és 
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információkat kell tartalmaznia, amelyek 
bizonyítják, hogy a termékeket a 3. 
cikknek megfelelően hozzák forgalomba, 
forgalmazzák vagy exportálják.

növények esetében a határidő 5 munkanap. 
A felülvizsgálati kérelemnek olyan 
információkat kell tartalmaznia, amelyek 
bizonyítják, hogy a termékeket a 3. 
cikknek megfelelően hozzák forgalomba, 
forgalmazzák vagy exportálják.

Módosítás 98

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A 6. cikk (4) bekezdése szerint 
elfogadott határozat felülvizsgálatára 
irányuló kérelemnek új információkat kell 
tartalmaznia, amelyekről az illetékes 
hatóság nem szerzett tudomást a vizsgálat 
alatt. A felülvizsgálati kérelem 
következtében el kell halasztani a 6. cikk 
(4) bekezdése szerint elfogadott határozat 
érvényesítését mindaddig, amíg az illetékes 
hatóság nem határoz a felülvizsgálati 
kérelemről.

(2) A 6. cikk (4) bekezdése szerint 
elfogadott határozat felülvizsgálatára 
irányuló kérelemnek jelentős új 
információkat kell tartalmaznia, 
amelyekről az illetékes hatóság nem 
szerzett tudomást a vizsgálat alatt. A 
felülvizsgálati kérelem következtében el 
kell halasztani a 6. cikk (4) bekezdése 
szerint elfogadott határozat érvényesítését 
mindaddig, amíg az illetékes hatóság vagy 
a Bizottság nem határoz a felülvizsgálati 
kérelemről.

Módosítás 99

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az illetékes hatóság a kérelem 
kézhezvételétől számított 15 munkanapon 
belül határoz a felülvizsgálati kérelemről. 
Romlandó áruk, állatok és növények 
esetében a határidő 5 munkanap.

(3) Az illetékes hatóság vagy a 
Bizottság a kérelem kézhezvételétől 
számított 15 munkanapon belül határoz a 
felülvizsgálati kérelemről. Romlandó áruk, 
állatok és növények esetében a határidő 5 
munkanap.

Módosítás 100

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 4 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Ha az illetékes hatóság megítélése 
szerint a gazdasági szereplő által az (1) 
bekezdés szerint közölt új információkra 
figyelemmel nem állapítható meg, hogy a 
termékeket a 3. cikk megsértésével hozták 
forgalomba, forgalmazzák vagy 
exportálják, akkor visszavonja a 6. cikk (4) 
bekezdése szerint elfogadott határozatát.

(4) Ha az illetékes hatóság vagy a 
Bizottság megítélése szerint a gazdasági 
szereplő által az (1) bekezdés szerint közölt 
új információkra figyelemmel nem 
állapítható meg, hogy a termékeket a 3. 
cikk megsértésével hozták forgalomba, 
forgalmazzák vagy exportálják, akkor 
visszavonja a 6. cikk (4) bekezdése szerint 
elfogadott határozatát, és törli azt a 11. 
cikkben említett adatbázisból.

Módosítás 101

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az illetékes hatóság a 22. cikk (1) 
bekezdésében említett információs és 
kommunikációs rendszeren keresztül 
haladéktalanul tájékoztatja a Bizottságot és 
más tagállamok illetékes hatóságait az 
alábbiakról:

(1) A Bizottság és az illetékes hatóság 
a 22. cikk (1) bekezdésében említett 
információs és kommunikációs rendszeren 
keresztül haladéktalanul tájékoztatja a 
többi illetékes hatóságot az alábbiakról:

Módosítás 102

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 1 bekezdés – a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

-a) a 4. cikkben említett előzetes 
vizsgálatnak a 10. cikkben említett 
mechanizmuson keresztül benyújtott egy 
vagy több információn alapuló 
megindításáról szóló bármilyen határozat;

Módosítás 103

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 1 bekezdés – a a pont (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

-aa) a vizsgálat előzetes szakaszát 
követően a megalapozott aggály 
fennállása, a 4. cikk (5) bekezdése szerint;

Módosítás 104

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 1 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) a 6. cikk (4) bekezdése szerinti 
határozat a termékek forgalomba 
hozatalának és forgalmazásának 
megtiltásáról, valamint a már forgalomba 
hozott vagy forgalmazott termékek 
forgalomból történő kivonására és 
ártalmatlanítására való utasításról;

c) a 6. cikk (4) bekezdése szerinti 
határozat a termékek forgalomba 
hozatalának és forgalmazásának 
megtiltásáról, valamint a már forgalomba 
hozott vagy forgalmazott termékek 
forgalomból történő kivonására, 
felajánlására, újrahasznosítására vagy 
ártalmatlanítására való utasításról;

Módosítás 105

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) A 6. cikk (4) és (6) bekezdésében 
említett határozatokat az azt elfogadó 
illetékes hatóság, vagy ha a határozatot a 
Bizottság fogadta el, a Bizottság közli a 
nyilvánossággal.

Módosítás 106

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A természetes vagy jogi személyek, 
illetve jogi személyiséggel nem rendelkező 

(1) A természetes vagy jogi személyek, 
illetve jogi személyiséggel nem rendelkező 
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szervezetek által benyújtott, a 3. cikk 
állítólagos megsértéséről szóló 
tájékoztatásban információkat kell közölni 
az illetékes hatóságokkal az érintett 
gazdasági szereplőkről vagy termékekről, 
és meg kell jelölni az állítást alátámasztó 
indokokat.

szervezetek által benyújtott, a 3. cikk 
állítólagos megsértéséről szóló 
tájékoztatásban információkat kell közölni 
a Bizottsággal és az illetékes hatósággal 
az érintett gazdasági szereplőkről vagy 
termékekről, és meg kell jelölni az állítást 
alátámasztó indokokat. A beadványokat 
egynél több illetékes hatósághoz is be 
lehet nyújtani.

Módosítás 107

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) A Bizottság létrehoz egy, az (1) 
bekezdés szerinti tájékoztatás 
benyújtására szolgáló célzott, 
központosított mechanizmust. Ez a 
mechanizmus az uniós intézmények 
valamennyi hivatalos nyelvén 
rendelkezésre áll, valamint 
felhasználóbarát és ingyenes.

Módosítás 108

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 1 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1b. A tájékoztatás benyújtására 
vonatkozó egységes feltételek biztosítása 
érdekében a Bizottság végrehajtási jogi 
aktusokat fogad el, amelyekben 
meghatározza a tájékoztatás 
benyújtásához kapcsolódó 
mintadokumentumokat. Az említett 
végrehajtási jogi aktusokat a 29. cikkben 
említett vizsgálóbizottsági eljárás 
keretében kell elfogadni.

Módosítás 109
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Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az illetékes hatóság mihamarabb 
tájékoztatja az (1) bekezdésben említett 
személyt vagy szervezetet az általa nyújtott 
tájékoztatás értékelésének eredményéről.

(2) A Bizottság vagy az illetékes 
hatóság gondosan és pártatlanul értékeli 
az információkat, és mihamarabb 
tájékoztatja az (1) bekezdésben említett 
személyt vagy szervezetet az általa nyújtott 
tájékoztatás értékelésének eredményéről.

Módosítás 110

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) Abban az esetben, ha a 
tájékoztatás benyújtása és az értékelés 
eredménye között sok idő telik el, a 
Bizottság vagy az illetékes hatóságok 
megerősítést kérnek az említett személytől 
vagy szervezettől, hogy a helyzet a legjobb 
tudomásuk szerint nem változott 
jelentősen.

Módosítás 111

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A Bizottság külső szakértőket von 
be, hogy tájékoztató, nem kimerítő jellegű, 
ellenőrizhető és rendszeresen frissített 
adatbázist biztosítson a kényszermunka 
bizonyos földrajzi területeken vagy 
meghatározott termékeket illetően 
felmerülő kockázatairól, ideértve az állami 
hatóságok által előírt kényszermunkát is. 
Az adatbázisnak a 23. cikk a), b) és c) 
pontjában említett iránymutatásokon, 

(1) A Bizottság külső szakértőket von 
be, hogy tájékoztató, nem kimerítő jellegű, 
bizonyítékokon alapuló és rendszeresen 
frissített adatbázist biztosítson a 
kényszermunka bizonyos földrajzi 
területeken, ágazatokban vagy 
meghatározott termékeket illetően 
felmerülő kockázatairól, ideértve az állami 
hatóságok által előírt kényszermunkát is.
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valamint többek között nemzetközi 
szervezetektől és harmadik országbeli 
hatóságoktól származó, releváns külső 
információforrásokon kell alapulnia.

Módosítás 112

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az adatbázisnak független és 
ellenőrizhető információkon, többek 
között nemzetközi szervezetek, különösen 
a Nemzetközi Munkaügyi Szervezet, 
valamint a civil társadalom, üzleti 
szervezetek és szociális partnerek 
jelentésein, továbbá a kényszermunka 
tekintetében kellő gondossági 
követelményeket meghatározó uniós 
jogszabályok végrehajtásával kapcsolatos 
releváns tapasztalatokon kell alapulnia.

Módosítás 113

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1b. Az adatbázis megbízható és 
ellenőrizhető bizonyítékok alapján 
azonosít olyan, konkrét földrajzi 
területeken működő konkrét gazdasági 
ágazatokat, ahol nagy a kockázata annak, 
hogy az állami hatóságok kényszermunkát 
írnak elő.

Módosítás 114

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 c bekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1c) Az adatbázisnak tartalmaznia kell 
a Bizottság és az illetékes hatóságok által 
a 6. cikk (4) és (6) bekezdés értelmében 
hozott összes határozat jegyzékét.

Módosítás 115

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 d bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1d) Az adatbázisnak tartalmaznia kell 
az e rendelet végrehajtása szempontjából 
lényeges, nyilvánosan hozzáférhető 
információforrások jegyzékét, ideértve 
azokat a forrásokat is, amelyek részletesen 
lebontott adatokat bocsátanak 
rendelkezésre a kényszermunka hatásáról 
és áldozatairól, például nemek szerint 
lebontott adatokat vagy a gyermekekkel 
végeztetett kényszermunkára vonatkozó 
adatokat, lehetővé téve az életkor- és 
nemspecifikus tendenciák azonosítását.

Módosítás 116

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság gondoskodik arról, 
hogy a külső szakértők legkésőbb 24 
hónappal e rendelet hatálybalépése után 
nyilvánosan hozzáférhetővé tegyék az 
adatbázist.

(2) A Bizottság gondoskodik arról, 
hogy az adatbázis könnyen elérhető 
legyen, többek között a fogyatékossággal 
élő személyek számára, és hogy azt a külső 
szakértők legkésőbb 12 hónappal e rendelet 
alkalmazásának kezdőnapja előtt az uniós 
intézmények valamennyi hivatalos 
nyelvén nyilvánosan hozzáférhetővé 
tegyék.
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Módosítás 117

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az e cikk (1) bekezdése szerinti 
adatbázisban nem említett területről 
származó vagy az adatbázisban nem 
szereplő termékeket az uniós piacon 
forgalomba hozó vagy forgalmazó, illetve 
onnan exportáló gazdasági szereplők is 
kötelesek betartani a 3. cikk 
rendelkezéseit.

törölve

Módosítás 118

Rendeletre irányuló javaslat
11 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

11a. cikk
Az állami hatóságok által előírt 

kényszermunka
A 11. cikk (1b) bekezdésében említett 
adatbázisban szereplő információk vagy a 
22. cikk (1) bekezdésében említett 
információs és kommunikációs 
rendszerben kódolt információk és 
határozatok alapján a Bizottság 
felhatalmazást kap arra, hogy a 27. 
cikknek megfelelően felhatalmazáson 
alapuló jogi aktusokat fogadjon el e 
rendelet olyan, konkrét földrajzi 
területeken működő konkrét gazdasági 
ágazatok meghatározása révén történő 
kiegészítése céljából, ahol az állami 
hatóságok által előírt kényszermunka 
magas kockázatát állapították meg.

Módosítás 119
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Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A tagállamok biztosítják, hogy a 
kijelölt illetékes hatóságok pártatlanul, 
átlátható módon és a szakmai titoktartási 
kötelezettségeknek eleget téve gyakorolják 
hatáskörüket. A tagállamok gondoskodnak 
arról, hogy illetékes hatóságaik 
rendelkezzenek a vizsgálatok 
lefolytatásához szükséges hatáskörrel és 
erőforrásokkal, ideértve az elegendő 
költségvetési és egyéb forrásokat is, 
továbbá szorosan együttműködjenek a 
nemzeti munkaügyi ellenőrzésekben, 
valamint az igazságügyi és bűnüldöző 
hatóságokkal, köztük az 
emberkereskedelem elleni küzdelemért 
felelős hatóságokkal.

(5) A tagállamok biztosítják, hogy a 
kijelölt illetékes hatóságok pártatlanul, 
átlátható módon és a szakmai titoktartási 
kötelezettségeknek eleget téve gyakorolják 
hatáskörüket. A tagállamok gondoskodnak 
arról, hogy illetékes hatóságaik 
rendelkezzenek a vizsgálatok 
lefolytatásához szükséges hatáskörrel, 
szakértelemmel és erőforrásokkal, ideértve 
az elegendő költségvetési és egyéb 
forrásokat is, továbbá szorosan 
együttműködjenek a nemzeti munkaügyi 
ellenőrzésekben, valamint az igazságügyi 
és bűnüldöző hatóságokkal, köztük az 
emberkereskedelem elleni küzdelemért 
felelős hatóságokkal.

Módosítás 120

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A Bizottság az e rendelet 
alkalmazásával kapcsolatos információk és 
bevált gyakorlatok cseréjének és 
összegyűjtésének elősegítése és 
koordinálása révén gondoskodik arról, 
hogy a tagállami illetékes hatóságok 
hatékony együttműködést folytassanak.

(1) A Bizottság az e rendelet 
alkalmazásával kapcsolatos információk és 
bevált gyakorlatok cseréjének és 
összegyűjtésének elősegítése és 
koordinálása révén gondoskodik a 
tagállami illetékes hatóságok közötti 
hatékony együttműködésről és 
koordinációról.

Módosítás 121

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az egyik tagállam illetékes (1) Az egyik tagállam illetékes 
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hatósága által hozott határozatokat a másik 
tagállam illetékes hatóságának is el kell 
ismernie, és érvényesíteni kell, 
amennyiben olyan, azonos ellátási láncból 
származó, ugyanazzal az azonosítóval 
rendelkező termékeket érintenek, 
amelyeknél a kényszermunka alkalmazása 
megállapítást nyert.

hatósága által hozott határozatokat a másik 
tagállam illetékes hatóságának is el kell 
ismernie, és érvényesítenie kell, 
amennyiben olyan, azonos ellátási láncból 
származó, ugyanazzal az azonosítóval 
rendelkező termékeket érintenek, 
amelyeknél a kényszermunka alkalmazása 
megállapítást nyert. A Bizottság által 
hozott határozatokat az összes tagállam 
illetékes hatóságai végrehajtják.

Módosítás 122

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az illetékes hatóság, amely a 22. 
cikk (1) bekezdésében említett információs 
és kommunikációs rendszeren keresztül 
tájékoztatási kérelmet kap másik tagállam 
illetékes hatóságától gazdasági szereplő 
által szolgáltatott bizonyíték ellenőrzése 
céljából, a kérelem kézhezvételétől 
számított 15 munkanapon belül megadja a 
kért tájékoztatást.

(2) Az az illetékes hatóság, amely a 22. 
cikk (1) bekezdésében említett információs 
és kommunikációs rendszeren keresztül 
tájékoztatási kérelmet kap másik tagállam 
illetékes hatóságától gazdasági szereplő 
által szolgáltatott bizonyíték ellenőrzése 
céljából, a lehető leghamarabb és 
legfeljebb a kérelem kézhezvételétől 
számított 15 munkanapon belül megadja a 
kért tájékoztatást.

Módosítás 123

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 6 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6a) Az előzetes vizsgálat 4. cikk 
szerinti megindítása előtt az illetékes 
hatóság ellenőrzi a 22. cikk (1) 
bekezdésében említett információs és 
kommunikációs rendszerben, hogy 
előfordul-e, hogy egy vagy több hatóság 
ugyanazt a terméket és ugyanazt a 
gazdasági szereplőt vizsgálja. Amennyiben 
van legalább egy másik olyan illetékes 
hatóság, amely ilyen vizsgálatot végez, 
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csak az az illetékes hatóság kérheti a 
gazdasági szereplőtől és az érintett 
termékszállítóktól a 4. cikk (3) 
bekezdésében említett információkat, 
amely a 9. cikk (1) bekezdésének -aa) 
pontjával összhangban először 
tájékoztatta a Bizottságot és a többi 
tagállam illetékes hatóságait az előzetes 
vizsgálat megindításáról. Az említett 
illetékes hatóság minden összegyűjtött 
információt megoszt az ugyanazon 
termékeket vagy ugyanazon gazdasági 
szereplőket értékelő többi illetékes 
hatósággal.

Módosítás 124

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 6 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6b) A (2), (3), (4), (5), (6) és (6a) 
bekezdésben említett illetékes hatóságok 
közé a Bizottságot is bele kell érteni, 
amennyiben az e rendelet II. fejezete 
alapján jár el.

Módosítás 125

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 3 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Ha a 8. cikk (1) bekezdésében 
említett határidőn belül nem érkezik 
felülvizsgálati kérelem, vagy a 
felülvizsgálati kérelem esetén hozott 
határozat a 8. cikk (3) bekezdése szerint 
véglegessé válik, az illetékes hatóság 
haladéktalanul közli a tagállamok 
vámhatóságaival az alábbiakat:

(3) Ha a 8. cikk (1) bekezdésében 
említett határidőn belül nem érkezik 
felülvizsgálati kérelem, vagy a 
felülvizsgálati kérelem esetén hozott 
határozat a 8. cikk (3) bekezdése szerint 
véglegessé válik, a Bizottság vagy az 
illetékes hatóság haladéktalanul közli a 
tagállamok vámhatóságaival az alábbiakat:

Módosítás 126
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Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A vámhatóságok a (3) bekezdés 
szerint közölt határozatok alapján 
azonosítják azokat a termékeket, amelyek 
esetlegesen nem felelnek meg a 3. cikkben 
meghatározott tilalomnak. E célból 
ellenőrzéseket végeznek az uniós piacra 
belépő vagy onnan kilépő termékeken a 
952/2013/EU rendelet 46. és 47. cikke 
szerint.

(4) A vámhatóságok a (3) bekezdés 
szerint közölt határozatok alapján 
azonosítják azokat a termékeket, amelyek 
esetlegesen nem felelnek meg a 3. cikkben 
meghatározott tilalomnak. E célból 
ellenőrzéseket végeznek az uniós piacra 
belépő vagy onnan kilépő termékeken a 
952/2013/EU rendelet 46. és 47. cikke 
szerint. A Bizottság és a tagállamok 
biztosítják, hogy a vámhatóságok 
elegendő erőforrással rendelkezzenek 
ezen ellenőrzések elvégzéséhez.

Módosítás 127

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az illetékes hatóság haladéktalanul 
tájékoztatja a tagállamok vámhatóságait a 
határozat 6. cikk (6) bekezdése szerinti 
visszavonásáról.

(5) A Bizottság vagy az illetékes 
hatóság haladéktalanul tájékoztatja a 
tagállamok vámhatóságait a határozat 6. 
cikk (6) bekezdése szerinti 
visszavonásáról.

Módosítás 128

Rendeletre irányuló javaslat
17 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Ha a vámhatóságok olyan, az uniós piacra 
belépő vagy onnan kilépő terméket 
azonosítanak, amely a 15. cikk (3) 
bekezdése értelmében kapott határozat 
szerint sértheti a 3. cikket, akkor az adott 
termék szabad forgalomba bocsátását vagy 
kivitelét felfüggesztik. A vámhatóságok 

Ha a vámhatóságok olyan, az uniós piacra 
belépő vagy onnan kilépő terméket 
azonosítanak, amely a 15. cikk (3) 
bekezdése értelmében kapott határozat 
szerint sértheti a 3. cikket, akkor az adott 
termék szabad forgalomba bocsátását vagy 
kivitelét felfüggesztik. A vámhatóságok 
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haladéktalanul értesítik a megfelelő 
illetékes hatóságokat a felfüggesztésről, és 
minden lényeges információt továbbítanak 
ahhoz, hogy az illetékes hatóságok 
megállapíthassák, hogy a termék a 15. cikk 
(3) bekezdése szerint közölt határozat 
hatálya alá tartozik-e.

haladéktalanul értesítik a megfelelő 
illetékes hatóságokat vagy a Bizottságot a 
felfüggesztésről, és minden lényeges 
információt továbbítanak ahhoz, hogy az 
illetékes hatóságok megállapíthassák, hogy 
a termék a 15. cikk (3) bekezdése szerint 
közölt határozat hatálya alá tartozik-e.

Módosítás 129

Rendeletre irányuló javaslat
18 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a felfüggesztéstől számított 4 
munkanapon belül, ha az illetékes 
hatóságok nem kérik a vámhatóságokat a 
felfüggesztés fenntartására. Romlandó 
termékek, állatok és növények esetében a 
határidő 2 munkanap;

a) a felfüggesztéstől számított 4 
munkanapon belül, ha a Bizottság vagy az 
illetékes hatóságok nem kérik a 
vámhatóságokat a felfüggesztés 
fenntartására. Romlandó termékek, állatok 
és növények esetében a határidő 2 
munkanap;

Módosítás 130

Rendeletre irányuló javaslat
18 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) az illetékes hatóságok tájékoztatták 
a vámhatóságokat arról, hogy e rendelet 
szerint jóváhagyják a szabad forgalomba 
bocsátást vagy kivitelt.

b) a Bizottság vagy az illetékes 
hatóságok tájékoztatták a vámhatóságokat 
arról, hogy e rendelet szerint jóváhagyják a 
szabad forgalomba bocsátást vagy kivitelt.

Módosítás 131

Rendeletre irányuló javaslat
19 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Ha az illetékes hatóságok arra a 
következtetésre jutnak, hogy a 17. cikk 
szerint számukra bejelentett termék a 6. 

(1) Ha a Bizottság vagy az illetékes 
hatóságok arra a következtetésre jutnak, 
hogy a 17. cikk szerint számukra 
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cikk (4) bekezdésében említett határozat 
szerint kényszermunkával előállított 
termék, akkor előírják a vámhatóságoknak, 
hogy ne bocsássák szabad forgalomba, és 
ne engedjék meg a kivitelét.

bejelentett termék a 6. cikk (4) 
bekezdésében említett határozat szerint 
kényszermunkával előállított termék, akkor 
előírják a vámhatóságoknak, hogy ne 
bocsássák szabad forgalomba, és ne 
engedjék meg a kivitelét.

Módosítás 132

Rendeletre irányuló javaslat
20 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Valamely termék szabad forgalomba 
bocsátásának vagy kivitelének a 19. cikk 
szerinti megtagadása esetén a 
vámhatóságok megteszik a szükséges 
intézkedéseket az érintett terméknek az 
uniós joggal összhangban lévő nemzeti jog 
szerinti ártalmatlanítása érdekében. A 
952/2013/EU rendelet 197. és 198. cikke 
ennek megfelelően alkalmazandó.

Valamely termék szabad forgalomba 
bocsátásának vagy kivitelének a 19. cikk 
szerinti megtagadása esetén a 
vámhatóságok a Bizottsággal vagy az 
illetékes hatóságokkal együttműködve 
megteszik a szükséges intézkedéseket az 
érintett termék jótékonysági vagy 
közérdekű célokra történő felajánlása 
érdekében, amennyiben romlandó 
termékről van szó. Ha a termék nem 
romlandó, újra kell hasznosítani, és ha ez 
nem lehetséges, akkor az uniós joggal 
összhangban lévő nemzeti jog szerint 
ártalmatlanítani kell. A 952/2013/EU 
rendelet 197. és 198. cikke ennek 
megfelelően alkalmazandó.

Módosítás 133

Rendeletre irányuló javaslat
21 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az illetékes hatóságok és a 
vámhatóságok szorosan együttműködnek 
és kockázatokkal kapcsolatos információt 
cserélnek egymással annak érdekében, 
hogy kockázatalapú megközelítést 
tegyenek lehetővé az uniós piacra belépő 
vagy onnan kilépő termékek tekintetében, 
továbbá biztosítsák az ellenőrzések 

(1) A Bizottság – amely egyben 
koordináló szerepet vállal –, az illetékes 
hatóságok és a vámhatóságok szorosan 
együttműködnek és kockázatokkal 
kapcsolatos információt cserélnek 
egymással annak érdekében, hogy 
kockázatalapú megközelítést tegyenek 
lehetővé az uniós piacra belépő vagy onnan 
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hatékonyságát és az e rendelet 
követelményeivel összhangban történő 
elvégzését.

kilépő termékek tekintetében, továbbá 
biztosítsák az ellenőrzések hatékonyságát 
és az e rendelet követelményeivel 
összhangban történő elvégzését.

Módosítás 134

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A Bizottság összeköttetést hoz 
létre, hogy lehetővé tegye a 15. cikk (3) 
bekezdésében említett határozatok küldését 
az (1) bekezdésben említett információs és 
kommunikációs rendszerből a (4) 
bekezdésben említett környezetbe. Az 
összeköttetésnek legkésőbb a (7) bekezdés 
b) pontjában említett, adott összeköttetésre 
vonatkozó végrehajtási jogi aktus 
elfogadásától számított két éven belül meg 
kell kezdenie a működését.

(3) A Bizottság összeköttetést hoz 
létre, hogy lehetővé tegye a 15. cikk (3) 
bekezdésében említett határozatok küldését 
az (1) bekezdésben említett információs és 
kommunikációs rendszerből a (4) 
bekezdésben említett környezetbe. Az 
összeköttetésnek legkésőbb a (7) bekezdés 
b) pontjában említett, adott összeköttetésre 
vonatkozó végrehajtási jogi aktus 
elfogadásától számított egy éven belül meg 
kell kezdenie a működését.

Módosítás 135

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A Bizottság összeköti a nemzeti 
egyablakos vámügyintézési környezeteket 
az (1) bekezdésben említett információs és 
kommunikációs rendszerrel, hogy a 
vámhatóságok és az illetékes hatóságok e 
rendelet 17–20. cikke szerint kérelmeket és 
értesítéseket küldhessenek egymásnak. Ezt 
az összeköttetést az [(EU) XX/20XX 
rendelet40 szerinti EU CSW-CERTEX] 
révén kell biztosítani a (7) bekezdés c) 
pontjában említett végrehajtási jogi aktus 
elfogadásától számított négy éven belül. A 
(4) bekezdésben említett információcserét 
az összeköttetésen keresztül kell folytatni, 
amint megkezdi a működését.

(5) A Bizottság összeköti a nemzeti 
egyablakos vámügyintézési környezeteket 
az (1) bekezdésben említett információs és 
kommunikációs rendszerrel, hogy a 
vámhatóságok, a Bizottság és az illetékes 
hatóságok e rendelet 17–20. cikke szerint 
kérelmeket és értesítéseket küldhessenek 
egymásnak. Ezt az összeköttetést az [(EU) 
XX/20XX rendelet szerinti EU CSW-
CERTEX]40 révén kell biztosítani a (7) 
bekezdés c) pontjában említett végrehajtási 
jogi aktus elfogadásától számított két éven 
belül. A (4) bekezdésben említett 
információcserét az összeköttetésen 
keresztül kell folytatni, amint megkezdi a 
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működését.

__________________ __________________
40 Az uniós egyablakos vámügyintézési 
környezetről (EU SWE-C) szóló rendelet 
hozta létre.

40 Az uniós egyablakos vámügyintézési 
környezetről (EU SWE-C) szóló rendelet 
hozta létre.

Módosítás 136

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság legkésőbb e rendelet e 
rendelet hatálybalépésétől számított 18 
hónapon belül iránymutatást ad ki az 
alábbi tartalommal:

A Bizottság legkésőbb e rendelet 
alkalmazásának kezdőnapja előtt 12 
hónappal iránymutatást ad ki az alábbi 
tartalommal:

Módosítás 137

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) iránymutatás a kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságról, 
figyelembe véve a kényszermunka 
tekintetében kellő gondossági 
követelményeket meghatározó, 
alkalmazandó uniós jogszabályokat, a 
nemzetközi szervezetek iránymutatásait és 
ajánlásait, valamint a gazdasági szereplők 
méretét és gazdasági erőforrásait;

a) iránymutatás a kényszermunkával, 
többek között a gyermekekkel végeztetett 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságról, figyelembe véve a 
kényszermunka tekintetében kellő 
gondossági követelményeket meghatározó, 
alkalmazandó uniós jogszabályokat, a 
nemzetközi szervezetek iránymutatásait és 
ajánlásait, a gazdasági szereplők méretét és 
gazdasági erőforrásait, a beszállítók 
különböző típusait az ellátási lánc 
mentén, a különböző ágazatokat és az 
állami hatóságok által előírt 
kényszermunkával kapcsolatos sajátos 
kockázatokat;

Módosítás 138
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Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – a a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) a 10. cikk szerinti tájékoztatás 
benyújtásának módjára vonatkozó 
iránymutatás;

Módosítás 139

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – a b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ab) iránymutatás a gazdasági 
szereplők és a termékszállítók számára 
arra vonatkozóan, hogy a 4. és 5. cikk 
alapján hogyan kezdeményezzenek 
párbeszédet az illetékes hatóságokkal;

Módosítás 140

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – a c pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ac) iránymutatás a gazdasági 
szereplők számára a kényszermunka 
különböző típusainak megszüntetésére 
alkalmas hatékony intézkedésekről;

Módosítás 141

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) tájékoztatás a kényszermunkára 
vonatkozó kockázati mutatókról független 
és ellenőrizhető információk, többek között 
nemzetközi szervezetek, különösen a 

b) tájékoztatás a kényszermunkára 
vonatkozó kockázati mutatókról, többek 
között azok azonosításának módjáról, 
független és ellenőrizhető információk, 
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Nemzetközi Munkaügyi Szervezet, 
valamint a civil társadalom és üzleti 
szervezetek jelentései, továbbá a 
kényszermunka tekintetében kellő 
gondossági követelményeket meghatározó 
uniós jogszabályok végrehajtásával 
kapcsolatos tapasztalatok alapján;

többek között nemzetközi szervezetek, 
különösen a Nemzetközi Munkaügyi 
Szervezet, valamint a civil társadalom és 
üzleti szervezetek jelentései, továbbá a 
kényszermunka tekintetében kellő 
gondossági követelményeket meghatározó 
uniós jogszabályok végrehajtásával 
kapcsolatos tapasztalatok alapján;

Módosítás 142

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az e rendelet végrehajtása 
szempontjából lényeges, nyilvánosan 
hozzáférhető információforrások 
jegyzéke;

törölve

Módosítás 143

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – e pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) iránymutatás a 16. cikk és – adott 
esetben – az e rendelet III. fejezetében 
foglalt bármely egyéb rendelkezés 
gyakorlati végrehajtásához.

e) iránymutatás az illetékes hatóságok 
számára a 4., az 5., a 11. és a 16. cikk, 
valamint – adott esetben – az e rendelet III. 
fejezetében foglalt bármely egyéb 
rendelkezés gyakorlati alkalmazásához, 
többek között olyan referenciaértékek, 
amelyek segítik az illetékes hatóságokat a 
vizsgálatokhoz kapcsolódó kockázatalapú 
értékelések során, továbbá 
iránymutatások az alkalmazandó 
bizonyítási küszöbre és arra vonatkozóan, 
hogy miként biztosítható, hogy a 
gazdasági szereplők használhassák 
székhelyük hivatalos nyelvét.

Módosítás 144
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Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – 1 a albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az (1) bekezdés a) pontjában említett 
iránymutatás különösen arra összpontosít, 
hogy segítséget nyújtson a kis- és 
középvállalkozásoknak (kkv-k) és [a 
fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
átvilágításról szóló 20XX/XX/EU irányelv] 
hatályán kívül eső gazdasági szereplőknek 
az e rendeletnek való megfelelésben, 
különös tekintettel az 5. cikk (2) 
bekezdésének da) pontjában említett 
esetekre.

Módosítás 145

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – 1 b albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Továbbá a Bizottság kísérő intézkedéseket 
dolgoz ki a gazdasági szereplők és az 
ugyanazon ellátási láncban részt vevő 
üzleti partnereik, különösen a kkv-k 
erőfeszítéseinek támogatása céljából. Ezek 
az intézkedések magukban foglalják az 
egyablakos ügyintézést az e rendelet 
alkalmazásával kapcsolatos valamennyi 
kérdésben, és támogatják a több érdekelt 
felet tömörítő kezdeményezéseket.

Módosítás 146

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – 1 c albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az illetékes nemzeti hatóságok támogatják 
a mikro-, kis- és középvállalkozásokat 
(kkv-k) azáltal, hogy képzéseket 
szerveznek a kényszermunka kockázati 
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mutatóiról és a hatóságokkal a vizsgálatok 
során folytatott együttműködésről, 
valamint forródrótot hoznak létre az e 
rendelettel kapcsolatos kérdések 
megválaszolására.

Módosítás 147

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – 1 d albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság az e cikkben említett 
iránymutatások kidolgozása során 
konzultál az érintett érdekelt felekkel és 
partnerekkel.

Módosítás 148

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – 1 e albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az iránymutatások összhangban állnak az 
egyéb vonatkozó uniós jogszabályok 
szerint nyújtott iránymutatásokkal.

Módosítás 149

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Létre kell hozni a 
kényszermunkával előállított termékek 
elleni uniós hálózatot (a továbbiakban: 
hálózat). A hálózat a tagállamok illetékes 
hatóságai és a Bizottság közötti strukturált 
egyeztetés és együttműködés fórumaként 
szolgál, és észszerűsíti az e rendelet Unión 
belüli érvényesítésére irányuló 
gyakorlatokat, ezzel eredményesebbé és 

(1) Létre kell hozni a 
kényszermunkával előállított termékek 
elleni uniós hálózatot (a továbbiakban: 
hálózat). A hálózat a tagállamok illetékes 
hatóságai és a Bizottság közötti strukturált 
egyeztetés és együttműködés fórumaként 
szolgál, és észszerűsíti az e rendelet Unión 
belüli érvényesítésére irányuló 
gyakorlatokat, ezzel eredményesebbé és 
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koherensebbé téve a jogérvényesítést. koherensebbé téve a jogérvényesítést. A 
hálózat működését a Bizottság 
koordinálja.

Módosítás 150

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) A Bizottság és a tagállamok 
gondoskodnak arról, hogy a hálózat 
rendelkezzen a (3) bekezdésben említett 
feladatok ellátásához szükséges 
erőforrásokkal, ideértve az elegendő 
költségvetési és egyéb forrásokat is.

Módosítás 151

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) A hálózat üléseinek elnöki teendőit 
a Bizottság egy képviselője látja el.

Módosítás 152

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 2 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2b) A hálózat titkársággal rendelkezik. 
A titkárságot a Bizottság biztosítja. A 
titkárság szervezi meg a hálózat üléseit, 
valamint technikai és logisztikai 
támogatást nyújt a hálózatnak.

Módosítás 153
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Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – b a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) kutatásokra ad megbízást, és 
nyomon követi a kényszermunka 
rendszerszintű alkalmazásának helyzeteit;

Módosítás 154

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – c a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ca) megkönnyíti a kapacitásépítési 
tevékenységeket, például a képzési 
programok szervezését az illetékes 
hatóságok és más érintett érdekelt felek 
számára;

Módosítás 155

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – c b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

cb) előmozdítja az együttműködést, a 
tapasztalatcserét, a személyzetnek szóló 
csereprogramokat és az önkéntes 
kölcsönös látogatási programokat az 
illetékes hatóságok között és adott esetben 
a nem uniós partnerországok 
hatóságaival vagy nemzetközi 
szervezetekkel, különösen az alacsony 
jövedelmű, valamint az alacsony-közepes 
jövedelmű országok hatóságaival;

Módosítás 156

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – c c pont (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

cc) segítséget nyújt az e rendelettel 
kapcsolatos tájékoztató kampányok 
megszervezésében az Unión belül és kívül;

Módosítás 157

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – c d pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

cd) bevonja az Unió diplomáciai 
képviseleteit az e rendelet szerinti 
információgyűjtési és -terjesztési 
erőfeszítések támogatásába, és képzéseket 
szervez számukra;

Módosítás 158

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) közreműködik az e rendelet 
hatékony és egységes alkalmazásának 
biztosítását célzó iránymutatás 
kidolgozásában;

d) közreműködik az e rendelet 
hatékony és egységes alkalmazásának 
biztosítását célzó iránymutatás 
kidolgozásában, és azonosítja a különböző 
tagállamok szintjén történő végrehajtás 
közötti eltéréseket;

Módosítás 159

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – f pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

f) előmozdítja az együttműködést, 
valamint a szakismeretek és a bevált 
módszerek cseréjét az illetékes hatóságok 
és a vámhatóságok között.

f) előmozdítja az együttműködést, 
valamint a szakismeretek és a bevált 
módszerek cseréjét az illetékes hatóságok 
és a vámhatóságok között, valamint a nem 
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uniós országok ilyen hatóságai és illetékes 
hatóságai, illetve a nemzetközi 
szervezetek, többek között a 
Vámigazgatások Világszervezete között.

Módosítás 160

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – f a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

fa) rendszeres kapcsolatot tart fenn a 
Bizottság illetékes szolgálataival, hogy a 
kényszermunka felszámolását támogató 
egyéb uniós kezdeményezésekről 
információkat kapjon, és releváns 
tájékoztatást nyújtson e rendelet 
alkalmazásáról.

Módosítás 161

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A Bizottság a hálózaton keresztül 
támogatja és ösztönzi a jogérvényesítő 
hatóságok közötti együttműködést, és részt 
vesz a hálózat ülésein.

(4) A Bizottság gondoskodik e 
rendelet hatékony és egységes 
alkalmazásáról, és e célból a hálózaton 
keresztül támogatja és ösztönzi a 
jogérvényesítő hatóságok közötti 
együttműködést.

Módosítás 162

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 4 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4a) A hálózat felkérhet szakértőket és 
érdekelt feleket, köztük szociális 
partnereket és a munkavállalók más 
képviselőit, a civil társadalom és az emberi 



PE746.734v02-00 90/293 RR\1289168HU.docx

HU

jogi szervezetek képviselőit, egyes 
vállalkozások képviselőit, nemzetközi 
szervezeteket, harmadik országok illetékes 
hatóságait, az Európai Unió Alapjogi 
Ügynökségét, az Európai Munkaügyi 
Hatóságot vagy a rendelet hatálya alá 
tartozó területeken megfelelő 
szakértelemmel rendelkező más uniós 
ügynökségeket, hogy vegyenek részt a 
hálózat ülésein vagy nyújtsanak be 
írásbeli észrevételeket. Adott esetben az 
Unió diplomáciai képviseleteit – 
különösen a kényszermunka 
szempontjából nagy kockázatúként 
azonosított régiókkal rendelkező országok 
képviseleteit – szintén bevonják e hálózat 
munkájába.

Módosítás 163

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 4 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4b) A hálózat rendszeres időközönként 
és szükség esetén a Bizottság vagy 
valamely tagállam kellően indokolt 
kérésére is ülésezik.

Módosítás 164

Rendeletre irányuló javaslat
25 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság, a tagállamok és az 
illetékes hatóságok kérésre bizalmasan 
kezelik az információszolgáltatók kilétét, 
illetve az általuk szolgáltatott 
információkat. A bizalmas 
információkezelés iránti kérelemhez 
mellékelni kell a közölt információk 
nyilvánosságra hozható összefoglalóját 
vagy annak indokolását, hogy az 

(2) A Bizottság, a tagállamok és az 
illetékes hatóságok bizalmasan kezelik az 
információszolgáltatók kilétét, illetve az 
általuk szolgáltatott információkat, hacsak 
az információszolgáltatók máshogyan 
nem rendelkeznek.
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információról miért nem készíthető nem 
bizalmas jellegű összefoglaló.

Módosítás 165

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) E rendelet végrehajtásának és 
érvényesítésének megkönnyítése 
érdekében a Bizottság adott esetben 
együttműködik, kapcsolatot tart és 
információcserét folytathat többek között 
harmadik országbeli hatóságokkal, 
nemzetközi szervezetekkel, a civil 
társadalom képviselőivel és üzleti 
szervezetekkel. A harmadik országbeli 
hatóságokkal rendezett keretek között, a 
harmadik országokkal folytatott párbeszéd 
meglévő struktúrái vagy szükség esetén 
újonnan, eseti alapon kialakított párbeszéd 
részeként kell nemzetközi együttműködést 
folytatni.

(1) E rendelet végrehajtásának és 
érvényesítésének megkönnyítése 
érdekében a Bizottság adott esetben – új és 
már létező struktúrákon keresztül – 
együttműködik, kapcsolatot tart és 
információcserét folytat többek között 
harmadik országbeli hatóságokkal, 
nemzetközi szervezetekkel, a civil 
társadalom képviselőivel, többek között 
szakszervezetekkel, a munkavállalók 
jogait képviselő szervezetekkel, az érintett 
érdekelt felek nem kormányzati 
szervezeteivel és hálózataival, üzleti 
szervezetekkel, valamint egyéb érintett 
érdekelt felekkel. A harmadik országbeli 
hatóságokkal rendezett keretek között, a 
harmadik országokkal folytatott párbeszéd 
meglévő struktúrái vagy szükség esetén 
újonnan, eseti alapon kialakított párbeszéd 
részeként kell nemzetközi együttműködést 
folytatni, és ezen együttműködés keretében 
adott esetben meg kell könnyíteni a 
vizsgálatokkal kapcsolatos információk – 
többek között az egyes termékek 
joghatóságukon belüli betiltására 
vonatkozó döntések okainak és 
bizonyítékainak – cseréjét. A Bizottság 
rendszeres kapcsolatot tart fenn és 
együttműködést folytat különösen a 
hasonló jogszabályokkal rendelkező 
harmadik országokkal, hogy megossza a 
kockázati termékekre vagy régiókra 
vonatkozó információkat, valamint a 
kényszermunka felszámolására vonatkozó 
legjobb gyakorlatokat.
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Módosítás 166

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) A harmadik országokkal folytatott 
együttműködést integrálni kell a 
kényszermunka felszámolására irányuló 
intézkedéseket tartalmazó egyéb uniós 
szakpolitikákba és eszközökbe, beleértve a 
kereskedelmi megállapodásokat, az 
általános preferenciarendszert és a 
Bizottság által vezetett fejlesztési 
együttműködési projekteket.

Módosítás 167

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 1 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1b. A Bizottság és a tagállamok 
együttműködési és partnerségi 
mechanizmusokat dolgoznak ki harmadik 
országokkal a kényszermunka kiváltó 
okainak kezelése, a kényszermunka 
megelőzése és felszámolása, valamint az 
upstream gazdasági szereplők 
kapacitásának az e rendelet szerinti 
követelményeknek való megfelelés 
céljából történő kiépítése érdekében.

Módosítás 168

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az (1) bekezdés alkalmazásában a 
többek között nemzetközi szervezetekkel, a 
civil társadalom képviselőivel, üzleti 
szervezetekkel és harmadik országbeli 

(2) Az (1) bekezdés alkalmazásában a 
többek között nemzetközi szervezetekkel, a 
civil társadalom képviselőivel, üzleti 
szervezetekkel és harmadik országbeli 
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illetékes hatóságokkal folytatott 
együttműködés eredményként az Unió 
kísérő intézkedéseket dolgozhat ki annak 
érdekében, hogy támogassa a vállalatok és 
a partnerországok erőfeszítéseit, valamint a 
rendelkezésre álló helyi kapacitások 
fejlesztését a kényszermunka elleni 
küzdelemben.

illetékes hatóságokkal folytatott 
együttműködés eredményként az Unió 
kísérő intézkedéseket dolgozhat ki annak 
érdekében, hogy támogassa a vállalatok, 
különösen a kkv-k, a civil társadalmi 
szervezetek és a partnerországok 
erőfeszítéseit, valamint a rendelkezésre álló 
helyi kapacitások fejlesztését a 
kényszermunka és annak kiváltó okai 
elleni küzdelemben.

Módosítás 169

Rendeletre irányuló javaslat
26 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

26a. cikk
Az (EU) 2019/1937 irányelv módosítása

Az (EU) 2019/1937 irányelv mellékletének 
I. része C. pontjának 1. bekezdése a 
következő ponttal egészül ki:
„iv. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) XXXX/XXXX rendelete [dátum] a 
kényszermunkával előállított termékek 
uniós piacon belüli tilalmáról és az (EU) 
2019/1937 irányelv módosításáról.”

Módosítás 170

Rendeletre irányuló javaslat
27 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottságnak a 16. cikk (1) 
bekezdésében említett, felhatalmazáson 
alapuló jogi aktus elfogadására vonatkozó 
felhatalmazása határozatlan időre szól e 
rendelet hatálybalépésétől kezdődő 
hatállyal.

(2) A Bizottságnak a 11a. cikkben, 16. 
cikk (1) bekezdésében és a 30. cikk (4) 
bekezdésében említett felhatalmazáson 
alapuló jogi aktusok elfogadására 
vonatkozó felhatalmazása határozatlan 
időre szól e rendelet hatálybalépésétől 
kezdődő hatállyal.
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Módosítás 171

Rendeletre irányuló javaslat
27 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az Európai Parlament vagy a 
Tanács bármikor visszavonhatja a 16. cikk 
(1) bekezdésében említett felhatalmazást. 
A visszavonásról szóló határozat 
megszünteti a benne meghatározott 
felhatalmazást. A határozat az Európai 
Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő napon vagy a benne megjelölt 
későbbi időpontban lép hatályba. A 
határozat nem érinti a már hatályban lévő, 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 
érvényességét.

(3) Az Európai Parlament vagy a 
Tanács bármikor visszavonhatja a 11a. 
cikkben, a 16. cikk (1) bekezdésében és a 
30. cikk (4) bekezdésében említett 
felhatalmazást. A visszavonásról szóló 
határozat megszünteti a benne 
meghatározott felhatalmazást. A határozat 
az Európai Unió Hivatalos Lapjában való 
kihirdetését követő napon vagy a benne 
megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. 
A határozat nem érinti a már hatályban 
lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 
érvényességét.

Módosítás 172

Rendeletre irányuló javaslat
27 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) A 16. cikk (1) bekezdése 
értelmében elfogadott, felhatalmazáson 
alapuló jogi aktus csak akkor lép hatályba, 
ha az Európai Parlamentnek és a 
Tanácsnak a jogi aktusról való értesítését 
követő két hónapon belül sem az Európai 
Parlament, sem a Tanács nem emelt ellene 
kifogást, illetve ha az említett időtartam 
lejártát megelőzően mind az Európai 
Parlament, mind a Tanács arról tájékoztatta 
a Bizottságot, hogy nem fog kifogást 
emelni. Az Európai Parlament vagy a 
Tanács kezdeményezésére ez az időtartam 
két hónappal meghosszabbodik.

(6) A 11a. cikk, a 16. cikk (1) 
bekezdése és a 30. cikk (4) bekezdése 
értelmében elfogadott, felhatalmazáson 
alapuló jogi aktus csak akkor lép hatályba, 
ha az Európai Parlamentnek és a 
Tanácsnak a jogi aktusról való értesítését 
követő két hónapon belül sem az Európai 
Parlament, sem a Tanács nem emelt ellene 
kifogást, illetve ha az említett időtartam 
lejártát megelőzően mind az Európai 
Parlament, mind a Tanács arról tájékoztatta 
a Bizottságot, hogy nem fog kifogást 
emelni. Az Európai Parlament vagy a 
Tanács kezdeményezésére ez az időtartam 
két hónappal meghosszabbodik.

Módosítás 173
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Rendeletre irányuló javaslat
30 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A tagállamok a 6. cikk (4) 
bekezdésében említett határozattal 
állapítják meg a rendelkezések megsértése 
esetén alkalmazandó szankciókra 
vonatkozó szabályokat, és minden 
szükséges intézkedést megtesznek azok 
nemzeti jog szerinti végrehajtása 
érdekében.

(1) A tagállamok a 6. cikk (4) 
bekezdésében említett határozattal 
állapítják meg a rendelkezések megsértése 
esetén alkalmazandó szankciókra 
vonatkozó szabályokat.

Módosítás 174

Rendeletre irányuló javaslat
30 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az előírt szankcióknak 
hatékonynak, arányosnak és visszatartó 
erejűnek kell lenniük.

(2) Az előírt szankciókat pénzbírság 
formájában kell kiszabni, és a 
szankcióknak hatékonynak, arányosnak és 
visszatartó erejűnek kell lenniük.

Módosítás 175

Rendeletre irányuló javaslat
30 cikk – 3 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3a) A Bizottság felhatalmazást kap 
arra, hogy a 27. cikknek megfelelően 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 
fogadjon el abból a célból, hogy az (1) 
bekezdésben említett szankciókra 
alkalmazandó további részletes feltételek 
megállapítása révén kiegészítse ezt a 
rendeletet, meghatározva a pénzügyi 
szankciók kiszámításának módszerét és az 
ilyen szankciók alkalmazása esetén 
alkalmazandó küszöbértékeket, valamint 
az enyhítő és súlyosbító körülményeket. 
Az első felhatalmazáson alapuló jogi 
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aktust ... [az e rendelet hatálybalépésének 
napjától számított hat hónappal]-ig kell 
elfogadni.

Módosítás 176

Rendeletre irányuló javaslat
30 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

30a. cikk
Értékelés és felülvizsgálat

(1) A Bizottság ... [az alkalmazás 
kezdőnapjától számított egy évvel]-ig, 
majd azt követően négyévente értékeli ezt 
a rendeletet, figyelembe véve annak 
célkitűzéseit, és erről jelentést nyújt be az 
Európai Parlamentnek, a Tanácsnak és 
az Európai Gazdasági és Szociális 
Bizottságnak.
(2) A jelentés értékeli, hogy ez a 
rendelet elérte-e célkitűzéseit, és ha igen, 
hogyan, különös tekintettel a 
következőkre:
i. a kényszermunkával előállított 
termékek számának csökkenése az uniós 
piacon;
ii. az illetékes hatóságok közötti 
együttműködés javulása és az uniós piacra 
belépő termékek ellenőrzésének 
megerősödése;
iii. a vizsgálatokhoz és határozatokhoz 
kapcsolódó adminisztratív eljárások 
hatása a vállalkozásokra, különösen a 
kkv-kra;
iv. a megfelelés költségei a gazdasági 
szereplők, különösen a kkv-k számára;
v. a belső piacon működő vállalatok 
versenyképességére gyakorolt hatás;
vi. a kereskedelemre gyakorolt hatás;
vii. az egyéb vonatkozó uniós 
jogszabályokkal való összhang;
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viii. a kényszermunka elleni globális 
küzdelemhez való hozzájárulás;
ix.  a tilalom átfogó költség-haszon 
aránya, valamint hatékonysága.
(3) A jelentést adott esetben 
jogalkotási javaslat kíséri.
(4) A jelentés azt is értékeli, hogy a 
hatályt ki kell-e terjeszteni a termékekhez 
kapcsolódó kitermeléssel, betakarítással, 
előállítással vagy gyártással kapcsolatos 
kiegészítő szolgáltatásokra is.
(5) A Bizottság folyamatosan nyomon 
követi e rendeletnek a kényszermunka 
áldozataira gyakorolt hatását, különös 
figyelmet fordítva a nők és gyermekek 
helyzetére. A nyomon követés tudományos 
és átlátható módszertanon alapul, és 
figyelembe veszi az érdekelt felek által 
szolgáltatott információkat.
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INDOKOLÁS

Az ILO kényszermunkáról szóló 1930. évi (29.) egyezménye szerint kényszermunka „minden 
olyan munka vagy szolgálat, amelyet valamilyen büntetés terhe mellett valakitől követelnek, 
és amelyre a munkára kötelezett személy nem szabad akaratából vállalkozott”. 
A kényszermunka világszerte több mint 27 millió ember jogait sérti, és a világ valamennyi 
térségét, még az Európai Uniót is érinti. A közelmúltbeli sokrétű válságok, különösen a 
Covid19‑világjárvány, a klímaválság és a különböző fegyveres konfliktusok, legutóbb az 
ukrajnai orosz agresszió, súlyosbították a szegénységet és az élelmiszer-ellátás 
bizonytalanságát, kiélezve a kényszermunka problémáját, és így 2016-ról 2021-re 2,7 
millióval növelve a kényszermunkát végzők számát. Sok más társadalmi problémával együtt a 
kényszermunka is aránytalanul kedvezőtlen hatással van a nőkre, a gyermekekre és a 
kiszolgáltatott helyzetben lévő társadalmi csoportokra.
Az Európai Parlament számos alkalommal, legutóbb a 2022. június 9-i állásfoglalásában 
szorgalmazta egy, a kényszermunkával előállított termékek betiltását célzó eszköz 
létrehozását. 
A két társelőadó természetesen üdvözölte a Bizottság 2022 szeptemberében közzétett 
javaslatát. A Bizottság javaslata a helyes irányba tett első lépésnek tekinthető, mivel 
egyértelmű eszközt hoz létre a kényszermunkával előállított termékek betiltására. A 
társelőadók határozottan úgy vélik, hogy a Bizottság által javasolt eszközzel az Európai 
Uniónak egyedülálló lehetősége nyílik arra, hogy fellépjen a kényszermunka ellen, és 
felszámolja azt az Unión belül és kívül egyaránt. 
A társelőadók meg vannak győződve arról, hogy az új javaslat nemcsak a külföldön, hanem 
az Unióban dolgozó munkavállalóknak is segíteni fog. Ez kétféleképpen fog történni: az 
Unióban kényszermunkát végző munkavállalóknak közvetlenül segít ez a javaslat; a belső 
piacunkon működő és a szabályokat betartó vállalatok, valamint munkavállalóik pedig 
védelemben részesülnek a tisztességtelen és erkölcstelen versennyel szemben. A magas szintű 
munkaügyi előírások betartása nem jelenthet hátrányt, és ez a javaslat hozzájárul ennek 
biztosításához.

Annak érdekében, hogy az eszköz hatékonyabb legyen és nagyobb hatást gyakoroljon a 
munkavállalók körülményeire világszerte, a társelőadók számos változtatást terjesztettek elő a 
bizottsági javaslathoz. A jelentéstervezet tartalmazza azokat a pontokat, amelyekben nincs 
nézetkülönbség a két társelőadó között, és kitér a rendelettervezet valamennyi főbb elemére.

 A hatály, pontosabban a kényszermunkával előállított termékek tekintetében a 
társelőadók úgy vélik, hogy a javaslatnak ki kell terjednie az áruk csomagolására, 
szállítására és forgalmazására, mivel ezek a tevékenységek az áruk ellátási láncának 
lényeges részét képezik, és olyan ágazatok, ahol bizonyítottan létezik kényszermunka.

 A jóvátétel nyújtása a kényszermunkával készült termékek előállításában részt 
vevő munkavállalók számára abszolút prioritás a társelőadók számára. A 
társelőadók álláspontja szerint ugyanis a jóvátételt a vizsgálat lezárásának vagy a 
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termék betiltásáról szóló határozat visszavonásának feltételeként kell kikötni.  
 A társelőadók rámutatnak arra, hogy a kényszermunka jól megkülönböztethető 

hatást gyakorol a kiszolgáltatott helyzetben lévő és marginalizált csoportokra, köztük 
a gyermekekre, nőkre, migránsokra, menekültekre, illetve őslakos népekre. Ezért a 
társelőadók úgy vélik, hogy a kényszermunka elleni hatékony küzdelemhez 
elengedhetetlen az interszekcionális és a nemek közötti egyenlőség szempontját 
figyelembe vevő megközelítés.

 A jelentéstervezet behatóbban foglalkozik az egyének védelmével, különösen a 
kényszermunkával előállított termékekkel kapcsolatos információk megosztása miatt 
fenyegetés vagy megtorlás veszélyének kitett személyek védelmével, ideértve a 
támogatásra, jogi segítségnyújtásra vagy fizikai védelemre való jogosultságukat.

 A társelőadók egyetértenek abban, hogy az adatbázisnak e javaslat központi elemét 
kell képeznie. A társelőadók jó kiindulópontnak tartják a Bizottság javaslatát, 
különösen a külső szakértők bevonását az adatbázis létrehozásába, azonban néhány 
javítást is javasolnak. A társelőadók például azt javasolják, hogy az adatbázis 
független és ellenőrizhető információkon, többek között nemzetközi szervezetek, 
különösen a Nemzetközi Munkaügyi Szervezet, valamint a civil társadalom, üzleti 
szervezetek és szociális partnerek jelentésein, továbbá a kényszermunka tekintetében 
kellő gondossági követelményeket meghatározó uniós jogszabályok végrehajtásával 
kapcsolatos tapasztalatokon alapuljon. A nyilvánosság számára való átláthatóság 
biztosítása érdekében a társelőadók egyetértenek abban, hogy az adatbázisnak 
tartalmaznia kell az összes folyamatban lévő vizsgálat jegyzékét és az összes 
meghozott határozat jegyzékét. 

 A társelőadók tovább mennek, mint a bizottsági javaslat, ideértve annak lehetőségét, 
hogy a szakértők bizonyos földrajzi területeken előállított meghatározott termékeket 
olyan termékként azonosítsanak, amelynek esetében nagy a 3. cikk megsértésének 
kockázata. E meghatározott termékek esetében a társelőadók határozottan támogatják 
a bizonyítási teher megfordítását, inkább a gazdasági szereplőkre hárítva azt. 

 Az egyértelmű és érthető iránymutatások kulcsfontosságú szerepet játszanak a 
gazdasági szereplők, különösen a kkv-k e rendeletnek való megfelelésének 
elősegítésében. A társelőadók álláspontja szerint az iránymutatásoknak a rendelet 
hatálybalépése után 12 hónappal készen kell lenniük, és különösen a panaszok 
benyújtására és a nemzeti hatóságokkal való együttműködésre vonatkozó útmutatót 
kell tartalmazniuk. A társelőadók továbbá kitartanak amellett, hogy a Bizottságnak 
kísérő intézkedéseket kell kidolgoznia a gazdasági szereplők és az ugyanazon 
értékláncban részt vevő üzleti partnereik, különösen a kis- és középvállalkozások 
(kkv-k) erőfeszítéseinek támogatása céljából.

 A jelentéstervezet számos rendelkezése az irányításra és a végrehajtásra 
összpontosít, mivel a társelőadók meg vannak győződve arról, hogy ezek olyan 
kulcsfontosságú elemek, amelyek lehetővé teszik a kényszermunkával előállított 
termékekre vonatkozó tilalom Unió-szerte hatékony és következetes végrehajtását. A 
társelőadók álláspontja szerint alapvető fontosságú, hogy a Bizottság az illetékes 
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nemzeti hatóságokkal azonos feltételek mellett kapjon lehetőséget a beavatkozásra, 
többek között azáltal, hogy a Bizottság lehetőséget kap arra, hogy vizsgálatokat 
indítson, határozatokat hozzon és biztosítsa a gazdasági szereplők megfelelését. 
Emellett, bár üdvözlik a kényszermunkával előállított termékek elleni uniós hálózat 
létrehozását, a társelőadók úgy vélik, hogy a hálózat kapacitását meg kell erősíteni, és 
további feladatokat kell hozzárendelni a hálózat valódi európai dimenzióval való 
bővítése és szerepének megerősítése érdekében. Végül annak elkerülése érdekében, 
hogy a tagállamok eltérő mértékű szankciókat állapítsanak meg, a társelőadók 
megállapodtak abban, hogy megbízzák a Bizottságot egy harmonizált szankciós 
szint megállapításával. Az egységes, uniós szintű szankciók segítenek elkerülni a 
tagállamok közötti negatív versenyt, és egyenlő versenyfeltételeket biztosítanak. 

 Végül a társelőadók úgy vélik, hogy a Bizottságnak értékelnie kell ezt a rendeletet, 
megvizsgálva, hogy a rendelet elérte-e célját, különösen az uniós piacon a 
kényszermunkával előállított termékek számának csökkentése, az illetékes hatóságok 
közötti együttműködés javítása és az uniós piacra belépő termékek ellenőrzésének 
megerősítése tekintetében, figyelembe véve a vállalkozásokra, különösen a kkv-kra 
gyakorolt hatást. 
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18.7.2023

VÉLEMÉNY A KÜLÜGYI BIZOTTSÁG RÉSZÉRŐL

a Belső Piaci és Fogyasztóvédelmi Bizottság és a Nemzetközi Kereskedelmi Bizottság részére

a kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról szóló európai 
parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló javaslatról
(COM(2022)0453 – C9-0307/2022 – 2022/0269(COD))

A vélemény előadója: Salima Yenbou

RÖVID INDOKOLÁS

A kényszermunka, beleértve annak modern formáit és az államilag támogatott 
kényszermunkát is, az alapvető emberi jogok és a munkavállalói jogok súlyos megsértésének 
minősül, és az emberi jogok nemzetközi joga értelmében tilos. Az Európai Unió Alapjogi 
Chartája az 5. cikkének (2) bekezdésében kifejezetten tiltja a kényszermunkát. A Nemzetközi 
Büntetőbíróság létrehozásáról szóló Római Statútum 7. cikkének (1) bekezdése szintén 
emberiesség elleni bűncselekményként határozza meg a rabszolgaságba taszítást, amennyiben 
azt bármely polgári lakosság elleni széles körű vagy szisztematikus támadás részeként, a 
támadásról tudomással bírva követik el.

Az EU-nak a világ egyik legjelentősebb emberi jogi védelmezőjeként betöltött szerepével 
összefüggésben a kényszermunka és a modern rabszolgaság felszámolása már régóta az 
Emberi Jogi Albizottság figyelmének középpontjában áll. Az előadó ennélfogva üdvözli a 
Bizottság javaslatát a kényszermunkával előállított termékek uniós piacról való kitiltásáról, és 
örömmel fogadja, hogy a javaslat egyértelmű utalást tesz az emberi jogokra és a demokráciára 
vonatkozó, 2020 és 2024 közötti uniós cselekvési tervre, különösen annak a kényszermunka 
felszámolására és a felelős üzleti magatartás előmozdítására vonatkozó célkitűzésére.

Az előadó ugyanakkor számos hiányosságot állapított meg, amelyek – ha nem foglalkoznak 
velük – komoly hatással lennének az EU és a tagállamok kényszermunka felszámolására 
irányuló erőfeszítéseire az EU-ban és a harmadik országokban, valamint az emberi jogok 
védelmére a világban. Az előadó ezért egy sor ajánlást tett ezen hiányosságok 
kiküszöbölésére, a lehető legnagyobb mértékben a megosztott hatáskörökön belül maradva, 
ugyanakkor tiszteletben tartva és követve az Emberi Jogi Albizottság általános küldetését.

Először is utalnak az érintett érdekelt felekkel – többek között munkavállalókkal, 
munkavállalói szövetségekkel és emberijog-védőkkel – folytatott érdemi konzultáció és az 
érintett érdekelt felek bevonásának szükségességére a vizsgálat különböző szakaszaiban, 
beleértve a panasztétel és információszolgáltatás lehetőségét a vizsgálat előzetes szakaszában, 
valamint a nemzetközi együttműködés valamennyi szakaszában. Annak érdekében is 
intézkedéseket kellene hozni, hogy az információt szolgáltató valamennyi érdekelt fél és 
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emberijog-védő védelme biztosított legyen, függetlenül származási országuktól.

Az előadó javasolja továbbá a javaslatban jelenleg szereplő bizonyítási teher megfordítását és 
a gazdasági szereplőkre történő hárítását, összhangban a vállalati átvilágítási 
kötelezettségükkel, miszerint folyamatosan és az észszerűen rendelkezésükre álló információk 
alapján értékeljék a tevékenységük káros hatásaival kapcsolatos érintettségüket.

Az előadó konkrét követelményeket vezetett be a korrekciós intézkedésekre vonatkozóan, 
beleértve a kényszermunka áldozatainak nyújtott korrekciót is. A javaslatból jelenleg hiányzik 
a korrekció elve, amely kulcsfontosságú eleme a kényszermunka felszámolásának és a 
kényszermunka áldozatainak szolgáltatott igazságtételnek, és amelynek teljesülését 
figyelembe kell venni a bevezetett tilalmak feloldásának mérlegelésekor. A Bizottság 
iránymutatásaiban szerepelnie kellene korrekciókra történő utalásoknak.

Az előadó által javasolt egyéb korrekciós intézkedések közvetlenül kapcsolódnak többek 
között az EU globális emberi jogi szankciórendszeréhez (az uniós Magnyitszkij-törvényhez) 
és a gazdasági szankciórendszerhez, amelyek a kényszermunka tilalmát be nem tartó 
személyeket vagy szervezeteket, illetve országokat célozza.

Végezetül az előadó javasolja az érdekelt felek bevonását is, különösen az emberi jogi 
szakértelem vonatkozásában, ami a kényszermunka kockázatának kitett területek vagy 
termékek adatbázisát és a Bizottság iránymutatásait érinti, valamint az adatbázis emberijog-
védők, civil társadalmi szereplők és helyi közösségek számára való hozzáférhetőségének 
követelményeit. Az előadó javasolja továbbá, hogy az adatbázisban szereplő termékek 
tekintetében vezessék be a rendelet 3. cikke megsértésének vélelmét.
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MÓDOSÍTÁS:

A Külügyi Bizottság felkéri a Belső Piaci és Fogyasztóvédelmi Bizottságot és a Nemzetközi 
Kereskedelmi Bizottságot mint illetékes bizottságokat, hogy vegyék figyelembe az alábbiakat:

Módosítás 1

Rendeletre irányuló javaslat
1 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Amint azt a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet (ILO) a 
kényszermunkáról szóló 29. számú 
egyezmény (a továbbiakban: a 29. sz. ILO-
egyezmény) 2014. évi jegyzőkönyvének 
preambulumában elismeri, a 
kényszermunka az emberi méltóság és az 
alapvető emberi jogok súlyos 
megsértésének minősül. Az ILO az 
alapvető jogokat érintő elvnek nyilvánította 
a kényszermunka minden formájának 
felszámolását. Az ILO az alapvető ILO-
egyezmények közé sorolja a 29. sz. ILO-
egyezményt, a 29. sz. egyezmény 2014. évi 
jegyzőkönyvét és a kényszermunka 
felszámolásáról szóló 105. sz. ILO-
egyezményt (a továbbiakban: a 105. sz. 
ILO-egyezmény)16. A kényszermunka 
körébe sokféle kényszerítő jellegű 
munkaügyi gyakorlat tartozik, amellyel 
nem önként vállalt munka vagy 
szolgáltatás teljesítésére vesznek rá 
embereket17.

(1) Amint azt a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet (ILO) a 
kényszermunkáról szóló 29. számú 
egyezmény (a továbbiakban: a 29. sz. ILO-
egyezmény) 2014. évi jegyzőkönyvének 
preambulumában elismeri, a 
kényszermunka az emberi méltóság és az 
alapvető emberi jogok súlyos 
megsértésének minősül, és útjában áll 
azon célkitűzés megvalósításának, hogy 
mindenki tisztességes munkához 
juthasson. Az ILO az alapvető jogokat 
érintő elvnek nyilvánította a 
kényszermunka minden formájának 
felszámolását. Az ILO az alapvető ILO-
egyezmények közé sorolja a 29. sz. ILO-
egyezményt, a 29. sz. egyezmény 2014. évi 
jegyzőkönyvét, amelyet a 
kényszermunkáról szóló 203. sz. ajánlás 
(kiegészítő intézkedések) támogat, és a 
kényszermunka felszámolásáról szóló 105. 
sz. ILO-egyezményt (a továbbiakban: a 
105. sz. ILO-egyezmény)16. A 
kényszermunka körébe sokféle kényszerítő 
jellegű munkaügyi gyakorlat tartozik, 
amelyek során a munkavégzést vagy a 
szolgáltatást – például a szállítást és a 
tárolást – büntetés kilátásba helyezése 
mellett követelik meg, és amelyet nem 
önként vállalnak17. Az Emberi Jogok 
Európai Bírósága többször megállapította, 
hogy az emberi jogok európai 
egyezményének 4. cikke értelmében az 
eredeti beleegyezés és az önkéntesség 
semmissé válik, ha a kiszolgáltatott 
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helyzettel visszaélnek. Az ILO több olyan 
tényezőt dolgozott ki, amelyek 
önmagukban vagy együttesen 
kényszermunkát jelentő helyzetre 
utalhatnak: fenyegetés vagy tényleges 
fizikai ártalom, a kijárás korlátozása vagy 
bezárás a munkahelyre vagy egy 
lehatárolt területre, adósrabszolgaság, a 
bérek visszatartása vagy olyan túlzó 
bércsökkentés, amely sérti a korábban 
létrejött megállapodásokat, az útlevél és a 
személyazonosító okmányok visszatartása 
vagy a hatóságok előtti feljelentéssel való 
fenyegetés, ha a munkavállaló illegális 
bevándorlói státusszal rendelkezik.

__________________ __________________
16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.

16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.

17 Az ILO által a kényszermunkáról szóló 
1920. évi (29. sz.) egyezményben a 
kényszermunkára adott 
fogalommeghatározás, What is forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking (Forced labour, modern slavery 
and human trafficking) (Mi a 
kényszermunka, a modernkori 
rabszolgaság és az emberkereskedelem? 
[Kényszermunka, modernkori rabszolgaság 
és emberkereskedelem]) (ilo.org).

17 Az ILO által a kényszermunkáról szóló 
1920. évi (29. sz.) egyezményben a 
kényszermunkára adott 
fogalommeghatározás, What is forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking (Forced labour, modern slavery 
and human trafficking) (Mi a 
kényszermunka, a modernkori 
rabszolgaság és az emberkereskedelem? 
[Kényszermunka, modernkori rabszolgaság 
és emberkereskedelem]) (ilo.org).

Módosítás 2

Rendeletre irányuló javaslat
2 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A kényszermunka alkalmazása az 
egész világon elterjedt. A becslések szerint 
mintegy 27,6 millió ember végzett 
kényszermunkát 2021-ben18. A társadalom 
kiszolgáltatott helyzetben lévő és 
marginalizálódott csoportjai különösen 

(2) A kényszermunka alkalmazása az 
egész világon elterjedt. A becslések szerint 
mintegy 27,6 millió ember végzett 
kényszermunkát 2021-ben18. A társadalom 
kiszolgáltatott helyzetben lévő és 
marginalizálódott csoportjai, így például a 
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sebezhetőek a tekintetben, hogy 
kényszermunka végzésére vegyék rá őket. 
Még ha a kényszermunka nem is államilag 
előírt, gyakran a jó kormányzás hiányának 
tudható be bizonyos gazdasági szereplők 
esetében.

nők, gyermekek, migránsok (különösen, 
ha nem rendelkeznek okmányokkal, 
bizonytalan a jogállásuk vagy az 
informális gazdaságban dolgoznak), 
etnikai kisebbségek, alsóbb kasztok, 
bennszülött és törzsi népek különösen 
sebezhetőek a tekintetben, hogy 
kényszermunka végzésére vegyék rá őket. 
Még ha a kényszermunka nem is államilag 
előírt, gyakran olyan kiváltó okokra 
vezethető vissza, mint a szegénység, a 
hátrányos megkülönböztetés, a jó 
kormányzás hiánya, illetve a jólét és a 
tisztességes foglalkoztatási feltételek és 
lehetőségek hiánya. Kényszermunkára sor 
kerülhet a hatóságok hallgatólagos 
beleegyezésének eredményeként is.

__________________ __________________
18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó 2021. évi globális becslések), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf

18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó 2021. évi globális becslések), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf

Módosítás 3

Rendeletre irányuló javaslat
3 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A kényszermunka felszámolása 
kiemelt jelentőséggel bír az Unió számára. 
Az Európai Unióról szóló szerződés 21. 
cikke szilárdan rögzíti az emberi méltóság 
tiszteletben tartását, valamint az emberi 
jogok egyetemességét és oszthatatlanságát. 
Az Európai Unió Alapjogi Chartája 5. 
cikkének (2) bekezdése, valamint az 
emberi jogok európai egyezményének 4. 
cikke rögzíti, hogy senki nem kötelezhető 
kényszermunkára. Az Emberi Jogok 
Európai Bírósága több alkalommal is úgy 
értelmezte az emberi jogok európai 
egyezményének 4. cikkét, hogy arra 

(3) A kényszermunka és a kötelező 
munka minden formájának tilalma az 
emberi jogok nemzetközi jogának kötelező 
normái közé tartozik. A kényszermunka 
felszámolása ezért kiemelt jelentőséggel 
bír az Unió számára; e prioritás többek 
között elveiből és nemzetközi 
kötelezettségvállalásaiból ered. Az 
Európai Unióról szóló szerződés 21. cikke 
szilárdan rögzíti az emberi méltóság 
tiszteletben tartását, valamint az emberi 
jogok egyetemességét és oszthatatlanságát. 
A 8.7. fenntartható fejlődési cél elérése 
érdekében az Uniónak fenn kell tartania 
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kötelezi a tagállamokat, hogy szabjanak ki 
szankciókat és folytassanak büntetőeljárást 
minden olyan cselekmény ügyében, amely 
valamely személynek az emberi jogok 
európai egyezményének 4. cikkében 
meghatározott helyzetben tartására 
irányul19.

és elő kell mozdítania értékeit, és hozzá 
kell járulnia az emberi jogok, különösen a 
gyermekek jogainak védelméhez. Az 
Európai Unió Alapjogi Chartájának 5. 
cikkekifejezetten tiltja a rabszolgaságot, a 
szolgaságot, a kényszermunkát vagy a 
kötelező munkát és az 
emberkereskedelmet. Az emberi jogok 
európai egyezményének 4. cikke rögzíti, 
hogy senki nem kötelezhető 
kényszermunkára. Az Emberi Jogok 
Európai Bírósága több alkalommal is úgy 
értelmezte az emberi jogok európai 
egyezményének 4. cikkét, hogy arra 
kötelezi a tagállamokat, hogy szabjanak ki 
szankciókat és folytassanak büntetőeljárást 
minden olyan cselekmény ügyében, amely 
valamely személynek az emberi jogok 
európai egyezményének 4. cikkében 
meghatározott helyzetben tartására 
irányul19.

__________________ __________________
19 Például a Siliadin kontra Franciaország 
ügyben hozott ítélet 89. és 102. pontja vagy 
a Chowdury és társai kontra Görögország 
ügyben hozott ítélet 105. pontja.

19 Például a Siliadin kontra Franciaország 
ügyben hozott ítélet 89. és 102. pontja vagy 
a Chowdury és társai kontra Görögország 
ügyben hozott ítélet 105. pontja.

Módosítás 4

Rendeletre irányuló javaslat
3 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3a) Továbbra is vannak hiányosságok 
az alapvető ILO-egyezmények 
végrehajtásában. A tagállamoknak teljes 
mértékben végre kell hajtaniuk ezeket az 
egyezményeket, és megfelelően át kell 
ültetniük a kényszermunka, a munkajogi 
jogsértések és az emberkereskedelem 
elleni küzdelmet célzó valamennyi uniós 
jogszabályt annak érdekében, hogy 
érvényt szerezzenek a kényszermunkával 
előállított termékek és szolgáltatások 
behozatali és kiviteli tilalmának. A 
kényszermunka, többek között a 
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gyermekmunka megelőzését és 
felszámolását előfeltételül kellene szabni 
az Unió külkereskedelmi és külgazdasági 
kapcsolataiban.

Módosítás 5

Rendeletre irányuló javaslat
3 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3b) Az Európai Unió Alapjogi 
Chartájának (a Charta) 31. cikke elismeri, 
hogy minden munkavállalónak joga van 
az egészségét, biztonságát és méltóságát 
tiszteletben tartó, tisztességes és igazságos 
munkafeltételekhez.

Módosítás 6

Rendeletre irányuló javaslat
4 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Minden tagállam megerősítette a 
kényszermunkáról és a gyermekmunkáról 
szóló alapvető ILO-egyezményeket20. 
Következésképpen jogilag kötelesek 
megelőzni és megszüntetni a 
kényszermunka alkalmazását, és 
rendszeresen jelentést tenni az ILO-nak.

(4) Becslések szerint a világon több 
mint 3,3 millió gyermek végez 
kényszermunkát, akiknek több mint a fele 
kereskedelmi célú szexuális 
kizsákmányolás áldozata, és a 
kényszermunkát végzők mintegy 12%-át 
teszik ki a gyermekek, bár a számok ennél 
jóval magasabbak is lehetnek. Minden 
tagállam megerősítette a kényszermunkáról 
és a gyermekmunkáról szóló alapvető ILO-
egyezményeket20. Következésképpen 
jogilag kötelesek megelőzni és 
megszüntetni a kényszermunka 
alkalmazását, és rendszeresen jelentést 
tenni az ILO-nak.

__________________ __________________
20 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/publication/wcms_195

20 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/publication/wcms_195
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135.pdf. 135.pdf.

Módosítás 7

Rendeletre irányuló javaslat
4 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4a) Becslések szerint 2021-ben a 
világon mintegy 11,8 millió nő és lány vett 
részt kényszermunkában, ami az összes 
érintett közel 43%-át teszi ki. A nőket 
gyakran aránytalanul sújtják a 
kedvezőtlen üzleti gyakorlatok, ami a 
szükségleteikhez igazított választ igényel. 
Az illetékes hatóságoknak biztosítaniuk 
kell e rendelet nemek közötti egyenlőség 
szempontját érvényesítő végrehajtását, 
nemek szerint lebontott adatokat kell 
gyűjteniük, és ösztönözniük kell a 
gazdasági szereplőket arra, hogy a kért 
információkat a nemek közötti egyenlőség 
szempontját figyelembe vevő módon 
nyújtsák be.

Módosítás 8

Rendeletre irányuló javaslat
4 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4b) Az ILO kényszermunkára 
vonatkozó eszközei, az 
emberkereskedelem, különösen a nők és 
gyermekek kereskedelme megelőzéséről, 
visszaszorításáról és büntetéséről szóló 
jegyzőkönyv és a migrációról szóló 
globális megállapodás együttesen 
egyértelművé teszik, hogy a 
kényszermunka céljából folytatott 
emberkereskedelem nem szüntethető meg 
pusztán a büntetőjog alkalmazásával.
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Módosítás 9

Rendeletre irányuló javaslat
4 c preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4c) Számos nemzetközi szervezet 
számol be a fogvatartási létesítményekben 
elkövetett kínzás, szexuális bántalmazás, 
rossz bánásmód, kényszergyógykezelés és 
kényszermunka extrém eseteiről, valamint 
az őrizet során bekövetkezett 
halálesetekről.

Módosítás 10

Rendeletre irányuló javaslat
4 d preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4d) A nemzetközi normákkal 
összhangban, e rendelet szándékának 
megvalósítása mellett figyelembe kell 
venni e rendelet áldozatokra gyakorolt 
potenciális hatását. A megállapítottan 
gyermekmunkával vagy 
kényszermunkával járó üzleti kapcsolat 
megszakítása még súlyosabb emberi jogi 
hatásoknak tehet ki. Hasonlóképpen, a 
bizonytalan munkakörülményekkel 
rendelkező és kényszermunkának alávetett 
nők súlyosabb káros emberi jogi 
hatásokkal szembesülhetnek, ami növeli 
kiszolgáltatottságukat. Ezt tehát 
figyelembe kell venni a megfelelő 
intézkedés meghozatalakor.

Módosítás 11

Rendeletre irányuló javaslat
4 e preambulumbekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4e) A tisztességes és igazságos 
munkafeltételekhez fűződő jog, valamint a 
jogorvoslathoz való jog emberi jog, és a 
bűncselekményekkel szembeni hatékony 
eljárás alapvető eleme. A hatályos uniós 
jogszabályok, az Alapjogi Charta, az üzleti 
vállalkozások emberi jogi felelősségére 
vonatkozó ENSZ-irányelvek (UNGP), az 
Európa Tanács és a Gazdasági 
Együttműködési és Fejlesztési Szervezet 
(OECD) megerősítik az áldozatok 
hatékony jogorvoslathoz való jogát az 
üzleti tevékenységgel összefüggő emberi 
jogi jogsértések vagy visszaélések esetén. 
Azonban van kilenc tagállam, amely még 
nem erősítette meg a 29. sz. 
egyezményéhez csatolt 2014. évi 
jegyzőkönyvet, és ezt haladéktalanul meg 
kellene tennie. Az üzleti vállalkozások 
emberi jogi felelősségére vonatkozó 
ENSZ-irányelvek harmadik pillére 
kimondja, hogy a jóvátétel történhet 
rehabilitáció, pénzbeli vagy nem pénzbeli 
kompenzáció, büntető szankció vagy a kár 
megelőzése formájában, ez utóbbi 
eltiltással vagy az ismétlés tilalmának 
garantálásával.

Módosítás 12

Rendeletre irányuló javaslat
5 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az Unió szakpolitikái és 
jogalkotási kezdeményezései révén 
igyekszik felszámolni a kényszermunka 
alkalmazását. Az EU a nemzetközi 
szervezetek, köztük az ILO, a Gazdasági 
Együttműködési és Fejlesztési Szervezet 
(OECD) és az Egyesült Nemzetek 
Szervezete (ENSZ) által meghatározott 
nemzetközi irányelveknek és alapelveknek 
megfelelően előmozdítja a kellő 

(5) Az Unió szakpolitikái és 
jogalkotási kezdeményezései révén 
igyekszik felszámolni a kényszermunkát, 
valamint világszerte előmozdítani a 
tisztességes munkát és a munkavállalói 
jogokat. Az EU a nemzetközi szervezetek, 
köztük az ILO, a Gazdasági 
Együttműködési és Fejlesztési Szervezet 
(OECD) és az Egyesült Nemzetek 
Szervezete (ENSZ) által meghatározott 
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gondosságot annak érdekében, hogy a 
kényszermunkának ne legyen helye az 
Unióban letelepedett vállalkozások 
értékláncaiban.

nemzetközi irányelveknek és alapelveknek 
megfelelően előmozdítja a kellő 
gondosságot annak érdekében, hogy a 
kényszermunkának ne legyen helye az 
Unióban letelepedett vállalkozások 
értékláncaiban.

Módosítás 13

Rendeletre irányuló javaslat
5 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5a) Ez a rendelet további gazdasági 
eszközt hoz létre a kényszermunka 
világszerte történő megelőzéséhez és 
felszámolásához azáltal, hogy tiltja a 
kényszermunkával előállított termékeket. 
E gazdasági eszközök mellett az Unió 
rendelkezik hatályos, egymást kiegészítő 
keretrendszerekkel, amelyek révén 
teljesítheti a minden embert megillető 
emberi méltóság védelmezésével és a 
kényszermunka, többek között a 
gyermekmunka kiváltó okainak 
kezelésével kapcsolatos kötelezettségét.

Módosítás 14

Rendeletre irányuló javaslat
6 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az uniós kereskedelempolitika 
támogatja a kényszermunka elleni 
küzdelmet az egyoldalú és kétoldalú 
kereskedelmi kapcsolatokban egyaránt. Az 
uniós kereskedelmi megállapodások 
kereskedelemről és fenntartható fejlődésről 
szóló fejezetei tartalmazzák az alapvető 
ILO-egyezmények – köztük a 29. és a 105. 
sz. ILO-egyezmény – megerősítésére és 
tényleges végrehajtására vonatkozó 
kötelezettségvállalást. Ezenkívül az Unió 

(6) Az Uniónak 
kereskedelempolitikája révén fokoznia 
kell a kényszermunka elleni küzdelmét az 
egyoldalú és kétoldalú kereskedelmi 
kapcsolatokban egyaránt. Az uniós 
kereskedelmi megállapodások 
kereskedelemről és fenntartható fejlődésről 
szóló fejezetei tartalmazzák az alapvető 
ILO-egyezmények – köztük a 29. és a 105. 
sz. ILO-egyezmény – megerősítésére és 
tényleges végrehajtására vonatkozó 
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általános vámkedvezmény-rendszere 
alapján nyújtott egyoldalú kereskedelmi 
kedvezmények a 29. vagy a 105. sz. ILO-
egyezmény súlyos és szisztematikus 
megsértése esetén visszavonhatók.

kötelezettségvállalást. Ezenkívül az Unió 
általános vámkedvezmény-rendszere 
alapján nyújtott egyoldalú kereskedelmi 
kedvezmények a 29. vagy a 105. sz. ILO-
egyezmény súlyos és szisztematikus 
megsértése vagy végre nem hajtása esetén 
visszavonandók.

Módosítás 15

Rendeletre irányuló javaslat
8 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) [A fenntarthatósággal kapcsolatos 
vállalati átvilágításról szóló 20XX/XX/EU 
irányelv különösen horizontális átvilágítási 
kötelezettségeket állapít meg arra 
vonatkozóan, hogy a vállalatok a 
nemzetközi emberi jogi és munkavállalói 
jogi normákkal, valamint 
környezetvédelmi egyezményekkel 
összhangban azonosítsák, megelőzzék, 
mérsékeljék a saját tevékenységeikben, a 
leányvállalataiknál és az értékláncaikban 
az emberi jogokra – többek között a 
kényszermunkával összefüggésben – és a 
környezetre gyakorolt tényleges és 
lehetséges kedvezőtlen hatásokat, és 
adjanak számot róluk. E kötelezettségek a 
bizonyos, alkalmazotti létszámban 
megállapított küszöbértéket meghaladó 
nagyvállalatokra, valamint a nagy hatású 
ágazatokban működő, bizonyos, 
alkalmazotti létszámban és nettó 
árbevételben megállapított küszöbértéket 
meghaladó kisebb vállalatokra 
vonatkoznak22.]

(8) [A fenntarthatósággal kapcsolatos 
vállalati átvilágításról szóló 20XX/XX/EU 
irányelv különösen horizontális átvilágítási 
kötelezettségeket állapít meg arra 
vonatkozóan, hogy a vállalatok a 
nemzetközi emberi jogi és munkavállalói 
jogi normákkal, valamint 
környezetvédelmi egyezményekkel 
összhangban azonosítsák, megelőzzék, 
mérsékeljék a saját tevékenységeikben, a 
leányvállalataiknál és az értékláncaikban 
az emberi jogokra – többek között a 
kényszermunkával összefüggésben – és a 
környezetre gyakorolt tényleges és 
lehetséges kedvezőtlen hatásokat, és 
adjanak számot róluk. E kötelezettségek a 
bizonyos, alkalmazotti létszámban 
megállapított küszöbértéket meghaladó 
nagyvállalatokra, valamint a nagy hatású 
ágazatokban működő, bizonyos, 
alkalmazotti létszámban és nettó 
árbevételben megállapított küszöbértéket 
meghaladó kisebb vállalatokra 
vonatkoznak.22Az említett irányelvvel való 
összhang biztosítása érdekében e 
rendeletnek be kell vezetnie néhány 
fogalommeghatározást, úgymint a 
„korrekció”, az „érintett érdekelt felek” és 
az „érdekelt felek érdemi bevonása”.]

__________________ __________________
22 Az Európai Parlament és a Tanács 
20XX/XX/EU irányelve a 

22 Az Európai Parlament és a Tanács 
20XX/XX/EU irányelve a 
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fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
átvilágításról és az (EU) 2019/1937 
irányelv módosításáról (HL XX., 
20XX.XX.XX., XX. o.).

fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
átvilágításról és az (EU) 2019/1937 
irányelv módosításáról (HL XX., 
20XX.XX.XX., XX. o.).

Módosítás 16

Rendeletre irányuló javaslat
12 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12) Amint azt a világszerte biztosítandó 
tisztességes munkáról szóló 
közleményében29 a Bizottság is elismeri, a 
hatályos szakpolitikák és jogszabályi keret 
ellenére további intézkedésekre van 
szükség a kényszermunkával előállított 
termékek uniós piacról való eltávolítására 
irányuló célok eléréséhez, és ezáltal a 
kényszermunka elleni világszintű 
küzdelem előmozdításához.

(12) Amint azt a világszerte biztosítandó 
tisztességes munkáról szóló 
közleményében29 a Bizottság is elismeri, a 
hatályos szakpolitikák és jogszabályi keret 
ellenére további intézkedésekre van 
szükség a kényszermunkával előállított 
termékek uniós piacról való eltávolítására 
irányuló célok eléréséhez, és ezáltal a 
kényszermunka elleni világszintű 
küzdelem előmozdításához. A tisztes 
munka programján keresztül az Unió 
elkötelezett a kényszermunka kezelése és a 
tisztességes munkának és munkavállalói 
jogoknak többek között a globális ellátási 
láncban történő előmozdítása iránt. A 
bizottsági közleményben foglaltaknak 
megfelelően a kényszermunka 
felszámolása csak akkor érhető el, ha 
előmozdítják a tisztességes munka 
különböző egyéb célkitűzéseit, például a 
fenntartható üzleti magatartást, a szociális 
párbeszédet, az egyesülés szabadságát, a 
kollektív tárgyalást és a szociális védelmet.

__________________ __________________
29 A Bizottság közleménye az Európai 
Parlamentnek, a Tanácsnak és az Európai 
Gazdasági és Szociális Bizottságnak a 
globális méltányos átmenet és a 
fenntartható helyreállítás érdekében a 
világszerte biztosítandó tisztességes 
munkáról, 2022. március 23., COM(2022) 
66 final.

29 A Bizottság közleménye az Európai 
Parlamentnek, a Tanácsnak és az Európai 
Gazdasági és Szociális Bizottságnak a 
globális méltányos átmenet és a 
fenntartható helyreállítás érdekében a 
világszerte biztosítandó tisztességes 
munkáról, 2022. március 23., 
COM(2022)0066.
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Módosítás 17

Rendeletre irányuló javaslat
12 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12a) A tisztességes munka és a munka 
emberközpontú jövőjének előmozdítása, 
biztosítva az alapvető elvek és emberi 
jogok tiszteletben tartását, a társadalmi 
párbeszéd előmozdítása, valamint a 
vonatkozó ILO-egyezmények és -
jegyzőkönyvek megerősítése és hatékony 
végrehajtása, a globális ellátási láncok 
felelősségteljes irányításának 
megerősítése és a szociális védelemhez 
való hozzáférés az Unió alapvető 
prioritásai, amint azt az emberi jogokra és 
a demokráciára vonatkozó, 2020–2024-es 
uniós cselekvési terv is rögzíti.

Módosítás 18

Rendeletre irányuló javaslat
13 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(13) Az Európai Parlament 
állásfoglalásaiban határozottan elítélte a 
kényszermunkát, és felszólított a 
kényszermunkával előállított termékek 
betiltására30. Ezért a nyilvánosság számára 
erkölcsi aggályokat vet fel, hogy 
kényszermunkával előállított termékek 
forgalmazhatók az uniós piacon és 
exportálhatók harmadik országokba 
anélkül, hogy hatékony mechanizmus 
működne ilyen termékek betiltása vagy 
kivonása érdekében.

(13) Az Európai Parlament 
állásfoglalásaiban határozottan elítélte a 
kényszermunkát, és felszólított a 
kényszermunkával előállított termékek 
betiltására, különösen a Kínai 
Népköztársaság (Kína) gyakorlatait 
illetően30. Ezért nemcsak a piac torzítása 
szempontjából problematikus, hanem a 
nyilvánosság számára is erkölcsi 
aggályokat vet fel, hogy kényszermunkával 
előállított termékek forgalmazhatók az 
uniós piacon és exportálhatók harmadik 
országokba anélkül, hogy hatékony 
mechanizmus működne ilyen termékek 
betiltása vagy kivonása érdekében.

__________________ __________________
30 Lásd a következő állásfoglalásokat: 
ÁLLÁSFOGLALÁSI INDÍTVÁNY a 

30 Lásd a következő állásfoglalásokat: 
ÁLLÁSFOGLALÁSI INDÍTVÁNY a 
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kényszermunkával előállított termékek 
betiltását célzó új kereskedelmi eszközről 
(europa.eu), Elfogadott szövegek – 
Kényszermunka és az ujgurok helyzete 
Hszincsiang-Ujgur Autonóm Területen – 
2020. december 17., csütörtök (europa.eu), 
Elfogadott szövegek – Kényszermunka a 
Linglong gyárban és környezetvédelmi 
tiltakozások Szerbiában – 2021. december 
16., csütörtök (europa.eu).

kényszermunkával előállított termékek 
betiltását célzó új kereskedelmi eszközről 
(europa.eu), Elfogadott szövegek – 
Kényszermunka és az ujgurok helyzete 
Hszincsiang-Ujgur Autonóm Területen – 
2020. december 17., csütörtök (europa.eu), 
Elfogadott szövegek – Kényszermunka a 
Linglong gyárban és környezetvédelmi 
tiltakozások Szerbiában – 2021. december 
16., csütörtök (europa.eu).

Módosítás 19

Rendeletre irányuló javaslat
16 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(16) Ahhoz, hogy a tilalom eredményes 
legyen, a hatályának ki kell terjednie 
mindazokra a termékekre, amelyek 
előállításának, gyártásának, 
betakarításának vagy kitermelésének 
bármely szakaszában – ideértve a 
termékkel kapcsolatos megmunkálást és 
feldolgozást is – kényszermunkát 
alkalmaztak. A tilalomnak bármilyen 
jellegű termékre vonatkoznia kell, ideértve 
azok alkotóelemeit is, és a termékekre 
ágazatától, származásától és attól 
függetlenül kell alkalmazni, hogy hazai 
vagy importált-e, az uniós piacon hozzák 
forgalomba vagy forgalmazzák, illetve 
onnan exportálják-e.

(16) Ahhoz, hogy a tilalom eredményes 
legyen, a hatályának ki kell terjednie 
mindazokra a termékekre, amelyek 
előállításának, gyártásának, 
betakarításának vagy kitermelésének 
bármely szakaszában – ideértve a 
termékkel kapcsolatos megmunkálást és 
feldolgozást, valamint az Unióba irányuló 
és az Unión belüli fuvarozással és 
tárolással kapcsolatos szolgáltatásokat is 
– kényszermunkát alkalmaztak. A 
tilalomnak bármilyen jellegű termékre 
vonatkoznia kell, ideértve azok 
alkotóelemeit is, és a termékekre 
ágazatától, származásától és attól 
függetlenül kell alkalmazni, hogy hazai 
vagy importált-e, az uniós piacon hozzák 
forgalomba vagy forgalmazzák, illetve 
onnan exportálják-e.

Módosítás 20

Rendeletre irányuló javaslat
18 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(18) Előfordulhat, hogy a mikro-, kis- és (18) Előfordulhat, hogy a mikro-, kis- és 
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középvállalkozásoknak (a továbbiakban: 
kkv-k) korlátozottak az erőforrásai és a 
képességei annak biztosításához, hogy az 
általuk az uniós piacon forgalomba hozott 
vagy forgalmazott termékek 
kényszermunkától mentesek legyenek. A 
Bizottságnak ezért iránymutatást kell 
kiadnia a kényszermunkával kapcsolatos 
kellő gondosságról, figyelembe véve a 
gazdasági szereplők méretét és gazdasági 
erőforrásait is. Ezenkívül a Bizottságnak 
iránymutatást kell kiadnia a 
kényszermunkára vonatkozó kockázati 
mutatókról és a nyilvánosan hozzáférhető 
információkról, hogy ezzel segítse a kkv-
kat és más gazdasági szereplőket a tilalmi 
előírások teljesítésében.

középvállalkozásoknak (a továbbiakban: 
kkv-k) korlátozottak az erőforrásai és a 
képességei annak biztosításához, hogy az 
általuk az uniós piacon forgalomba hozott 
vagy forgalmazott termékek 
kényszermunkától mentesek legyenek. A 
Bizottságnak ezért iránymutatást kell 
kiadnia a kényszermunkával kapcsolatos 
kellő gondosságról, figyelembe véve a 
gazdasági szereplők méretét és gazdasági 
erőforrásait is, olyan módon, hogy az ne 
sértse a potenciális áldozatok megfelelő és 
hatékony jogorvoslathoz való hozzáférési 
jogát. Ezenkívül a Bizottságnak 
iránymutatást kell kiadnia a 
kényszermunkára vonatkozó kockázati 
mutatókról és a nyilvánosan hozzáférhető 
információkról, hogy ezzel segítse a kkv-
kat és más gazdasági szereplőket a tilalmi 
előírások teljesítésében. A Bizottságnak 
emellett iránymutatást kell kiadnia az 
érdekelt felek számára a 
panaszbenyújtásról, és érdemben részt kell 
vennie az ebben a rendeletben 
meghatározott eljárásokban.

Módosítás 21

Rendeletre irányuló javaslat
20 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(20) A tilalom eredményességének 
növelése érdekében az illetékes 
hatóságoknak észszerű határidőt kell 
biztosítaniuk a gazdasági szereplőknek 
arra, hogy feltárják, csökkentsék, 
megelőzzék és megszüntessék a 
kényszermunka kockázatát.

(20) A tilalom eredményességének 
növelése érdekében az illetékes 
hatóságoknak észszerű határidőt kell 
biztosítaniuk a gazdasági szereplőknek 
arra, hogy feltárják, csökkentsék, 
megelőzzék, jóvá tegyék és megszüntessék 
a kényszermunka kockázatát, figyelembe 
véve e gazdasági szereplők méretét és 
gazdasági erőforrásait.
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Módosítás 22

Rendeletre irányuló javaslat
22 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(22) Mielőtt vizsgálatot indítanának, az 
illetékes hatóságoknak tájékoztatást kell 
kérniük az értékelt gazdasági szereplőktől 
arról, milyen intézkedéseket hoztak a 
kényszermunka kockázatának a 
tevékenységeikben és az értékláncaikban 
történő csökkentésére, megelőzésére vagy 
megszüntetésére az értékelt termékek 
tekintetében. Ennek a kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságnak 
köszönhetően a gazdasági szereplők 
csökkenthetik a kényszermunka kockázatát 
a tevékenységeikben és az értékláncaikban. 
A kellő gondosság azt jelenti, hogy a 
vonatkozó uniós jogszabályoknak és 
nemzetközi normáknak megfelelően 
feltárták és rendezték a kényszermunkával 
kapcsolatos kérdéseket az értékláncukban. 
Következésképpen, ha az illetékes hatóság 
megítélése szerint a tilalom megsértésével 
kapcsolatos megalapozott aggály egyebek 
mellett például annak köszönhetően nem 
áll fenn, hogy alkalmazták a vonatkozó 
jogszabályokat, iránymutatásokat, 
ajánlásokat vagy bármilyen egyéb, 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságot a kényszermunka 
kockázatának csökkentésére, megelőzésére 
és megszüntetésére, akkor nem szükséges 
vizsgálatot indítani.

(22) Mielőtt vizsgálatot indítanának, az 
illetékes hatóságoknak tájékoztatást kell 
kérniük az értékelt gazdasági szereplőktől 
arról, milyen intézkedéseket hoztak a 
kényszermunka kockázatának a 
tevékenységeikben és az értékláncaikban 
történő csökkentésére, megelőzésére, 
jóvátételére vagy megszüntetésére az 
értékelt termékek tekintetében. Ennek a 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságnak köszönhetően a gazdasági 
szereplők csökkenthetik a kényszermunka 
kockázatát a tevékenységeikben és az 
értékláncaikban. A kellő gondosság azt 
jelenti, hogy a vonatkozó uniós 
jogszabályoknak és nemzetközi normáknak 
megfelelően feltárták és rendezték a 
kényszermunkával kapcsolatos kérdéseket 
az értékláncukban. Következésképpen, ha 
az illetékes hatóság megítélése szerint a 
tilalom megsértésével kapcsolatos 
megalapozott aggály egyebek mellett 
például annak köszönhetően nem áll fenn, 
hogy alkalmazták a vonatkozó 
jogszabályokat, iránymutatásokat, 
ajánlásokat vagy bármilyen egyéb, 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságot a kényszermunka 
kockázatának csökkentésére, megelőzésére 
és megszüntetésére, akkor nem szükséges 
vizsgálatot indítani.

Módosítás 23

Rendeletre irányuló javaslat
25 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(25) Amikor a vizsgálat során 
tájékoztatást kérnek, az illetékes 

(25) Amikor a vizsgálat során 
tájékoztatást kérnek, az illetékes 
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hatóságoknak lehetőség szerint és a 
vizsgálat eredményes lefolytatásával 
összhangban kiemelten kell kezelniük 
azokat a vizsgált gazdasági szereplőket, 
akik közreműködnek az értéklánc azon 
szakaszaiban, amelyek a lehető 
legközelebb vannak ahhoz, ahol a 
kényszermunka kockázata valószínűleg 
felmerül, és figyelembe kell venniük a 
gazdasági szereplők méretét és gazdasági 
erőforrásait, az érintett termékek 
mennyiségét és a feltételezett 
kényszermunka nagyságrendjét.

hatóságoknak lehetőség szerint és a 
vizsgálat eredményes lefolytatásával 
összhangban kiemelten kell kezelniük 
azokat a vizsgált gazdasági szereplőket, 
akik közreműködnek az ellátási lánc azon 
szakaszaiban, amelyek a lehető 
legközelebb vannak ahhoz, ahol a 
kényszermunka kockázata valószínűleg 
felmerül, és figyelembe kell venniük azt a 
földrajzi területet, ahonnan a termék, 
vagy annak bármely része származik a 
kitermelése, betakarítása, előállítása vagy 
gyártása bármely szakaszában, ideértve a 
termékkel kapcsolatos megmunkálást és 
feldolgozást is, figyelembe kell venniük 
továbbá a gazdasági szereplők méretét és 
gazdasági erőforrásait, az érintett termékek 
mennyiségét és a feltételezett 
kényszermunka nagyságrendjét.

Módosítás 24

Rendeletre irányuló javaslat
26 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(26) Az illetékes hatóságok feladata, 
hogy a vizsgálat során, ezen belül az 
előzetes szakaszban összegyűjtött összes 
információ és bizonyíték alapján 
megállapítsák, hogy a termék 
előállításának, gyártásának, 
betakarításának vagy kitermelésének 
bármely szakaszában – ideértve a 
termékkel kapcsolatos megmunkálást és 
feldolgozást is – kényszermunkát 
alkalmaztak. A jogszerű eljáráshoz való 
joguk biztosítása érdekében a gazdasági 
szereplőknek lehetőséget kell kapniuk arra, 
hogy védelmükben tájékoztatást nyújtsanak 
az illetékes hatóságoknak a vizsgálat során.

(26) A gazdasági szereplők feladata, 
hogy az elvárhatóan rendelkezésükre álló 
összes információ és bizonyíték alapján 
megállapítsák, hogy a nagy kockázatú 
földrajzi régiókból vagy országokból – 
ahol a kényszermunka gyakorlata 
rendszerszintű és széles körben elterjedt – 
származó termék előállításának, 
gyártásának, betakarításának vagy 
kitermelésének bármely szakaszában – 
ideértve a termékkel kapcsolatos 
megmunkálást és feldolgozást, valamint a 
termék uniós piacra vagy uniós piacon 
belül történő fuvarozását és tárolását is – 
nem alkalmaztak kényszermunkát. A 
jogszerű eljáráshoz való joguk biztosítása 
érdekében a gazdasági szereplőknek 
lehetőséget kell kapniuk arra, hogy 
védelmükben tájékoztatást nyújtsanak az 
illetékes hatóságoknak a vizsgálat során.
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Módosítás 25

Rendeletre irányuló javaslat
32 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(32) Bármely – természetes vagy jogi – 
személynek vagy bármilyen, jogi 
személyiséggel nem rendelkező 
szervezetnek lehetőséget kell biztosítani 
arra, hogy információkat szolgáltasson az 
illetékes hatóságoknak, ha megítélése 
szerint kényszermunkával előállított 
termékeket hoznak forgalomba vagy 
forgalmaznak az uniós piacon, és 
tájékoztatást kapjon a beadványa 
elbírálásának eredményéről.

(32) A Bizottságnak létre kell hoznia 
egy központi automatizált mechanizmust a 
panaszok fogadására. Bármely érdekelt 
félnek lehetőséget kell biztosítani arra, 
hogy információkat szolgáltasson vagy 
panaszt tegyen az illetékes hatóságoknak, 
ha megítélése szerint kényszermunkával 
előállított termékeket hoznak forgalomba 
vagy forgalmaznak az uniós piacon, és 
tájékoztatást kapjon a beadványa 
elbírálásának eredményéről. A névtelenség 
és a bizalmas jelleg biztosítása révén 
intézkedéseket kell hozni az érdekelt felek 
védelmére – beleértve a harmadik 
országokból származó érdekelt feleket is –, 
valamint a megtorlások elkerülésére.

Módosítás 26

Rendeletre irányuló javaslat
32 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(32a) Az illetékes hatóságok közötti 
információcsere és az 
információszolgáltatás megkönnyítése 
érdekében a Bizottságnak gondoskodnia 
kell egy erre a célra szánt online platform 
létrehozásáról, amely egységes 
formátumot kínál az Unió valamennyi 
munkanyelvén.

Módosítás 27

Rendeletre irányuló javaslat
33 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(33) A Bizottságnak iránymutatást kell 
kiadnia, hogy megkönnyítse a gazdasági 
szereplőknek és az illetékes hatóságoknak 
a tilalom végrehajtását. Ennek az 
iránymutatásnak ki kell térnie a 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságra, és kiegészítő tájékoztatást 
kell nyújtania az illetékes hatóságoknak a 
tilalom végrehajtásához. A 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságról szóló iránymutatásnak a 
Bizottság és az Európai Külügyi Szolgálat 
által az uniós vállalkozások számára 2021 
júliusában közzétett, a kényszermunka 
kockázatának a tevékenységeikben és 
ellátási láncaikban történő kezelése 
érdekében tanúsítandó kellő gondosságról 
szóló iránymutatásra kell épülnie. Az 
iránymutatásnak összhangban kell lennie 
más kapcsolódó uniós iránymutatásokkal 
és az érintett nemzetközi szervezetek 
vonatkozó iránymutatásaival. A 
nemzetközi szervezetek – különösen az 
ILO – jelentéseit és más független, 
ellenőrizhető információforrásokat kell 
figyelembe venni a kockázati mutatók 
meghatározásához.

(33) A Bizottságnak késlekedés nélkül 
iránymutatást kell kiadnia, hogy 
megkönnyítse a gazdasági szereplőknek és 
az illetékes hatóságoknak a tilalom 
végrehajtását. Ennek az iránymutatásnak ki 
kell térnie a kényszermunkával kapcsolatos 
kellő gondosságra, beleértve azokat a 
konkrét követelményeket, amelyeket a 
gazdasági szereplőknek be kell tartaniuk 
annak bizonyítására, hogy eltörölték a 
kényszermunkát az ellátási láncukban, 
valamint a jövőbeli visszaélések 
megelőzése érdekében elfogadott jóvátételi 
intézkedéseket, és kiegészítő tájékoztatást 
kell nyújtania az illetékes hatóságoknak a 
tilalom végrehajtásához. A 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságról szóló iránymutatásnak a 
Bizottság és az Európai Külügyi Szolgálat 
által az uniós vállalkozások számára 2021 
júliusában közzétett, a kényszermunka 
kockázatának a tevékenységeikben és 
ellátási láncaikban történő kezelése 
érdekében tanúsítandó kellő gondosságról 
szóló iránymutatásra kell épülnie. Az 
iránymutatásnak összhangban kell lennie a 
vonatkozó uniós jogszabályokkal, ideértve 
a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
átvilágításról szóló irányelvet és az 
erdőirtásmentes termékekről szóló 
rendeletet, valamint más kapcsolódó uniós 
iránymutatásokkal és az érintett 
nemzetközi szervezetek vonatkozó 
iránymutatásaival, így például az üzleti 
vállalkozások emberi jogi felelősségére 
vonatkozó ENSZ-irányelvekkel és az 
OECD multinacionális vállalkozásokra 
vonatkozó irányelveivel. A nemzetközi 
szervezetek – különösen az ILO – 
jelentéseit és más független, ellenőrizhető 
információforrásokat kell figyelembe venni 
a kockázati mutatók meghatározásához.

Módosítás 28
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Rendeletre irányuló javaslat
45 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(45) Mivel a kényszermunka 
világméretű problémát jelent, a globális 
értékláncok pedig egymásba fonódnak, elő 
kell mozdítani a kényszermunka elleni 
nemzetközi együttműködést, amely a 
tilalom alkalmazásának és 
érvényesítésének hatékonyságát is növelné. 
A Bizottságnak adott esetben együtt kell 
működnie és információcserét kell 
folytatnia harmadik országbeli 
hatóságokkal és nemzetközi szervezetekkel 
a tilalom végrehajtásának eredményesebbé 
tétele érdekében. A nem uniós országok 
hatóságaival rendezett keretek között, a 
meglévő párbeszédstruktúrák, például a 
harmadik országokkal folytatott emberi 
jogi párbeszéd vagy szükség esetén 
újonnan, eseti alapon kialakított párbeszéd 
részeként kell nemzetközi együttműködést 
folytatni.

(45) Mivel a kényszermunka 
világméretű problémát jelent, a globális 
értékláncok pedig egymásba fonódnak, elő 
kell mozdítani a kényszermunka elleni 
nemzetközi együttműködést, amely a 
tilalom alkalmazásának és 
érvényesítésének hatékonyságát is növelné. 
A Bizottságnak adott esetben együtt kell 
működnie és információcserét kell 
folytatnia harmadik országbeli 
hatóságokkal és nemzetközi szervezetekkel 
az emberi jogok érvényre juttatását és 
védelmét szolgáló, támogató politikai 
környezet kialakítása érdekében, ideértve 
a jogalkotási intézkedésekre vonatkozó, 
határidőhöz kötött fellépési keretet, a 
kapacitásépítést és a finanszírozást a 
munkavállalók, az emberijog-védők, a 
kkv-k, a mezőgazdasági kistermelők és a 
helyi közösségek azon törekvéseinek 
támogatására, hogy felszámolják a 
kényszermunkát, valamint a tilalom 
végrehajtásának eredményesebbé tétele 
érdekében. A nem uniós országok 
hatóságaival rendezett keretek között, a 
meglévő párbeszédstruktúrák részeként, 
például a harmadik országokkal folytatott 
emberi jogi párbeszéd konkrét 
referenciamutatói révén, vagy szükség 
esetén újonnan, eseti alapon kialakított 
párbeszéd részeként kell nemzetközi 
együttműködést folytatni. A 
kényszermunka és a kötelező munka 
elleni küzdelem alapvető tényezője az 
egyesülési szabadság és a kollektív 
tárgyalás előmozdítása, valamint a 
szociális partnerek bevonása a 
kényszermunka elleni küzdelemre 
irányuló valamennyi intézkedésbe. A 
harmadik országokban működő uniós 
küldöttségeknek központi szerepet kell 
játszaniuk a kényszermunka hatékony 
felszámolásának célján belül, e rendelet 
terjesztésében, valamint abban, hogy 
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harmadik felek információkat 
szolgáltathassanak a kényszermunka 
meghatározott termék kapcsán való 
fennállásáról.

Módosítás 29

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) „kényszermunka”: a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet kényszermunkáról 
szóló 1930. évi (29. sz.) egyezményének 
2. cikkében meghatározott, 
kényszermunka, ideértve a gyermekekkel 
végeztetett kényszermunkát is;

a) „kényszermunka”: a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet kényszermunkáról 
szóló 1930. évi (29. sz.) egyezményének 
2. cikkében meghatározott, az értéklánc 
bármely pontján megjelenő 
kényszermunka, ideértve a gyermekekkel 
végeztetett kényszermunkát is, amelyet 
bármely személytől büntetés kilátásba 
helyezése mellett követelnek meg, és 
amelyet nem önként ajánlanak fel;

Módosítás 30

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) „állami hatóságok által előírt 
kényszermunka”: a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet kényszermunka 
felszámolásáról szóló 1957. évi (105. sz.) 
egyezményének 1. cikkében leírt módon 
alkalmazott kényszermunka;

b) „állami hatóságok által előírt 
kényszermunka”: a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet kényszermunka 
felszámolásáról szóló 1957. évi (105. sz.) 
egyezményének 1. cikkében leírt módon 
alkalmazott kényszermunka, beleértve a 
politikai véleménynyilvánításért, a 
gazdasági fejlődés érdekében, a 
munkafegyelem eszközeként, a sztrájkban 
való részvétel büntetéseként, illetve faji, 
vallási, nemi, szexuális irányultság miatti 
vagy egyéb megkülönböztetés eszközeként 
kiszabott büntetést is;

Módosítás 31
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Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) „kényszermunkával kapcsolatos 
kellő gondosság”: az uniós piacon 
forgalmazandó vagy onnan exportálandó 
termékek esetében alkalmazott 
kényszermunka feltárása, megelőzése, 
visszaszorítása vagy megszüntetése 
céljából a gazdasági szereplő által a 
kötelező követelmények, valamint 
önkéntes iránymutatások, ajánlások vagy 
gyakorlatok végrehajtására tett 
erőfeszítések;

c) „kényszermunkával kapcsolatos 
kellő gondosság”: az uniós piacon 
forgalmazandó vagy onnan exportálandó 
termékek esetében alkalmazott 
kényszermunkának a gazdasági szereplő 
műveletei során és értékláncában történő 
feltárása, megelőzése, visszaszorítása, 
jóvátételére vagy megszüntetése céljából a 
gazdasági szereplő által a kötelező 
követelmények, valamint önkéntes 
iránymutatások, ajánlások vagy 
gyakorlatok végrehajtására tett 
erőfeszítések; a kényszermunka 
megszüntetése nem jelentheti a kivonulást 
mint első számú eszközt; az importőr vagy 
az értékláncban részt vevő gazdasági 
szereplő kellő gondossága nem jelenti azt, 
hogy kényszermunka előfordulásának 
gyanúja esetén nem indítanak ellene 
vizsgálatot;

Módosítás 32

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – c a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ca) „a kényszermunka kiváltó okai”: a 
kényszermunka kockázatát okozó vagy 
felerősítő országos vagy regionális szintű 
problémák, mint például a szegénység, a 
hátrányos megkülönböztetés, a gazdasági 
szereplők felügyeletének hiánya, a 
demokrácia hiánya vagy gyengesége, 
illetve a jólét és a tisztességes 
foglalkoztatás, valamint a migrációs 
feltételek és lehetőségek hiánya;

Módosítás 33
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Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – f pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

f) „termék”: bármilyen termék, 
amelynek értéke pénzben kifejezhető, és 
ezáltal kereskedelmi ügylet tárgyát 
képezheti, függetlenül attól, hogy 
kitermelték, betakarították, előállították 
vagy gyártották-e, ideértve a termékkel 
kapcsolatosan az ellátási lánca bármely 
szakaszában végzett megmunkálást és 
feldolgozást is;

f) „termék”: bármilyen termék, 
amelynek értéke pénzben kifejezhető, és 
ezáltal kereskedelmi ügylet tárgyát 
képezheti, függetlenül attól, hogy 
kitermelték, betakarították, előállították, 
gyártották, szállították vagy tárolták-e, 
ideértve a termékkel kapcsolatosan az 
ellátási lánca bármely szakaszában végzett 
megmunkálást és feldolgozást is;

Módosítás 34

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – g pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

g) „kényszermunkával előállított 
termék”: olyan termék, amelyhez részben 
vagy egészben kényszermunkát 
alkalmaztak a kitermelése, betakarítása, 
előállítása vagy gyártása bármely 
szakaszában, ideértve a termékkel 
kapcsolatosan az ellátási lánca bármely 
szakaszában végzett megmunkálást és 
feldolgozást is;

g) „kényszermunkával előállított 
termék”: olyan termék, amelyhez részben 
vagy egészben kényszermunkát 
alkalmaztak a kitermelése, betakarítása, 
előállítása vagy gyártása bármely 
szakaszában, ideértve a termékkel 
kapcsolatosan az ellátási lánca bármely 
szakaszában végzett megmunkálást és 
feldolgozást is, beleértve a termék uniós 
piacra vagy uniós piacon belül történő 
szállítmányozását és tárolását is;

Módosítás 35

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – k pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

k) „termékszállító”: az ellátási láncban 
részt vevő természetes vagy jogi személy, 
illetve személyegyesülés, aki vagy amely 
valamely termék egy részének vagy 

k) „termékszállító”: az ellátási láncban 
részt vevő természetes vagy jogi személy, 
illetve személyegyesülés, aki vagy amely 
valamely termék egy részének vagy 
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egészének kitermelését, betakarítását, 
előállítását vagy gyártását végzi, illetve 
közreműködik a termékkel kapcsolatosan 
az ellátási lánca bármely szakaszában 
végzett megmunkálásban és 
feldolgozásban gyártóként vagy bármilyen 
egyéb módon;

egészének kitermelését, betakarítását, 
előállítását, gyártását, szállítását vagy 
tárolását végzi, illetve közreműködik a 
termékkel kapcsolatosan az ellátási lánca 
bármely szakaszában végzett 
megmunkálásban és feldolgozásban 
gyártóként vagy bármilyen egyéb módon;

Módosítás 36

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – u a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ua) „érdekelt felek”: olyan 
munkavállalók vagy alkalmazottak, akiket 
a kényszermunka alkalmazásának 
potenciális és tényleges hatásai 
érinthetnek, valamint egyéb jogos 
érdekkel rendelkező harmadik felek, vagy 
olyan harmadik felek, akiknek a jogai 
vagy érdekei sérülnek vagy sérülhetnek, 
így például közösségek, a civil társadalmi 
szereplők, köztük szakszervezetek, 
munkavállalói szervezetek és nem 
kormányzati szervezetek, az emberi 
jogokat védelmező más természetes vagy 
jogi személyek („emberijog-védők”), 
amelyek egyetemesen elismert emberi 
jogokat és alapvető szabadságokat, 
munkaügyi egyezményeket mozdítanak 
elő, és bennszülött népeket vagy más 
kiszolgáltatott érdekelt feleket 
védelmeznek;

Módosítás 37

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – u b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ub) „érdekelt felek érdemi bevonása”: 
az érdekelt felekkel – és különösen a 
kimondottan kiszolgáltatott érdekelt 
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felekkel – való interaktív, reakcióképes, 
folyamatos, kétirányú és nemi 
szempontból befogadó jellegű 
kommunikációval jellemezhető, 
jóhiszeműen lebonyolított és az elfogadott 
kötelezettségvállalások megfelelő 
végrehajtását biztosító részvételi folyamat, 
amely magában foglalja az érdekelt felek 
számára szükséges valamennyi releváns 
információ időben történő rendelkezésre 
bocsátását, az érdekelt felek részvételének 
akadályait elhárító megfelelő eljárásokat, 
valamint az érdekelt felek biztonságát 
garantáló és a megtorlást megakadályozó 
megfelelő védelmet.

Módosítás 38

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – u c pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

uc) „jóvátétel”: mind a negatív emberi 
jogi hatás orvoslásának folyamata, mind 
pedig azok az érdemi eredmények, 
amelyek ellensúlyozhatják vagy 
jóvátehetik a negatív hatást; ezek az 
eredmények számos formát ölthetnek, 
például a visszaszolgáltatást, a 
rehabilitációt, a pénzügyi vagy nem 
pénzügyi ellentételezést és a büntető 
szankciókat (büntetőjogi, akár 
közigazgatási szankciók, például bírságok 
formájában), valamint a károk 
megelőzését például eltiltással vagy az 
ismétlés tilalmának garantálásával, 
továbbá – ha ezeket egy vagy több másik 
intézkedés is kíséri – bocsánatkérést; a 
jóvátételt a kényszermunka minden 
áldozatának körülményei és szükségletei 
szerint kell biztosítani;

Módosítás 39



RR\1289168HU.docx 127/293 PE746.734v02-00

HU

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – u d pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ud) „kényszermunka kockázatával 
érintett területek”: azok az országok vagy 
régiók, ahol bizonyítékok vannak 
valamely konkrét iparágban egy teljes 
termékcsoportban végzett, széles körben 
elterjedt és/vagy rendszerszintű 
kényszermunkára vonatkozóan, beleértve 
az államilag előírt kényszermunkát is;

Módosítás 40

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az illetékes hatóságok 
kockázatalapú megközelítést követnek, 
amikor értékelik annak valószínűségét, 
hogy a gazdasági szereplők megsértették a 
3. cikket. Ehhez az értékeléshez 
figyelembe veszik a rendelkezésükre álló 
összes lényeges információt, ideértve az 
alábbiakat is:

(1) Az illetékes hatóságok 
kockázatalapú megközelítést követnek, 
amikor értékelik annak valószínűségét, 
hogy a gazdasági szereplők megsértették a 
3. cikket. Ehhez az értékeléshez 
figyelembe veszik az érdekelt felekkel 
folytatott érdemi konzultációt és 
bevonásukat követően rendelkezésükre 
álló összes lényeges információt, ideértve 
az alábbiakat is:

Módosítás 41

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) természetes vagy jogi személyek, 
illetve jogi személyiséggel nem rendelkező 
szervezetek által a 10. cikk szerint 
benyújtott beadványok;

a) az érdekelt felek által a 10. cikk 
szerint benyújtott beadványok;

Módosítás 42
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Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Amikor értékelik a 3. cikk 
gazdasági szereplők általi megsértésének 
valószínűségét, az illetékes hatóságok 
azokra a gazdasági szereplőkre 
összpontosítanak, akik közreműködnek az 
értéklánc azon szakaszaiban, amelyek a 
lehető legközelebb vannak ahhoz, ahol a 
kényszermunka kockázata valószínűleg 
felmerül, és figyelembe veszik a gazdasági 
szereplők méretét és gazdasági erőforrásait, 
az érintett termékek mennyiségét és a 
feltételezett kényszermunka 
nagyságrendjét.

(2) Amikor értékelik a 3. cikk 
gazdasági szereplők általi megsértésének 
valószínűségét, az illetékes hatóságok 
azokra a gazdasági szereplőkre 
összpontosítanak, akik közreműködnek az 
értéklánc azon szakaszaiban, amelyek a 
lehető legközelebb vannak ahhoz, ahol a 
kényszermunka kockázata valószínűleg 
felmerül, és figyelembe veszik a gazdasági 
szereplők méretét és gazdasági erőforrásait, 
azt a földrajzi területet, ahonnan a 
termék, vagy annak bármely része 
származik a kitermelése, betakarítása, 
előállítása vagy gyártása bármely 
szakaszában, ideértve a termékkel 
kapcsolatos megmunkálást és feldolgozást 
is, továbbá figyelembe veszik az érintett 
termékek mennyiségét és a feltételezett 
kényszermunka nagyságrendjét.

Módosítás 43

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Mielőtt az 5. cikk (1) bekezdése 
szerint vizsgálatot indítana, az illetékes 
hatóság tájékoztatást kér az értékelt 
gazdasági szereplőktől arról, milyen 
intézkedéseket hoztak a kényszermunka 
kockázatának a tevékenységeikben és az 
értékláncaikban történő feltárására, 
megelőzésére, csökkentésére vagy 
megszüntetésére az értékelt termékek 
tekintetében, többek között az alábbiak 
alapján:

(3) Mielőtt az 5. cikk (1) bekezdése 
szerint vizsgálatot indítana, az illetékes 
hatóság tájékoztatást kér az értékelt 
gazdasági szereplőktől arról, milyen 
intézkedéseket hoztak a kényszermunka 
kockázatának a tevékenységeikben és az 
ellátási láncaikban történő feltárására, 
megelőzésére, csökkentésére, jóvátételére 
vagy megszüntetésére az értékelt termékek 
és azon földrajzi terület tekintetében, 
ahonnan a termék, vagy annak bármely 
része származik a kitermelése, 
betakarítása, előállítása vagy gyártása 
bármely szakaszában, ideértve a termékkel 
kapcsolatos megmunkálást és feldolgozást 
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is, többek között az alábbiak alapján:

Módosítás 44

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – d a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

da) bizonyíték a kényszermunka 
jóvátételére;

Módosítás 45

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az illetékes hatóság kellően 
figyelembe veszi, ha a gazdasági szereplő 
bizonyítja, hogy a kényszermunka ellátási 
láncban feltárt hatása alapján kellő 
gondosságot tanúsít, valamint a 
kényszermunka mihamarabbi 
megszüntetése szempontjából megfelelő és 
eredményes intézkedéseket hoz és hajt 
végre.

(6) Az illetékes hatóság kellően 
figyelembe veszi, ha a gazdasági szereplő 
bizonyítja, hogy a kényszermunka ellátási 
láncban feltárt hatása alapján kellő 
gondosságot tanúsít, valamint a 
kényszermunka jóvátételére és 
mihamarabbi megszüntetése szempontjából 
megfelelő és eredményes intézkedéseket 
hoz és hajt végre.

Módosítás 46

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 7 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) Az illetékes hatóságok nem 
kezdeményeznek vizsgálatot az 5. cikk 
szerint, és erről tájékoztatják az értékelt 
gazdasági szereplőket, ha az (1) 
bekezdésben említett értékelés és a 
gazdasági szereplők által a (4) bekezdés 
szerint közölt információk alapján úgy 
ítélik meg, hogy a 3. cikk megsértésével 
kapcsolatos megalapozott aggály egyebek 

(7) Az illetékes hatóságok nem 
kezdeményeznek vizsgálatot az 5. cikk 
szerint, és erről tájékoztatják az értékelt 
gazdasági szereplőket, ha az (1) 
bekezdésben említett értékelés és a 
gazdasági szereplők által a (4) bekezdés 
szerint közölt információk alapján úgy 
ítélik meg, hogy a 3. cikk megsértésével 
kapcsolatos megalapozott aggály egyebek 
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mellett például annak köszönhetően nem 
áll fenn, hogy a gazdasági szereplők 
alkalmazták a (3) bekezdésben említett 
vonatkozó jogszabályokat, 
iránymutatásokat, ajánlásokat vagy a 
bármilyen egyéb, kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságot a 
kényszermunka kockázatának 
csökkentésére, megelőzésére és 
megszüntetésére.

mellett például annak köszönhetően nem 
áll fenn, hogy a gazdasági szereplők 
alkalmazták a (3) bekezdésben említett 
vonatkozó jogszabályokat, 
iránymutatásokat, ajánlásokat vagy a 
bármilyen egyéb, kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságot a 
kényszermunka kockázatának 
csökkentésére, megelőzésére és 
megszüntetésére, illetve jóvátételére.

Módosítás 47

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) Az illetékes hatóságok biztosítják 
az érdekelt felek interaktív, reakcióképes, 
folyamatos és nemi szempontból befogadó 
jellegű érdemi bevonását, többek között 
azáltal, hogy felkérik őket a vizsgálat 
szempontjából releváns és szükséges 
információk benyújtására.

Módosítás 48

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 3 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az illetékes hatóságok kérésére a 
vizsgált gazdasági szereplők minden olyan 
információt közölnek az illetékes 
hatóságokkal, amely a vizsgálat 
szempontjából lényeges és szükséges, 
ideértve a vizsgált termékeket azonosító 
adatokat, a termékek gyártóját vagy 
termelőjét és a termékszállítókat. Ilyen 
tájékoztatás kérése esetén az illetékes 
hatóságok messzemenőkig gondoskodnak 
az alábbiakról:

(3) Az illetékes hatóságok kérésére a 
vizsgált gazdasági szereplők minden olyan 
információt közölnek az illetékes 
hatóságokkal, amely a vizsgálat 
szempontjából lényeges és szükséges, 
ideértve a vizsgált termékeket azonosító 
adatokat, a termékek gyártóját vagy 
termelőjét és a termékszállítókat. 
Valamennyi érintett érdekelt fél 
védelmében, és mivel egyes 
nyilvánosságra hozott információk 
érzékeny információk lehetnek, a vizsgálat 
tartalmát adott esetben bizalmasan kell 
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kezelni. Ilyen tájékoztatás kérése esetén az 
illetékes hatóságok messzemenőkig 
gondoskodnak az alábbiakról:

Módosítás 49

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 3 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) kiemelten kezelik azokat a vizsgált 
gazdasági szereplőket, akik az értéklánc 
azon szakaszaiban működnek közre, 
amelyek a lehető legközelebb vannak 
ahhoz, ahol a kényszermunka kockázata 
valószínűleg felmerül; valamint

a) azonosítják a különböző gazdasági 
szereplők felelősségét az értéklánc 
mentén, egészen addig a szintig, ahol a 
kényszermunka folyik, és kiemelten 
kezelik azokat a vizsgált gazdasági 
szereplőket, akik az értéklánc azon 
szakaszaiban működnek közre, amelyek (a 
gazdasági forgalom szempontjából) a 
legnagyobb befolyással rendelkeznek a 
kényszermunka megelőzésére, enyhítésére, 
jóvátételére vagy megszüntetésére saját 
működésük során és az értékláncban; 
valamint

Módosítás 50

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 3 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) figyelembe veszik a gazdasági 
szereplők méretét és gazdasági erőforrásait, 
az érintett termékek mennyiségét és a 
feltételezett kényszermunka 
nagyságrendjét.

b) figyelembe veszik a gazdasági 
szereplők méretét és gazdasági erőforrásait, 
az érintett termékek mennyiségét, a 
feltételezett kényszermunka 
nagyságrendjét, valamint azt a földrajzi 
területet, ahonnan a termék, vagy annak 
bármely része származik a kitermelése, 
betakarítása, előállítása vagy gyártása 
bármely szakaszában, ideértve a termékkel 
kapcsolatos megmunkálást és feldolgozást 
is.

Módosítás 51
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Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A gazdasági szereplők a (3) 
bekezdésben említett megkeresés 
kézhezvételétől számított 15 napon belül 
közlik a kért információkat, vagy 
indokolással ellátott kérelmet nyújtanak be 
az említett határidő meghosszabbítása 
érdekében.

(4) A gazdasági szereplők és az 
érdekelt felek a (3) és a (3a) bekezdésben 
említett megkeresés kézhezvételétől 
számított 15 napon belül közlik a kért 
információkat, vagy indokolással ellátott 
kérelmet nyújtanak be az említett határidő 
meghosszabbítása érdekében.

Módosítás 52

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az illetékes hatóságok 
végrehajthatnak minden szükséges 
ellenőrzést és vizsgálatot, ideértve a 
harmadik országokban végzett 
vizsgálatokat is, feltéve, hogy az érintett 
gazdasági szereplők ehhez 
hozzájárulásukat adják, továbbá a 
vizsgálatok helye szerinti tagállam vagy 
harmadik ország kormánya erről 
hivatalosan értesítést kap, és nem emel 
kifogást.

(6) Az illetékes hatóságok 
végrehajthatnak minden szükséges 
ellenőrzést és vizsgálatot, ideértve a 
harmadik országokban végzett 
vizsgálatokat és adott esetben az érdekelt 
felekkel folytatott konzultációt is, feltéve, 
hogy a vizsgálatok helye szerinti tagállam 
vagy harmadik ország kormánya erről 
hivatalosan értesítést kap.

Módosítás 53

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 4 bekezdés – c a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ca) a gazdasági szereplő arra való 
utasítása, hogy felelősségének 
megfelelően jóvátételt biztosítson az 
érintett munkavállalók számára; a 
jóvátételi tervről és annak végrehajtási 
stratégiájáról az illetékes hatóságok az 
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érintett munkavállalókkal és a többi 
érdekelt féllel folytatott érdemi 
konzultációt követően állapodnak meg.

Módosítás 54

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Ha a gazdasági szereplők 
bizonyítékot szolgáltatnak az illetékes 
hatóságoknak arra, hogy eleget tettek a (4) 
bekezdésben említett határozatnak, és az 
érintett termékek tekintetében felszámolták 
a kényszermunkát a tevékenységeikben 
vagy az ellátási láncukban, akkor az 
illetékes hatóságok visszavonják a jövőre 
nézve határozatukat, és tájékoztatják erről 
a gazdasági szereplőket.

(6) Ha a gazdasági szereplők 
bizonyítékot szolgáltatnak az illetékes 
hatóságoknak arra, hogy eleget tettek a (4) 
bekezdésben említett határozatnak, az 
érintett termékek tekintetében felszámolták 
a kényszermunkát a tevékenységeikben 
vagy az ellátási láncukban, valamint 
fenntartható és hatékony folyamatokat 
vezettek be, hogy megelőzzék e 
gyakorlatok folytatódását vagy jövőbeli 
ismételt bekövetkezését, akkor az illetékes 
hatóságok visszavonják a jövőre nézve 
határozatukat, és tájékoztatják erről a 
gazdasági szereplőket.

Módosítás 55

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 6 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6a) A kivonulás csak végső megoldás 
lehet és azt el kell kerülni, ha annak 
hatása jelentősebb lenne, mint a 
kényszermunka káros hatása. A gazdasági 
szereplőknek a kivonulásra vonatkozó 
döntés meghozatala előtt érdemben együtt 
kell működniük az üzleti kapcsolatok 
megszüntetésére vonatkozó döntés által 
érintett érdekelt felekkel, különösen az 
érintett munkavállalókkal, és 
foglalkozniuk kell a döntéshez kapcsolódó 
káros hatásokkal, továbbá adott esetben 
törekedniük kell a kényszermunkával 
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kapcsolatos korábbi káros hatások 
jóvátételére. A gazdasági szereplők 
gondoskodnak az üzleti kapcsolatok 
megszüntetéséről ott, ahol az államilag 
előírt kényszermunka rendszerszinten 
fordul elő.

Módosítás 56

Rendeletre irányuló javaslat
7 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) az utasítás gazdasági szereplők 
általi teljesítésére vonatkozó észszerű 
határidő, amely legalább 30 munkanapos, 
ugyanakkor nem haladhatja meg az adott 
termékek forgalomból történő kivonásához 
szükséges időt. Az illetékes hatóság a 
határidő megállapításakor figyelembe veszi 
a gazdasági szereplő méretét és gazdasági 
erőforrásait;

b) az utasítás gazdasági szereplők 
általi teljesítésére vonatkozó észszerű 
határidő, amely legalább 30 munkanapos, 
ugyanakkor nem haladhatja meg az adott 
termékek forgalomból történő kivonásához 
szükséges időt. A Bizottság vagy az 
illetékes hatóság a határidő 
megállapításakor adott esetben figyelembe 
veszi a gazdasági szereplő kellő 
gondossági terveit és annak 
valószínűségét, hogy az e tervben foglalt 
megfelelő intézkedések észszerű időn belül 
megszüntetik a kényszermunkát;

Módosítás 57

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az illetékes hatóság e rendelet 
szerint hozott határozatával érintett 
gazdasági szereplők bírósághoz 
fordulhatnak a határozat eljárásjogi és 
anyagi jogi jogszerűségének felülvizsgálata 
érdekében.

(5) Az illetékes hatóság e rendelet 
szerint hozott határozatával érintett 
gazdasági szereplők és harmadik 
személyek bírósághoz fordulhatnak a 
határozat eljárásjogi és anyagi jogi 
jogszerűségének felülvizsgálata érdekében.

Módosítás 58

Rendeletre irányuló javaslat
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9 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság külön honlapon 
hozzáférhetővé teszi az (1) bekezdés c), d), 
e) és g) pontja szerinti határozatokat és 
visszavonásokat.

(2) A Bizottság külön honlapon 
hozzáférhetővé teszi az (1) bekezdés c), d), 
e) és g) pontja szerinti határozatokat és 
visszavonásokat; e nyilvánosan elérhető 
honlap tartalmazza a szankció alá vont 
valamennyi termék, előállítási hely vagy 
régió listáját.

Módosítás 59

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – cím

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A 3. cikk megsértéséről nyújtott 
tájékoztatás

Panasztétel és a 3. cikk megsértéséről 
nyújtott tájékoztatás

Módosítás 60

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A természetes vagy jogi személyek, 
illetve jogi személyiséggel nem rendelkező 
szervezetek által benyújtott, a 3. cikk 
állítólagos megsértéséről szóló 
tájékoztatásban információkat kell közölni 
az illetékes hatóságokkal az érintett 
gazdasági szereplőkről vagy termékekről, 
és meg kell jelölni az állítást alátámasztó 
indokokat.

(1) Az Unión belül vagy kívül 
állítólagosan vagy gyaníthatóan 
kényszermunkával előállított árukkal 
kapcsolatos információk birtokában lévő 
érdekelt felek által az illetékes 
hatóságokhoz benyújtott panaszoknak és 
információknak tartalmazniuk kell az 
érintett gazdasági szereplőkre vagy 
termékekre vonatkozó információkat, és 
meg kell indokolniuk az állítást.

Módosítás 61

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 1 bekezdés – 1 a albekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság központosított panasztételi 
mechanizmust hoz létre a panaszok és 
információk fogadására és 
összegyűjtésére, beleértve az illetékes 
hatóságokhoz beérkezett panaszokat és 
információkat is.

Módosítás 62

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 1 bekezdés – 1 b albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

  A Bizottság és az illetékes hatóságok 
biztosítják, hogy megfelelő védelmi 
intézkedések legyenek érvényben az 
érdekelt felek és a panaszosok 
biztonságának garantálása érdekében, 
többek között a titoktartás és a névtelenség 
biztosítása, valamint a megtorlások 
megelőzése érdekében.

Módosítás 63

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 1 bekezdés – 1 c albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

  A Bizottság szabályokat és eljárásokat 
fogad el annak meghatározására, hogy 
melyik hatóság illetékes a panasz 
feldolgozására. A szabályok egyebek 
mellett figyelembe veszik a panasz 
sajátosságait, és az érintett tagállamok 
illetékes hatóságainak kapacitását.

Módosítás 64

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 2 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az illetékes hatóság mihamarabb 
tájékoztatja az (1) bekezdésben említett 
személyt vagy szervezetet az általa nyújtott 
tájékoztatás értékelésének eredményéről.

(2) Az illetékes hatóság mihamarabb 
tájékoztatja az (1) bekezdésben említett 
érdekelt felet az általa benyújtott panasz 
értékelésének eredményéről, valamint a 9. 
cikkben említett valamennyi határozatról 
és azok indokolásáról.

Módosítás 65

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az (EU) 2019/1937 európai 
parlamenti és tanácsi irányelv39 
alkalmazandó e rendelet bármilyen 
megsértésének bejelentése és az ilyen 
jogsértéseket bejelentő személyek védelme 
tekintetében.

(3) Az (EU) 2019/1937 európai 
parlamenti és tanácsi irányelv39 
alkalmazandó e rendelet bármilyen 
megsértésének bejelentése és az ilyen 
jogsértéseket bejelentő személyek védelme 
tekintetében. A tagállamok és a Bizottság 
biztosítják, hogy a panasz vagy vizsgálat 
keretében a kényszermunkáról 
bizonyítékot szolgáltató, a panaszt 
benyújtó személy személyazonosságát az 
adott személy kifejezett beleegyezése 
nélkül a jogosult munkatársakon kívül 
senki mással ne közöljék. Ez minden 
olyan egyéb információra is vonatkozik, 
amelyből közvetlenül vagy közvetve 
kikövetkeztethető a bejelentő 
személyazonossága.

__________________ __________________
39 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2019/1937 irányelve 
(2019. október 23.) az uniós jog 
megsértését bejelentő személyek 
védelméről (HL L 305., 2019.11.26., 
17. o.).

39 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2019/1937 irányelve 
(2019. október 23.) az uniós jog 
megsértését bejelentő személyek 
védelméről (HL L 305., 2019.11.26., 
17. o.).

Módosítás 66



PE746.734v02-00 138/293 RR\1289168HU.docx

HU

Rendeletre irányuló javaslat
10 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

10a. cikk
Jóvátételi intézkedések

(1) A jóvátételről a 6. cikk (4) 
bekezdésének ca) pontjával összhangban 
az illetékes hatóság által hozott határozat 
alapján a gazdasági szereplő gondoskodik.
(2) A jóvátételi intézkedéseknek a 
következő intézkedések közül egyet vagy 
többet kell tartalmazniuk:
a) pénzügyi és nem pénzügyi 
ellentételezés;
b) az áldozatok kényszermunka előtti 
helyzetének visszaállítása, beleértve a 
vonatkozó dokumentumok, például a 
vízumok és munkavállalási engedélyek 
megszerzését vagy megújítását, valamint 
az útlevelük és egyéb személyes 
okmányaik visszaszolgáltatását;
c) rehabilitáció, például kezelés vagy 
tanácsadás biztosítása;
d) hatékony megelőző intézkedések és 
garanciák a kényszermunka 
megismétlődésének megakadályozására; 
és – amennyiben a fentiek közül egy vagy 
több intézkedés kíséri – bocsánatkérés.
e) az érdekelt felek és a gazdasági 
szereplők közötti megállapodás szerinti 
egyéb jóvátételi intézkedések.
(3) Az érdekelt felekkel konzultálva 
kell bizonyítékot kell szerezni arra 
vonatkozóan, hogy a jóvátételi 
intézkedéseket végrehajtották, és ezt a 
hálózatnak ellenőriznie kell. Az illetékes 
hatóságok a teljes folyamat során 
együttműködnek az érdekelt felekkel.
(4) Az illetékes hatóságok feloldhatják 
a piaci tilalmat, amint a gazdasági 
szereplő bizonyítja, hogy a 
kényszermunkát orvosolták, és a 
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kényszermunka már nem fordul elő, 
valamint hogy olyan eljárásokat vezettek 
be, amelyek megakadályozzák, hogy a 
jövőben az ilyen gyakorlatok 
folytatódjanak vagy újra előforduljanak. 
Az illetékes hatóságok tájékoztatják a 
hálózatot ezekről a lépésekről és az 
eredményekről, és a 11. cikk szerinti 
adatbázist ennek megfelelően 
haladéktalanul ki kell igazítani.

Módosítás 67

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A Bizottság külső szakértőket von 
be, hogy tájékoztató, nem kimerítő jellegű, 
ellenőrizhető és rendszeresen frissített 
adatbázist biztosítson a kényszermunka 
bizonyos földrajzi területeken vagy 
meghatározott termékeket illetően 
felmerülő kockázatairól, ideértve az állami 
hatóságok által előírt kényszermunkát is. 
Az adatbázisnak a 23. cikk a), b) és c) 
pontjában említett iránymutatásokon, 
valamint többek között nemzetközi 
szervezetektől és harmadik országbeli 
hatóságoktól származó, releváns külső 
információforrásokon kell alapulnia.

(1) A Bizottság külső szakértőket von 
be, hogy tájékoztató, nem kimerítő jellegű, 
ellenőrizhető és rendszeresen frissített 
adatbázist biztosítson a kényszermunka 
bizonyos előállítási helyeken vagy 
előállítási helyek csoportjaiban, bizonyos 
gazdasági szereplőnél, bizonyos földrajzi 
területeken, egyes ágazatokban vagy 
meghatározott termékek esetén, illetve a 
nagy kockázatú földrajzi régiókat vagy 
országokat – ahol a kényszermunka 
gyakorlata rendszerszintű és széles körben 
elterjedt – illetően felmerülő kockázatairól, 
ideértve az állami hatóságok által előírt 
kényszermunkát is. Az adatbázisnak 
pártatlan és ellenőrizhető információkon, 
valamint a 23. cikk a), b) és c) pontjában 
említett iránymutatásokon, valamint többek 
között az érdekelt felektől, nemzetközi 
szervezetektől, köztük az ENSZ-től, az 
ILO-tól és a többoldalú regionális 
szervezetektől, valamint harmadik 
országbeli hatóságoktól származó, releváns 
külső információforrásokon kell alapulnia.

Módosítás 68
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Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az (1) bekezdésben említett, egyes 
nagy kockázatú földrajzi régiókból vagy 
országokból származó termékeket, ahol a 
kényszermunka gyakorlata rendszerszintű 
és elterjedt, úgy kell tekinteni, hogy 
megsértik a 3. cikket, és ezért 
automatikusan az 5. cikk szerinti vizsgálat 
tárgyát képezik. Ezt a vélelmet a gazdasági 
szereplőknek kell megcáfolniuk.

Módosítás 69

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság gondoskodik arról, 
hogy a külső szakértők legkésőbb 24 
hónappal e rendelet hatálybalépése után 
nyilvánosan hozzáférhetővé tegyék az 
adatbázist.

(2) A Bizottság gondoskodik arról, 
hogy a külső szakértők legkésőbb 
18 hónappal e rendelet hatálybalépése után 
mindenki – köztük a fogyatékossággal élő 
személyek – számára több nyelven 
könnyen elérhetővé és nyilvánosan 
hozzáférhetővé tegyék az adatbázist.

Módosítás 70

Rendeletre irányuló javaslat
20 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Valamely termék szabad forgalomba 
bocsátásának vagy kivitelének a 19. cikk 
szerinti megtagadása esetén a 
vámhatóságok megteszik a szükséges 
intézkedéseket az érintett terméknek az 
uniós joggal összhangban lévő nemzeti jog 
szerinti ártalmatlanítása érdekében. A 
952/2013/EU rendelet 197. és 198. cikke 
ennek megfelelően alkalmazandó.

Valamely termék szabad forgalomba 
bocsátásának vagy kivitelének a 19. cikk 
szerinti megtagadása esetén a 
vámhatóságok megteszik a szükséges 
intézkedéseket az érintett terméknek az 
uniós joggal összhangban lévő nemzeti jog 
szerinti ártalmatlanítása érdekében, és az 
ebből származó bevételeket eljuttatják az 
áldozatoknak és az áldozatok 
szövetségeinek szociális célú 
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felhasználásra.

Módosítás 71

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság legkésőbb e rendelet e rendelet 
hatálybalépésétől számított 18 hónapon 
belül iránymutatást ad ki az alábbi 
tartalommal:

A Bizottság legkésőbb e rendelet e rendelet 
hatálybalépésétől számított 12 hónapon 
belül iránymutatást ad ki az alábbi 
tartalommal:

Módosítás 72

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) iránymutatás a kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságról, 
figyelembe véve a kényszermunka 
tekintetében kellő gondossági 
követelményeket meghatározó, 
alkalmazandó uniós jogszabályokat, a 
nemzetközi szervezetek iránymutatásait és 
ajánlásait, valamint a gazdasági szereplők 
méretét és gazdasági erőforrásait;

a) iránymutatás a kényszermunkával, 
többek között a 
gyermekkényszermunkával, valamint a 
nők és lányok kényszermunkájával 
kapcsolatos kellő gondosságról, 
figyelembe véve a kényszermunka 
tekintetében kellő gondossági 
követelményeket meghatározó, 
alkalmazandó uniós jogszabályokat, a 
nemzetközi szervezetek és az érdekelt 
felek iránymutatásait és ajánlásait, 
valamint a gazdasági szereplők méretét és 
gazdasági erőforrásait, különös tekintettel 
a kkv-kat e rendeletnek való megfelelés 
érdekében támogató kísérő 
intézkedésekre;

Módosítás 73

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – b pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) tájékoztatás a kényszermunkára 
vonatkozó kockázati mutatókról független 
és ellenőrizhető információk, többek között 
nemzetközi szervezetek, különösen a 
Nemzetközi Munkaügyi Szervezet, 
valamint a civil társadalom és üzleti 
szervezetek jelentései, továbbá a 
kényszermunka tekintetében kellő 
gondossági követelményeket meghatározó 
uniós jogszabályok végrehajtásával 
kapcsolatos tapasztalatok alapján;

b) tájékoztatás a kényszermunkára 
vonatkozó kockázati mutatókról független 
és ellenőrizhető információk, többek között 
nemzetközi szervezetek, különösen a 
Nemzetközi Munkaügyi Szervezet, 
valamint a civil társadalom és üzleti 
szervezetek jelentései, például a „Nehezen 
látható, nehezebben számolható” ILO-
iránymutatás, továbbá a kényszermunka 
tekintetében kellő gondossági 
követelményeket meghatározó uniós 
jogszabályok végrehajtásával kapcsolatos 
tapasztalatok alapján;

Módosítás 74

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – e pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) iránymutatás a 16. cikk és – adott 
esetben – az e rendelet III. fejezetében 
foglalt bármely egyéb rendelkezés 
gyakorlati végrehajtásához.

e) iránymutatás a 16. cikk és – adott 
esetben – az e rendelet III. fejezetében 
foglalt bármely egyéb rendelkezés 
gyakorlati végrehajtásához; az 
iránymutatásnak rendelkezéseket kell 
tartalmaznia a gazdasági szereplők által 
beszerzett áruk kapcsán felmerülő 
kényszermunka gyanújának a 
tömegmérlegen alapuló megközelítés 
révén történő azonosítására és 
értékelésére vonatkozóan;

Módosítás 75

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – e a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ea) iránymutatás a 10a. cikk szerinti 
jóvátételi intézkedésekről;
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Módosítás 76

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – e b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

eb) iránymutatás az érdekelt felekkel 
folytatott érdemi együttműködésről;

Módosítás 77

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – e c pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ec) iránymutatás azon 
követelményekről, amelyeket a gazdasági 
szereplőknek be kell tartaniuk annak 
bizonyítására, hogy megszüntették a 
kényszermunkát az ellátási láncukban, 
valamint a jövőbeli visszaélések 
megelőzésére elfogadott korrekciós 
intézkedésekről;

Módosítás 78

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – e d pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ed) iránymutatás az érdekelt felek 
számára a panasztételről, valamint az e 
rendeletben meghatározott eljárásokban 
való érdemi részvételről;

Módosítás 79

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 2 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A hálózat az egyes tagállamok 
illetékes hatóságának képviselőiből, a 
Bizottság képviselőiből és – adott esetben 
– a vámhatóságok szakértőiből áll.

(2) A hálózat az egyes tagállamok 
illetékes hatóságának képviselőiből, a 
Bizottság képviselőiből és – adott esetben 
– a vámhatóságok szakértőiből áll. A 
tagjelölt országok képviselőit adott esetben 
megfigyelőként meg lehet hívni. A hálózat 
konzultál a szakszervezetekkel és más 
munkavállalói képviselőkkel, a civil 
társadalom képviselőivel, a nemzetközi 
szervezetekkel és a harmadik országok 
illetékes hatóságaival.

Módosítás 80

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) közreműködik az e rendelet 
hatékony és egységes alkalmazásának 
biztosítását célzó iránymutatás 
kidolgozásában;

d) közreműködik az e rendelet 
hatékony és egységes alkalmazásának 
biztosítását célzó iránymutatás 
kidolgozásában, valamint összehangolja 
az Unión belüli és kívüli terjesztési 
erőfeszítéseket;

Módosítás 81

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – f a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

fa) előmozdítja a harmadik 
országokkal, a nemzetközi szervezetekkel 
és a több érdekelt felet tömörítő releváns 
együttműködési kezdeményezésekkel való 
együttműködést, valamint a szakértelem és 
a bevált gyakorlatok cseréjét.

Módosítás 82
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Rendeletre irányuló javaslat
25 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság, a tagállamok és az 
illetékes hatóságok kérésre bizalmasan 
kezelik az információszolgáltatók kilétét, 
illetve az általuk szolgáltatott 
információkat. A bizalmas 
információkezelés iránti kérelemhez 
mellékelni kell a közölt információk 
nyilvánosságra hozható összefoglalóját 
vagy annak indokolását, hogy az 
információról miért nem készíthető nem 
bizalmas jellegű összefoglaló.

(2) Az információt szolgáltató 
személyek személyazonosságának 
titkosságát és további védelmét 
automatikusan biztosítani kell, kivéve, ha 
ennek ellenkezőjét kérik. Ha gyermekek 
szolgáltatnak információt 
kényszermunkáról, gyermekvédelmi és 
gyermekjóléti intézkedéseket, valamint a 
gyermekkényszermunkát nyomon követő 
mechanizmusokat kell bevezetni, ideértve 
a vizsgálatokra és a nyomon követésre 
vonatkozó gyermekorientált protokollokat.

Módosítás 83

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) E rendelet végrehajtásának és 
érvényesítésének megkönnyítése 
érdekében a Bizottság adott esetben 
együttműködik, kapcsolatot tart és 
információcserét folytathat többek között 
harmadik országbeli hatóságokkal, 
nemzetközi szervezetekkel, a civil 
társadalom képviselőivel és üzleti 
szervezetekkel. A harmadik országbeli 
hatóságokkal rendezett keretek között, a 
harmadik országokkal folytatott párbeszéd 
meglévő struktúrái vagy szükség esetén 
újonnan, eseti alapon kialakított párbeszéd 
részeként kell nemzetközi együttműködést 
folytatni.

(1) E rendelet végrehajtásának és 
érvényesítésének megkönnyítése, valamint 
a kényszermunka és a kiváltó okainak 
felszámolása céljából végzett közös munka 
érdekében a Bizottság adott esetben 
együttműködik, kapcsolatot tart és 
információcserét folytat többek között 
harmadik országbeli hatóságokkal, 
nemzetközi szervezetekkel, az érdekelt 
felekkel, a civil társadalom képviselőivel, 
köztük a szakszervezetekkel, a 
munkavállalók jogait képviselő 
szervezetekkel, a nem kormányzati 
szervezetekkel, az érintett érdekelt felek 
hálózataival és az üzleti szervezetekkel. A 
harmadik országbeli, és különösen a 
tagjelölt országbeli hatóságokkal rendezett 
keretek között, a harmadik országokkal 
folytatott párbeszéd meglévő struktúrái 
vagy szükség esetén újonnan, eseti alapon, 
a harmadik országoknak az emberi jogok 
érvényre juttatását és védelmét szolgáló 
támogató környezetben történő 
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támogatása céljából kialakított párbeszéd 
részeként kell nemzetközi együttműködést 
folytatni.

Módosítás 84

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az (1) bekezdés alkalmazásában a 
többek között nemzetközi szervezetekkel, a 
civil társadalom képviselőivel, üzleti 
szervezetekkel és harmadik országbeli 
illetékes hatóságokkal folytatott 
együttműködés eredményként az Unió 
kísérő intézkedéseket dolgozhat ki annak 
érdekében, hogy támogassa a vállalatok és 
a partnerországok erőfeszítéseit, valamint a 
rendelkezésre álló helyi kapacitások 
fejlesztését a kényszermunka elleni 
küzdelemben.

(2) Az (1) bekezdés alkalmazásában a 
többek között nemzetközi szervezetekkel, 
érdekelt felekkel, a civil társadalom 
képviselőivel, üzleti szervezetekkel és 
harmadik országbeli illetékes hatóságokkal 
folytatott együttműködés eredményként az 
Unió kísérő intézkedéseket dolgoz ki annak 
érdekében, hogy támogassa a vállalatok, 
különösen a kkv-k és a partnerországok 
erőfeszítéseit, valamint a rendelkezésre álló 
helyi kapacitások fejlesztését a 
kényszermunka elleni küzdelemben.

Módosítás 85

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) A Tanács az EU globális emberi 
jogi szankciórendszerén (EU 
Magnyitszkij-törvény) vagy 
országspecifikus szankciórendszereken 
keresztül szankciókat alkalmaz azokban 
az esetekben, ahol a kényszermunkát e 
rendelettel összhangban azonosították. 
Ezeket a szankciókat össze lehet hangolni 
a hasonlóan gondolkodó partnerekkel. A 
Tanács továbbá következtetéseket fogad 
el, amelyekben felvázolja az Unió és a 
tagállamok stratégiáit a harmadik 
országokkal való két- és többoldalú 
koordináció és egyéb diplomáciai 
kezdeményezések előmozdítására az 
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államilag támogatott kényszermunka 
kezelése érdekében, beleértve az 105. sz. 
ILO-egyezménnyel összhangban a 
kényszermunkát támogató harmadik 
országokkal szembeni szankciók 
alkalmazását is.

Módosítás 86

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 2 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2b) A Bizottság és a tagállamok 
együttműködési és partnerségi 
mechanizmusokat dolgoznak ki harmadik 
országokkal a kényszermunka kiváltó 
okainak kezelése, a kényszermunka – 
többek között a gyermekmunka – 
megelőzése és felszámolása, valamint az 
upstream gazdasági szereplők 
kapacitásának kiépítése érdekében az e 
rendelet szerinti követelményeknek való 
megfelelés céljából.

Módosítás 87

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 2 c bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2c) Az illetékes hatóságok és a 
Bizottság együttműködnek a harmadik 
országok illetékes hatóságaival a 
vizsgálatok lefolytatása, valamint a 
koordináció terén, ha ez fontos a 
harmadik országok által folytatott 
vizsgálatokban, és igazodnak a más 
nemzetközi jogalanyok által meghozott 
döntésekhez. A tagállamok illetékes 
hatóságai és a Bizottság aktív tudáscserét 
folytatnak, és hírszerzési adatokat 
cserélnek harmadik országok 
kormányaival. A harmadik országok 
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hatóságaival folytatott nemzetközi 
együttműködésbe bevonják az ezen 
országokban működő uniós küldöttségeket 
is.

Módosítás 88

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 2 d bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2d) Az Unió és tagállamai támogatják 
a harmadik országokat, különösen a 
fejlődő országokat a kényszermunka 
tilalmával kapcsolatos alapvető ILO-
egyezmények és szabványok 
megerősítésének és hatékony 
végrehajtásának előmozdításával, 
valamint olyan intézkedések 
meghozatalával, amelyek lehetővé teszik a 
partnerországok számára, hogy a civil 
társadalmi szervezetekkel és az érintett 
érdekelt felekkel együttműködve 
hatékonyan megelőzzék, minimalizálják, 
korrigálják és felszámolják a 
kényszermunkát.
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VÉLEMÉNY A FOGLALKOZTATÁSI ÉS SZOCIÁLIS BIZOTTSÁG RÉSZÉRŐL

a Nemzetközi Kereskedelmi Bizottság és a Belső Piaci és Fogyasztóvédelmi Bizottság részére

a kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról szóló európai 
parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló javaslatról
(COM(2022)0453 – C9-0307/2022 – 2022/0269(COD))

A vélemény előadója (*): Mounir Satouri

(*) Társbizottsági eljárás – az eljárási szabályzat 57. cikke

RÖVID INDOKOLÁS

A kényszermunka elleni küzdelem és annak felszámolása szerves részét képezi az Európai 
Unió emberi jogok és munkajogok iránti elkötelezettségének. Ezt az Unió helyzetét értékelő 
2021. évi beszéd is hangsúlyozta mint a globális igazságos átmenetre vonatkozó szélesebb 
körű uniós célkitűzést.

A kényszermunka és a kötelező munka minden formájának tilalma az emberi jogok 
nemzetközi jogának kötelező normái közé tartozik. Számos nemzetközi és európai jogi eszköz 
egyértelműen tiltja a kényszermunkát, nevezetesen az ILO 29. számú egyezménye (beleértve 
annak jegyzőkönyvét) és 105. számú egyezménye, valamint az Európai Unió Alapjogi 
Chartája. Emellett a Tanács által 2020-ban elfogadott, az emberi jogokra és a demokráciára 
vonatkozó 2020–2024-es uniós cselekvési tervben az EU kötelezettséget vállalt a 
gyermekmunkával szembeni zéró tolerancia politikájának előmozdítására és a kényszermunka 
felszámolására, az EU kereskedelmi kapcsolataiban a munkajogok támogatására, valamint a 
globális ellátási láncokban a kellő gondosság előmozdítására és az ILO kényszermunkáról 
szóló jegyzőkönyvének ratifikálására.

E normatív keret ellenére a modernkori rabszolgaság és a kényszermunka az utóbbi években 
egyre nagyobb méreteket ölt. Az ILO becslései szerint 2021-ben világszerte 49,6 millió ember 
élt modernkori rabszolgaságban, ebből 27,6 millió ember végzett kényszermunkát, köztük 
legalább 11,8 millió nő és lány.

Az Európai Parlament ezért 2022 júniusában szorgalmazta a kényszermunkával előállított 
vagy szállított termékek behozatalának és kivitelének tilalmáról szóló jogi eszköz 
létrehozását. 2022 szeptemberében az Európai Bizottság közzétette a kényszermunkával 
előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról szóló javaslatot. A rendelet szabályokat 
állapít meg, hogy megtiltsa a gazdasági szereplőknek a kényszermunkával előállított 
termékek uniós piacon történő forgalomba hozatalát és forgalmazását, valamint az onnan 
történő kivitelét.

Az előadó üdvözli az Európai Bizottság által előterjesztett javaslatot, és e jelentéstervezettel a 
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javaslat megerősítésére törekszik annak biztosítása érdekében, hogy a rendelet hozzájáruljon a 
kényszermunka hatékony felszámolásához szerte a világban és az Unióban is.

A nemzetközi normákkal való összhang biztosítása érdekében az előadó arra törekedett, hogy 
a kényszermunka rendeletben szereplő fogalmát összhangba hozza az idevágó ILO-
eszközökkel, iránymutatásokkal és határozatokkal. Az ILO nem csak a termelésben, hanem a 
szolgáltatások nyújtása során is tiltja a kényszermunkát, amelyek ugyanúgy határokon 
átnyúlóan is nyújthatók. Fontos azt is kifejezetten hangsúlyozni, hogy a szállítás és a 
raktározás olyan ágazatok, amelyeknek a rendelet hatálya alá kell tartozniuk, mivel ezekben 
az ágazatokban a munkavállalók súlyosan ki vannak szolgáltatva a kényszermunkával 
szemben.

Az előadó az Európai Bizottság javaslatának egyik fontos jogi kiskapuját is be kívánja zárni 
azzal, hogy egy külön cikket javasol a jogorvoslathoz való hozzáférésről. Semmilyen rendelet 
végrehajtása nem lehet hatékony anélkül, hogy biztosítanánk, hogy az áldozattá vált 
munkavállalók hatékony jogorvoslathoz jussanak. Valójában a rendelet középpontjában az 
áldozatok érdekeinek kell állniuk. A kényszermunka létezésének vélelmét kell alkalmazni 
különösen az olyan konkrét, nagy kockázatú területeken, ahol a kényszermunka 
rendszerszintű és széles körben elterjedt, hogy az illetékes hatóságok hatékonyan kezelhessék 
az eseteket. Az előadó meg kívánja erősíteni az uniós hálózat szerepét is, hogy segítse a 
tagállamok illetékes hatóságai közötti koordinációt és együttműködést, és hogy a panaszok 
ügyintézési pontjaként központosító szerepet vállaljon.

Az átláthatóság és a tájékoztatás fontos eszközei a rendelet végrehajtásának, ezért kritikus 
szerepe van a kényszermunkára vonatkozó kockázati mutatókat tartalmazó adatbázisnak. Az 
előadó fontosnak tartja, hogy a Bizottság a civil társadalomtól és a szakszervezetektől kapott 
információkra támaszkodhasson, hogy az információk a nyilvánosság számára is 
hozzáférhetőek legyenek, és hogy az adatbázis felsorolja azokat a konkrét nagy kockázatú 
földrajzi régiókat vagy országokat, ahol a kényszermunka gyakorlata rendszerszintű és széles 
körben elterjedt.

MÓDOSÍTÁSOK

A Foglalkoztatási és Szociális Bizottság felkéri a Nemzetközi Kereskedelmi Bizottságot és a 
Belső Piaci és Fogyasztóvédelmi Bizottságot mint illetékes bizottságokat, hogy vegyék 
figyelembe az alábbiakat:

Módosítás 1

Rendeletre irányuló javaslat
1 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Amint azt a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet (ILO) a 
kényszermunkáról szóló 29. számú 
egyezmény (a továbbiakban: a 29. sz. ILO-
egyezmény) 2014. évi jegyzőkönyvének 

(1) Amint azt a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet (ILO) a 
kényszermunkáról szóló 29. számú 
egyezmény (a továbbiakban: a 29. sz. ILO-
egyezmény) 2014. évi jegyzőkönyvének 
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preambulumában elismeri, a 
kényszermunka az emberi méltóság és az 
alapvető emberi jogok súlyos 
megsértésének minősül. Az ILO az 
alapvető jogokat érintő elvnek nyilvánította 
a kényszermunka minden formájának 
felszámolását. Az ILO az alapvető ILO-
egyezmények közé sorolja a 29. sz. ILO-
egyezményt, a 29. sz. egyezmény 2014. évi 
jegyzőkönyvét és a kényszermunka 
felszámolásáról szóló 105. sz. ILO-
egyezményt (a továbbiakban: a 105. sz. 
ILO-egyezmény)16. A kényszermunka 
körébe sokféle kényszerítő jellegű 
munkaügyi gyakorlat tartozik, amellyel 
nem önként vállalt munka vagy 
szolgáltatás teljesítésére vesznek rá 
embereket17.

preambulumában elismeri, a 
kényszermunka az emberi méltóság és az 
alapvető emberi jogok súlyos 
megsértésének minősül, hozzájárul a 
szegénység fenntartásához, és útjában áll 
azon célkitűzés megvalósításának, hogy 
mindenki tisztességes munkához 
juthasson. Az ILO az alapvető jogokat 
érintő elvnek nyilvánította a 
kényszermunka minden formájának 
felszámolását. Az ILO az alapvető ILO-
egyezmények közé sorolja a 29. sz. ILO-
egyezményt, a 29. sz. egyezmény 2014. évi 
kiegészítő jegyzőkönyvét, a 
kényszermunkáról (kiegészítő 
intézkedések) szóló 203. sz. ajánlást és a 
kényszermunka felszámolásáról szóló 105. 
sz. ILO-egyezményt (a továbbiakban: a 
105. sz. ILO-egyezmény)16, valamint 
ajánlásokat ad ki a kényszermunka 
megelőzése, felszámolása és jogorvoslata 
céljából16a. A kényszermunka körébe 
olyan, az értéklánc mentén teljesített vagy 
nyújtott munkák és szolgáltatások 
tartoznak, amelyekre büntetés fenyegetése 
mellett vesznek rá valamely személyt, és 
amelyek teljesítését a személy nem önként 
vállalta17. Az ILO és az ENSZ szerint 
bizonyos termelési ágazatokban, például a 
feldolgozóiparban, a mezőgazdaságban, a 
ruhaiparban és a halászatban, valamint 
bizonyos szolgáltatási ágazatokban, 
például a szállítmányozás, raktározás és 
logisztika, a takarítás és az idénymunka 
területén gyakrabban fordul elő a 
kényszermunka17a. Ez a meghatározás a 
kormányok és hatóságok, valamint 
magánszervezetek és magánszemélyek 
által kicsikart munkára vagy 
szolgáltatásra vonatkozik. Az ILO számos 
mutatót dolgozott ki a kényszermunka 
eseteinek azonosítására és jelzésére, mint 
például a fenyegetés és a tényleges fizikai 
és szexuális bántalmazás, a 
kiszolgáltatottsággal való visszaélés, a 
munka- és életkörülményekkel való 
visszaélés és a túlzott túlóra, a 
megtévesztés, a mozgás korlátozása vagy a 
tartózkodásnak a munkahelyre vagy egy 
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korlátozott területre való korlátozása, az 
elszigetelés, az adósrabszolgaság, a 
munkabér visszatartása vagy túlzott 
bércsökkentés, az útlevél és 
személyazonosító okmányok visszatartása 
vagy a hatóságoknál történő feljelentéssel 
való fenyegetés, ha a munkavállaló 
irreguláris migráns jogállással 
rendelkezik17b. A kényszermunka nagyon 
gyakran a szegénységhez és a 
diszkriminációhoz kötődik. A hitelekkel és 
adósságokkal folytatott manipuláció – 
akár a munkáltatók, akár a 
munkaközvetítők részéről – még mindig 
egy olyan kiemelt tényező, amely a 
kényszermunka csapdájába ejti a 
kiszolgáltatott munkavállalókat17c. Az 
Emberi Jogok Európai Bírósága többször 
megállapította, hogy az emberi jogok 
európai egyezményének 4. cikke 
értelmében az eredeti beleegyezés és az 
önkéntesség semmissé válik, ha a 
kiszolgáltatott helyzettel visszaélnek17d. Az 
ILO felügyeleti szervei szerint a 
börtönmunka, beleértve azt is, ha azt 
magáncégek számára végzik, önmagában 
nem minősül kényszermunkának, feltéve, 
hogy az önkéntes alapon, a fogvatartott 
javára történik, és közelít a szabad 
munkaviszony feltételeihez. A 
szabadságvesztés alternatív büntetőjogi 
szankciójaként alkalmazott közmunkának 
mindig az általános közérdeket kell 
szolgálnia, és azzal az államok 
semmiképpen sem élhetnek vissza, hogy 
megalázzák vagy méltóságától megfosszák 
az elítélt személyt17e. Azokban az 
esetekben, amikor a munkát vagy 
szolgáltatást a munkavállaló 
kiszolgáltatottságának kihasználásával, 
büntetéssel fenyegetve kényszerítik ki, a 
fenyegetésnek nem feltétlenül büntetőjogi 
szankció formájában kell történnie, 
hanem a jogok vagy juttatások 
elvesztésének formájában is 
megvalósulhat. 

__________________ __________________
16 16 
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https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.

https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.
16a ILO Forced Labour (Supplementary 
Measures) Recommendation 
(A kényszermunkáról szóló (kiegészítő 
intézkedések) ajánlás), 2014.

17 Az ILO által a kényszermunkáról szóló 
1920. évi (29. sz.) egyezményben a 
kényszermunkára adott 
fogalommeghatározás, What is forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking (Forced labour, modern slavery 
and human trafficking) (Mi a 
kényszermunka, a modernkori 
rabszolgaság és az emberkereskedelem? 
[Kényszermunka, modernkori rabszolgaság 
és emberkereskedelem]) (ilo.org).

17 Az ILO által a kényszermunkáról szóló 
1920. évi (29. sz.) egyezményben a 
kényszermunkára adott 
fogalommeghatározás, What is forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking (Forced labour, modern slavery 
and human trafficking) (Mi a 
kényszermunka, a modernkori 
rabszolgaság és az emberkereskedelem? 
[Kényszermunka, modernkori rabszolgaság 
és emberkereskedelem]) (ilo.org).
17a UNODC (az ENSZ Kábítószer- és 
Bűnügyi Hivatala), Global Report on 
Trafficking In Persons (Globális jelentés 
az emberkereskedelemről) 2020, 
https://www.unodc.org/documents/data-
and-
analysis/tip/2021/GLOTiP_2020_15jan_w
eb.pdf
ILO (Nemzetközi Munkaügyi Szervezet), 
Global Estimates of Modern Slavery: 
Forced Labour and Forced Marriage (A 
modernkori rabszolgaságra vonatkozó 
globális becslések: kényszermunka és -
házasság), 2022, 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf 
ILO (Nemzetközi Munkaügyi Szervezet), 
Profits and Poverty: The Economics of 
Forced Labour (Profit és szegénység: a 
kényszermunka közgazdaságtana) 2014, 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
declaration/documents/publication/wcms_
243391.pdf  
17b 
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https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
declaration/documents/publication/wcms_
203832.pdf
17c ILO, Profits and Poverty: The 
Economics of Forced Labour (Profit és 
szegénység: a kényszermunka 
közgazdaságtana): 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
declaration/documents/publication/wcms_
243391.pdf
17d EJEB, a 21884/15. sz. Chowdury és 
mások kontra Görögország és a 
20116/12. sz. Zoletic és mások kontra 
Azerbajdzsán ügy.
17e 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
relconf/documents/meetingdocument/wcm
s_089199.pdf, 27. oldal

Módosítás 2

Rendeletre irányuló javaslat
2 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A kényszermunka alkalmazása az 
egész világon elterjedt. A becslések szerint 
mintegy 27,6 millió ember végzett 
kényszermunkát 2021-ben18. A társadalom 
kiszolgáltatott helyzetben lévő és 
marginalizálódott csoportjai különösen 
sebezhetőek a tekintetben, hogy 
kényszermunka végzésére vegyék rá őket. 
Még ha a kényszermunka nem is államilag 
előírt, gyakran a jó kormányzás hiányának 
tudható be bizonyos gazdasági szereplők 
esetében.

(2) A kényszermunka alkalmazása az 
egész világon elterjedt. A becslések szerint 
mintegy 27,6 millió ember végzett 
kényszermunkát 2021-ben18. A társadalom 
kiszolgáltatott helyzetben lévő és 
marginalizálódott csoportjai, például a 
nők, a gyermekek, az etnikai kisebbségek, 
a fogyatékossággal élő személyek, az 
alacsonyabb kasztba tartozók, az őslakos 
és törzsi népek, a migránsok – különösen 
az okmányokkal nem rendelkezők, a 
bizonytalan jogállásúak és az informális 
gazdaságban dolgozók – különösen 
sebezhetőek a tekintetben, hogy 
kényszermunka végzésére vegyék rá őket. 
Még ha a kényszermunka nem is államilag 
előírt, gyakran a jó kormányzás hiányának 

https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_203832.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_203832.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_203832.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_203832.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_243391.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_243391.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_243391.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_243391.pdf
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tudható be bizonyos gazdasági szereplők 
esetében, valamint azt mutatja, hogy az 
állam nem képes érvényre juttatni a 
szociális és munkajogokat, különösen a 
kiszolgáltatott helyzetben lévő és 
marginalizálódott csoportok esetében. A 
kényszermunka továbbá a hatóságok 
hallgatólagos hozzájárulásával is 
megtörténhet. Az összes kényszermunkát 
végző ember között 11,8 millió nő és lány 
van. A kényszermunkát végzők közül több 
mint 3,3 millióan gyermekek. 2016 és 
2021 között a kényszermunkát végző 
személyek becsült száma 2,7 millióval 
nőtt18a. Azok a migráns munkavállalók, 
akik nem élveznek jogszabályi védelmet, 
vagy nem tudják gyakorolni jogaikat, 
nagyobb mértékben vannak kitéve a 
kényszermunkának, mint más 
munkavállalók. Az ILO szerint a 
kényszermunkát végző felnőttek 15%-a 
migráns18b. Az Unió Alapjogi Ügynöksége 
megállapította, hogy az Unión belül is 
ugyanez a helyzet. A migráns 
munkavállalók gyenge helyzetével 
visszaélő munkáltatók arra kényszerítik 
őket, hogy végtelen hosszú órákon át 
dolgozzanak fizetés nélkül vagy kevés 
fizetésért, gyakran veszélyes körülmények 
között, a törvényben előírt minimális 
biztonsági felszerelés nélkül18c. A 
kényszermunka túlnyomórészt a 
magánszektorban fordul elő, különösen a 
kényszermunkát végzők kizsákmányolása 
révén (17,3 millió ember), ami az összes 
kényszermunkaügy 86%-át teszi ki18d. A 
teljes körű és tényleges megfelelés 
biztosítása és a kényszermunka 
felszámolásához való hozzájárulás 
érdekében a gazdasági szereplők e 
rendeletből eredő kötelezettségeinek 
kiszámíthatónak és egyértelműnek kell 
lenniük.

__________________ __________________
18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó 2021. évi globális becslések), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public

18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó 2021. évi globális becslések), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
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/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf

/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf
18a The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó 2021. évi globális becslések), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf
18b The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó 2021 évi globális becslések), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf
18c 
https://fra.europa.eu/hu/content/protectin
g-migrant-workers-exploitation-fra-
opinions
18d The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó 2021 évi globális becslések), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf

Módosítás 3

Rendeletre irányuló javaslat
2 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) Az ENSZ Emberi Jogi 
Főbiztosának Hivatala (OHCHR) 
megállapította, hogy a Kínai 
Népköztársaság „súlyos emberi jogi 
jogsértéseket” követett el az ujgur és „más 
túlnyomórészt muzulmán közösségek” 
ellen a Kínai Népköztársaság által 
Hszincsiang-Ujgur Autonóm Területnek 
(XUAR) nevezett területen. Ez magában 
foglalja a táborokban és más 

https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://fra.europa.eu/hu/content/protecting-migrant-workers-exploitation-fra-opinions
https://fra.europa.eu/hu/content/protecting-migrant-workers-exploitation-fra-opinions
https://fra.europa.eu/hu/content/protecting-migrant-workers-exploitation-fra-opinions
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
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idegenrendészeti fogdákban elkövetett 
„kínzást, szexuális erőszakot, rossz 
bánásmódot, kényszerkezelést, 
kényszermunkát és a fogva tartás során 
bekövetkezett halálesetekről szóló 
jelentéseket”.

Módosítás 4

Rendeletre irányuló javaslat
3 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A kényszermunka felszámolása 
kiemelt jelentőséggel bír az Unió számára. 
Az Európai Unióról szóló szerződés 21. 
cikke szilárdan rögzíti az emberi méltóság 
tiszteletben tartását, valamint az emberi 
jogok egyetemességét és oszthatatlanságát. 
Az Európai Unió Alapjogi Chartája 5. 
cikkének (2) bekezdése, valamint az 
emberi jogok európai egyezményének 4. 
cikke rögzíti, hogy senki nem kötelezhető 
kényszermunkára. Az Emberi Jogok 
Európai Bírósága több alkalommal is úgy 
értelmezte az emberi jogok európai 
egyezményének 4. cikkét, hogy arra 
kötelezi a tagállamokat, hogy szabjanak ki 
szankciókat és folytassanak büntetőeljárást 
minden olyan cselekmény ügyében, amely 
valamely személynek az emberi jogok 
európai egyezményének 4. cikkében 
meghatározott helyzetben tartására 
irányul19.

(3) Az Unió igyekszik világszerte 
vezető szerepet játszani a felelős üzleti 
magatartás, valamint az üzleti 
vállalkozások emberi jogi felelőssége 
terén. A kényszermunka és a kötelező 
munka minden formájának tilalma a 
nemzetközi jog kötelező normái közé 
tartozik18a, amely alól nem engedhető meg 
kivétel. A kényszermunka felszámolása 
ezért kiemelt jelentőséggel bír az Unió 
számára, ami többek között elveiből és 
nemzetközi emberi jogi 
kötelezettségvállalásaiból fakad. Az 
Európai Unióról szóló szerződés 21. cikke 
is szilárdan rögzíti többek között az emberi 
méltóság tiszteletben tartását, valamint az 
emberi jogok egyetemességét és 
oszthatatlanságát. A kényszermunka, 
többek között a gyermekek által végzett 
kényszermunka megelőzése és 
felszámolása az Unió külső kereskedelmi 
és gazdasági kapcsolatainak előfeltételét 
képezi. Az Európai Unió Alapjogi 
Chartájának 5. cikke kifejezetten tiltja a 
rabszolgaságot, a szolgaságot, a 
kényszermunkát és a kötelező munkát, 
valamint az emberkereskedelmet, az 
emberi jogok európai egyezményének 4. 
cikke pedig rögzíti, hogy senki nem 
kötelezhető kényszermunkára. Az Emberi 
Jogok Európai Bírósága több alkalommal 
is úgy értelmezte az emberi jogok európai 
egyezményének 4. cikkét, hogy arra 
kötelezi a tagállamokat, hogy szabjanak ki 
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szankciókat és folytassanak büntetőeljárást 
minden olyan cselekmény ügyében, amely 
valamely személynek az emberi jogok 
európai egyezményének 4. cikkében 
meghatározott helyzetben tartására 
irányul19.Az Alapjogi Charta 31. cikkében 
elismeri, hogy minden munkavállalónak 
joga van a tisztességes és igazságos 
munkafeltételekhez, amelyek tiszteletben 
tartják az egészségét, biztonságát és 
méltóságát, valamint a 47. cikkben 
elismeri a hatékony jogorvoslathoz és a 
tisztességes eljáráshoz való jogot. Az 
Európai Szociális Charta (1961) és a 
felülvizsgált Európai Szociális Charta 
(1996) előírja, hogy a szerződő felek 
„hatékonyan védik a dolgozó azon jogát, 
hogy szabadon választott foglalkozás 
alapján biztosíthassa megélhetését”. Ezen 
túlmenően az Európai Parlament 
állásfoglalásaiban határozottan elítélte a 
kényszermunkát, és felszólított a 
kényszermunkával előállított termékek 
betiltására, különös tekintettel a Kínai 
Népköztársaság (KNK) gyakorlataira19b. 

__________________ __________________
18a 
https://www.ohchr.org/sites/default/files/D
ocuments/Publications/slaveryen.pdf

19 Például a Siliadin kontra Franciaország 
ügyben hozott ítélet 89. és 102. pontja vagy 
a Chowdury és társai kontra Görögország 
ügyben hozott ítélet 105. pontja.

19 Például a Siliadin kontra Franciaország 
ügyben hozott ítélet 89. és 102. pontja vagy 
a Chowdury és társai kontra Görögország 
ügyben hozott ítélet 105. pontja.
19b Az Európai Parlament 2022. június 9-i 
állásfoglalása a kényszermunkával 
előállított termékek betiltását célzó új 
kereskedelmi eszközről; az Európai 
Parlament 2020. december 17-i 
állásfoglalása a kényszermunkáról és az 
ujgurok helyzetéről a Hszincsiang-Ujgur 
Autonóm Területen.

Módosítás 5

Rendeletre irányuló javaslat
4 preambulumbekezdés

https://www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/Publications/slaveryen.pdf
https://www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/Publications/slaveryen.pdf
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Minden tagállam megerősítette a 
kényszermunkáról és a gyermekmunkáról 
szóló alapvető ILO-
egyezményeket20.Következésképpen 
jogilag kötelesek megelőzni és 
megszüntetni a kényszermunka 
alkalmazását, és rendszeresen jelentést 
tenni az ILO-nak.

(4) Minden tagállam megerősítette a 
kényszermunkáról és a gyermekmunkáról 
szóló alapvető ILO-
egyezményeket20.Következésképpen 
jogilag kötelesek megelőzni és 
megszüntetni a kényszermunka 
alkalmazását, és rendszeresen jelentést 
tenni az ILO-nak. Néhány tagállam 
azonban még nem ratifikálta az ILO 29. 
számú egyezményéhez csatolt 
jegyzőkönyvet, annak ellenére, hogy a 
Tanács határozataiban felszólította a 
tagállamokat a ratifikációra és a 
végrehajtásra20a. Az ILO becslései szerint 
a kényszermunkának 880 000 áldozata 
van az Unióban – azon a kényszermunkán 
felül, amely többek között a világ többi 
részéből származó uniós behozatalban is 
szerepet játszik20b.Emellett továbbra is 
vannak hiányosságok az alapvető ILO-
egyezmények végrehajtásában20c.A 
tagállamoknak teljes mértékben végre kell 
hajtaniuk az alapvető ILO-
egyezményeket, és megfelelően át kell 
ültetniük a kényszermunka, a munkajogi 
jogsértések és az emberkereskedelem 
elleni küzdelmet célzó valamennyi uniós 
jogszabályt annak érdekében, hogy 
érvényt szerezzenek a kényszermunkával 
előállított termékek és szolgáltatások 
behozatali és kiviteli tilalmának. E 
rendelet célja, hogy jogilag kötelezze a 
tagállamokat a kényszermunka 
alkalmazásának megelőzésére és 
felszámolására, az áldozatok védelmére és 
a jogorvoslathoz és hatékony jóvátételhez 
– például kártérítéshez – való 
hozzáférésének biztosítására, valamint a 
6. cikk (4) bekezdésében említett 
határozatok be nem tartásának 
szankcionálására. Az ILO szerint a 
jóvátétel továbbra is a kényszermunka 
kezelésének egyik kulcsfontosságú 
szakpolitikai prioritása. E tekintetben az 
ILO 29. számú egyezményéhez csatolt 
jegyzőkönyv kimondja, hogy a 
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kényszermunka vagy kötelező munka 
minden áldozatának, függetlenül attól, 
hogy az adott ország területén tartózkodik-
e, illetve hogy milyen jogállást élvez, 
hozzáférést kell kapnia a megfelelő és 
hatékony jogorvoslathoz, például a 
kártérítéshez. Az üzleti vállalkozások 
emberi jogi felelősségére vonatkozó 
ENSZ-irányelvek harmadik pillére 
kimondja, hogy a jóvátételhez való jog 
alapvető jog, amely történhet 
bocsánatkérés, visszaszolgáltatás, 
rehabilitáció, pénzbeli vagy nem pénzbeli 
kompenzáció és büntető szankciók (akár 
büntető jogi, akár közigazgatási 
szankciók, így például bírságok), valamint 
a kár megelőzésének formájában, például 
eltiltással vagy az ismétlés tilalmának 
garantálásával. 

__________________ __________________
20 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/publication/wcms_195
135.pdf.

20 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/publication/wcms_195
135.pdf.
20a A Tanács (EU) 2015/2071 határozata 
(2015. november 10.) a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet kényszermunkáról 
szóló 1930. évi egyezménye 2014. évi 
jegyzőkönyvének az 1–4. cikkben foglalt, a 
büntetőügyekben folytatott igazságügyi 
együttműködéshez kapcsolódó 
vonatkozások tekintetében az Európai 
Unió érdekében történő megerősítésére a 
tagállamoknak adott felhatalmazásról 
(HL L 301., 2015.11.18., 47. o.) és a 
Tanács (EU) 2015/2037 határozata (2015. 
november 10.) a Nemzetközi Munkaügyi 
Szervezet kényszermunkáról szóló 1930. 
évi egyezménye 2014. évi jegyzőkönyvének 
a szociálpolitikai vonatkozások 
tekintetében az Európai Unió érdekében 
történő megerősítésére a tagállamoknak 
adott felhatalmazásról (HL L 298., 
2015.11.14., 23. o.).
20b ILO 2012 Global Estimates of modern 
slavery (A modernkori rabszolgaságra 
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vonatkozó globális becslések): 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/genericdocument/wc
ms_184975.pdf
20c Az ILO felügyeleti szerveinek a 
kényszermunkáról szóló egyezmények 
alkalmazására vonatkozó észrevételei a 
következő címen érhetők el: 
https://www.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=1
000:20010:::NO:::

Módosítás 6

Rendeletre irányuló javaslat
5 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az Unió szakpolitikái és 
jogalkotási kezdeményezései révén 
igyekszik felszámolni a kényszermunka 
alkalmazását. Az EU a nemzetközi 
szervezetek, köztük az ILO, a Gazdasági 
Együttműködési és Fejlesztési Szervezet 
(OECD) és az Egyesült Nemzetek 
Szervezete (ENSZ) által meghatározott 
nemzetközi irányelveknek és alapelveknek 
megfelelően előmozdítja a kellő 
gondosságot annak érdekében, hogy a 
kényszermunkának ne legyen helye az 
Unióban letelepedett vállalkozások 
értékláncaiban.

(5) Az Uniónak szakpolitikái és 
jogalkotási kezdeményezései révén 
növelnie kell a kényszermunka 
alkalmazásának felszámolására irányuló 
erőfeszítéseit. A gyermekmunka és a 
kényszermunka felszámolása szervesen 
kapcsolódik a tisztességes 
munkakörülmények, a szociális védelem, 
a társadalmi párbeszéd, az egyesülési 
szabadság, a kollektív tárgyalások, a 
szervezkedési és kollektív fellépési jog, 
valamint a fenntartható üzleti magatartás 
előmozdításához. A kényszermunka 
megszüntetése nem jelentheti a kivonulást 
mint első számú eszközt. Az EU a 
nemzetközi szervezetek, köztük az ILO, a 
Gazdasági Együttműködési és Fejlesztési 
Szervezet (OECD) és az Egyesült 
Nemzetek Szervezete (ENSZ) által 
meghatározott nemzetközi irányelveknek 
és alapelveknek megfelelően előmozdítja a 
kellő gondosságot, ezen belül a 
végrehajtható jogi szabályozást annak 
érdekében, hogy a kényszermunkának ne 
legyen helye sem az uniós piacon 
letelepedett vállalkozások értékláncaiban, 
sem az Unióban elérhetővé tett 
termékekben vagy szolgáltatásokban. Az 

https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---europe/---ro-geneva/---ilo-brussels/documents/genericdocument/wcms_184975.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---europe/---ro-geneva/---ilo-brussels/documents/genericdocument/wcms_184975.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---europe/---ro-geneva/---ilo-brussels/documents/genericdocument/wcms_184975.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---europe/---ro-geneva/---ilo-brussels/documents/genericdocument/wcms_184975.pdf
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ILO iránymutatása1a átfogó 
információkat, eszközöket és adatgyűjtést 
határoz meg a felnőttek és gyermekek 
kényszermunkája elleni küzdelemhez, 
valamint ágazatspecifikus iránymutatást 
nyújt, amelyet figyelembe kell venni a 
saját műveletekkel és értékláncokkal 
kapcsolatos kockázatok azonosításához. A 
kényszermunka felszámolását célzó 
jogszabályok és szakpolitikák végrehajtása 
során az Uniónak indokolatlan késedelem 
nélkül nyilvánosan hozzáférhetővé kell 
tennie a vonatkozó adatokat. A 
kényszermunka elleni hatékony küzdelem 
érdekében valóban alapvető fontosságú a 
termék eredetének, valamint a tárolási és 
szállítási helyeknek és az értéklánc 
gazdasági szereplőinek azonosítása. E 
tekintetben a vámhatóságoktól származó 
információk döntő kockázati mutatók, 
mivel a kényszermunka a világ minden 
régiójában létezik. A legnagyobb számban 
Ázsiában végeznek kényszermunkát, míg 
lakosságarányosan a közel-keleti és észak-
afrikai régióban1b a legmagasabb a 
kényszermunkát végzők száma.
__________________
1a https://ilo.org/wcmsp5/groups/public/---
ed_norm/---
declaration/documents/publication/wcms_
182096.pdf
1b A következő országokat és területeket 
fedi le: Bahrein, Irak, Jordánia, Kuvait, 
Libanon, a megszállt palesztin területek, 
Omán, Katar, Szaúd-Arábia, Szíriai Arab 
Köztársaság, Egyesült Arab Emírségek és 
Jemen, ILO 2021 Global Estimates of 
Modern Slavery (Az ILO modernkori 
rabszolgaságra vonatkozó 2021. évi 
globális becslései): 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf

Módosítás 7

https://ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_182096.pdf
https://ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_182096.pdf
https://ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_182096.pdf
https://ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_182096.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
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Rendeletre irányuló javaslat
5 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5a) Ez a rendelet további gazdasági 
eszközt hoz létre a kényszermunka 
világszerte történő megelőzésére és 
felszámolására azáltal, hogy betiltja a 
kényszermunka felhasználásával 
előállított vagy nyújtott termékeket és 
szolgáltatásokat. E gazdasági eszközök 
mellett az Unió rendelkezik olyan hatályos 
kiegészítő jogszabályokkal is, amelyekkel 
teljesíteni tudja a minden ember emberi 
méltóságának tiszteletben tartására 
vonatkozó kötelezettségeit és kezelni tudja 
a kényszermunkát – ezen belül a 
gyermekek által végzett kényszermunkát – 
kiváltó okokat, például a gazdasági 
kizsákmányolás, a szegénység, a 
rendszerszintű megkülönböztetés és a 
munkaerő szabályszerű és tisztességes 
migrációs útvonalainak hiányának 
problémáját; a gazdasági szereplők 
szintjén ez magában foglalja a termelési 
költség alatti árakat, a tisztességes és 
megélhetést biztosító bérek hiányát és 
általánosabban a gazdasági szereplők 
mindenfajta tisztességtelen beszerzési 
gyakorlatát1a.
__________________
1a 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf and https://respect.international/wp-
content/uploads/2018/06/The-Global-
Business-of-Forced-Labour-Report-of-
Findings-University-of-Sheffield-2018.pdf

Módosítás 8

Rendeletre irányuló javaslat
5 b preambulumbekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5b) Az érdekelt felek érdemi bevonása 
alapvető a kényszermunka kezeléséhez. Ez 
magában foglalja a gazdasági szereplők 
érdekelt felekkel való együttműködését 
annak megértése érdekében, hogy 
tevékenységeik hogyan érintik az érdekelt 
felek érdekeit. Magában foglalja továbbá 
az illetékes hatóságoknak az érdekelt 
felekkel folytatott együttműködését az 
érdekelt feleket érintő döntések 
meghozatala előtt, valamint az érdekelt 
felek érdekeinek figyelembevételét. 
Magában foglalja egyszersmind minden 
olyan információ időben történő 
rendelkezésre bocsátását, amelyre az 
összes érintett érdekelt félnek szüksége 
van ahhoz, hogy megalapozott döntést 
hozzon arról, hogy a döntés milyen módon 
érintheti őt, és magában foglalja a 
megállapodás szerinti kötelezettségek 
végrehajtását.

Módosítás 9

Rendeletre irányuló javaslat
17 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(17) A tilalomnak elő kell mozdítania a 
kényszermunka felszámolására irányuló 
nemzetközi törekvéseket. A 
„kényszermunka” fogalmának 
meghatározását ezért össze kell hangolni a 
29. sz. ILO-egyezményben foglalt 
fogalommeghatározással. Az „állami 
hatóságok által alkalmazott 
kényszermunka” fogalmának 
meghatározását a 105 31. sz. ILO-
egyezményhez kell igazítani, amely 
kifejezetten tiltja a kényszermunka 
alkalmazását politikai meggyőződés 
kifejezésre juttatásának büntetéseként, a 
gazdasági fejlődés céljából, 
munkafegyelmi szabályként, sztrájkban 

(17) A kényszermunkával előállított 
termékek és szolgáltatások behozatalának 
és kivitelének tilalmát lehetővé tevő piaci 
tilalomnak elő kell mozdítania a 
kényszermunka felszámolására irányuló 
nemzetközi törekvéseket. A 
„kényszermunka” fogalmának 
meghatározását ezért össze kell hangolni a 
29. sz. ILO-egyezményben foglalt 
fogalommeghatározással. Az „állami 
hatóságok által alkalmazott 
kényszermunka” fogalmának 
meghatározását a 105 31. sz. ILO-
egyezményhez kell igazítani, amely 
kifejezetten tiltja a kényszermunka 
alkalmazását politikai meggyőződés 
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való részvétel büntetéseként vagy faji, 
vallási vagy egyéb megkülönböztetés 
eszközeként31.

kifejezésre juttatásának büntetéseként, a 
gazdasági fejlődés céljából, 
munkafegyelmi szabályként, sztrájkban 
való részvétel büntetéseként vagy faji, 
vallási vagy egyéb megkülönböztetés 
eszközeként31. A gyermekmunka 
legrosszabb formáinak betiltásáról és 
felszámolására irányuló azonnali 
lépésekről szóló 182. számú ILO-
egyezmény 3. cikkének a) pontja 
megemlíti a rabszolgaság vagy a 
rabszolgasághoz hasonló gyakorlatok 
valamennyi formáját, úgymint a 
gyermekek adásvételét és a 
gyermekkereskedelmet, az 
adósrabszolgaságot és jobbágyságot, 
valamint a kényszer- vagy kötelező 
munkát, ideértve a gyermekek kényszer- 
vagy kötelező sorozását fegyveres 
konfliktusokban való bevetésük 
érdekében. A fogyatékossággal élő 
személyek jogairól szóló ENSZ-egyezmény 
tiltja, hogy a fogyatékossággal élő 
személyeket kényszermunkának tegyék ki, 
és megköveteli, hogy a fogyatékossággal 
élő személyek azonos védelemben 
részesüljenek a kényszermunkával vagy 
kötelező munkával szemben. Az egyenlő 
bánásmód elvét a védett műhelyekben is 
alkalmazni kell. Az olyan termékek vagy 
szolgáltatások esetében, amelyek az e 
rendelet 11. cikke szerinti adatbázisban 
felsorolt földrajzi területekről, termelési 
helyszínekről vagy meghatározott 
területek bizonyos ágazataiban folytatott 
gazdasági tevékenységekből származnak, 
amelyek esetében rendszerszintű és széles 
körben elterjedt a kényszermunka 
gyakorlata, az illetékes hatóságoknak 
feltételezniük kell, hogy azokat 
kényszermunka alkalmazásával gyártották 
vagy nyújtották. Ilyen esetekben a 
gazdasági szereplő felelőssége annak 
bizonyítása, hogy termékét vagy 
szolgáltatását kényszermunka 
alkalmazása nélkül gyártották vagy 
nyújtották, és hogy – a 6. cikk (4) 
bekezdése szerinti határozat esetében – a 
kényszermunka bármilyen alkalmazását 
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orvosolták. Az illetékes hatóságoknak 
minden esetben biztosítaniuk kell, hogy a 
bizonyítási teher ne legyen aránytalanul 
magas. A Bizottságnak az érintett 
szakértőkkel, többek között az ILO, az 
OECD, az EKSZ, a szociális partnerek és 
a civil társadalom képviselőivel folytatott 
konzultációt követően részt kell vennie a 
kényszermunka felszámolására irányuló 
erőfeszítésekben, oly módon, hogy az e 
rendelet 11. cikke szerinti adatbázisban 
rendszeresen frissített információkat 
szolgáltat a kényszermunka meghatározott 
földrajzi területeken, termelési 
helyszíneken és a bizonyos ágazatokban, 
meghatározott területeken folytatott 
gazdasági tevékenységek esetében 
fennálló kockázatáról. Az adatbázisnak 
világosnak és átláthatónak kell lennie, 
hogy a gazdasági szereplők, különösen a 
kkv-k és a mikrovállalkozások számára 
lehetővé tegye az adatok felhasználását az 
általuk végzett átvilágításhoz. Ezeknek az 
adatoknak a nyilvánosság számára 
szabadon és könnyen hozzáférhetőnek 
kell lenniük, a fogyatékossággal élők 
számára is hozzáférhető formátumban és 
az Unió valamennyi munkanyelvén.

__________________ __________________
31 What is forced labour, modern slavery 
and human trafficking (Forced labour, 
modern slavery and human trafficking) (Mi 
a kényszermunka, a modernkori 
rabszolgaság és az emberkereskedelem? 
[Kényszermunka, modernkori rabszolgaság 
és emberkereskedelem]) (ilo.org), valamint 
az ott hivatkozott 29. és 105. sz. ILO-
egyezmény.

31 What is forced labour, modern slavery 
and human trafficking (Forced labour, 
modern slavery and human trafficking) (Mi 
a kényszermunka, a modernkori 
rabszolgaság és az emberkereskedelem? 
[Kényszermunka, modernkori rabszolgaság 
és emberkereskedelem]) (ilo.org), valamint 
az ott hivatkozott 29. és 105. sz. ILO-
egyezmény.

Módosítás 10

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) „kényszermunka”: a Nemzetközi a) „kényszermunka”: a Nemzetközi 
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Munkaügyi Szervezet kényszermunkáról 
szóló 1930. évi (29. sz.) egyezményének 2. 
cikkében meghatározott, kényszermunka, 
ideértve a gyermekekkel végeztetett 
kényszermunkát is;

Munkaügyi Szervezet kényszermunkáról 
szóló 1930. évi (29. sz.) egyezménye 
2. cikkének megfelelően minden olyan 
munka vagy szolgáltatás, amelynek 
elvégzését büntetés terhe mellett követelik 
az érintett személytől, és amelyre az 
említett személy nem önként jelentkezett, 
ideértve a gyermekekkel végeztetett 
kényszermunkát is; ennek keretében 
kényszermunka az értéklánc mentén 
fordulhat elő;

Módosítás 11

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) „állami hatóságok által előírt 
kényszermunka”: a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet kényszermunka 
felszámolásáról szóló 1957. évi (105. sz.) 
egyezményének 1. cikkében leírt módon 
alkalmazott kényszermunka;

b) „állami hatóságok által előírt 
kényszermunka”: kényszermunka 
alkalmazása:

i. a politikai kényszerítés vagy nevelés 
eszközeként, illetve büntetésként azért, 
mert az érintett személy a fennálló 
politikai, társadalmi vagy gazdasági 
rendszerrel ideológiailag ellentétes 
politikai nézeteket vagy véleményeket 
képvisel vagy fejt ki;
ii. a munkaerő mozgósításának és 
igénybevételének módszereként, a 
gazdasági fejlődés érdekében;
iii. a munkafegyelem eszközeként;
iv. büntetésként a sztrájkokban való 
részvétel miatt;
v. faji, társadalmi, nemzeti vagy vallási 
diszkrimináció eszközeként;
a Nemzetközi Munkaügyi Szervezet 
kényszermunka felszámolásáról szóló 
1957. évi (105. sz.) egyezménye 
1. cikkének megfelelően;
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Módosítás 12

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) „kényszermunkával kapcsolatos 
kellő gondosság”: az uniós piacon 
forgalmazandó vagy onnan exportálandó 
termékek esetében alkalmazott 
kényszermunka feltárása, megelőzése, 
visszaszorítása vagy megszüntetése 
céljából a gazdasági szereplő által a 
kötelező követelmények, valamint 
önkéntes iránymutatások, ajánlások vagy 
gyakorlatok végrehajtására tett 
erőfeszítések;

c) „kényszermunkával kapcsolatos 
kellő gondosság”: a termékek és 
szolgáltatások esetében alkalmazott 
kényszermunka feltárása, megelőzése vagy 
megszüntetése és jóvátétele céljából a 
gazdasági szereplő által az uniós vagy az 
alkalmazandó nemzeti jog szerinti 
kötelező követelmények, a nemzetközi 
normákkal összhangban lévő ajánlások 
vagy gyakorlatok, az előbbieket kiegészítő 
önkéntes iránymutatások végrehajtására 
tett erőfeszítések, amelyek kapcsán a 
kényszermunka megszüntetése nem 
jelentheti a kivonulást mint első számú 
eszközt;

Módosítás 13

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az ENSZ, az ILO, az OECD vagy 
más érintett nemzetközi szervezetek kellő 
gondosságra vonatkozó iránymutatásai 
vagy ajánlásai;

c) az ENSZ, az ILO, az OECD vagy 
más érintett nemzetközi szervezetek, 
valamint a szociális partnerek kellő 
gondosságra vonatkozó iránymutatásai 
vagy ajánlásai, különösen az olyan 
földrajzi területekre, termelési 
helyszínekre vagy meghatározott területek 
bizonyos ágazataiban folytatott gazdasági 
tevékenységekre vonatkozó 
iránymutatások és ajánlások, amelyek 
esetében rendszerszinten és széles körben 
elterjedt a kényszermunka gyakorlata;

Módosítás 14
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Rendeletre irányuló javaslat
10 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

10a. cikk
Jóvátétel

(1) A tagállamok a 3. cikk megsértése 
esetén biztosítják az áldozatok számára a 
jogorvoslathoz és a hatékony jóvátételhez 
való hozzáférést.
(2) A 6. cikkel összhangban hozott 
tiltó határozatot követően az illetékes 
hatóságok az áldozatokkal és más 
érintettekkel, például az áldozatok 
képviselőivel, a munkavállalók 
képviselőivel és szakszervezeteivel, a nem 
kormányzati szervezetekkel és a civil 
társadalommal való egyeztetést követően 
meghatározzák a jóvátétel módját. A 
gazdasági szereplők az érintett illetékes 
hatóságok támogatásával egyszersmind 
intézkedéseket dolgoznak ki a jövőbeni 
megismétlődés megelőzésére.
(3) A 6. cikkel összhangban hozott 
tiltó határozat feloldásához a jóvátételre 
vonatkozó bizonyítékot kell benyújtani az 
illetékes hatóságnak.

Módosítás 15

Rendeletre irányuló javaslat
10 b cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

10b. cikk
Egyéb vonatkozó uniós jogszabályokból 

eredő egyenértékű kötelezettség
Amennyiben egy gazdasági szereplő az 
egyéb vonatkozó uniós jogszabályokból 
eredő egyenértékű kötelezettségekkel 
összhangban már teljes mértékben eleget 
tett a kényszermunka azonosítására, 
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megelőzésére, felszámolására és 
orvoslására vonatkozó kötelezettségének a 
vizsgált termékek vagy szolgáltatások 
tekintetében, ezekről az intézkedésekről 
tájékoztatni kell az illetékes hatóságokat. 
Ezen információk megadása úgy 
tekintendő, hogy a gazdasági szereplő 
teljesítette a kényszermunkával 
kapcsolatban e rendelet alapján hozott 
intézkedésekre vonatkozó tájékoztatási 
kötelezettségét. A gazdasági szereplők a 4–
6. cikk szerinti vizsgálati és döntéshozatali 
eljárás során továbbra is együttműködnek 
az illetékes hatóságokkal, és szükség 
esetén további információkat 
szolgáltatnak.

Módosítás 16

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – cím

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A kényszermunka kockázatával érintett 
területek vagy termékek adatbázisa

A kényszermunka kockázatával érintett 
területek, termékek vagy szolgáltatások 
adatbázisa

Módosítás 17

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A Bizottság külső szakértőket von 
be, hogy tájékoztató, nem kimerítő jellegű, 
ellenőrizhető és rendszeresen frissített 
adatbázist biztosítson a kényszermunka 
bizonyos földrajzi területeken vagy 
meghatározott termékeket illetően 
felmerülő kockázatairól, ideértve az állami 
hatóságok által előírt kényszermunkát is. 
Az adatbázisnak a 23. cikk a), b) és c) 
pontjában említett iránymutatásokon, 
valamint többek között nemzetközi 

(1) A Bizottság – a többek között az 
ILO, az OECD, az EKSZ, a szociális 
partnerek és a civil társadalom soraiból 
kikerülő érintett szakértőkkel való 
egyeztetést követően – tájékoztató, nem 
kimerítő jellegű, bizonyítékokon alapuló 
és rendszeresen frissített adatbázist biztosít 
a kényszermunka bizonyos földrajzi 
területeken, termelési helyszíneken vagy 
meghatározott területek bizonyos 
ágazataiban folytatott gazdasági 
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szervezetektől és harmadik országbeli 
hatóságoktól származó, releváns külső 
információforrásokon kell alapulnia.

tevékenységek során, meghatározott 
termékeket és szolgáltatásokat illetően 
felmerülő kockázatairól, ideértve az állami 
hatóságok által előírt kényszermunkát is.

A Bizottság és a 12. cikkel összhangban 
kijelölt illetékes hatóságok vélelmezik, 
hogy az adatbázisban felsorolt, olyan 
földrajzi területekről, termelési 
helyszínekről vagy meghatározott 
területek bizonyos ágazataiban folytatott 
olyan gazdasági tevékenységekből 
származó termékeket vagy 
szolgáltatásokat, amelyek esetében 
rendszerszintű és széles körben elterjedt a 
kényszermunka gyakorlata, 
kényszermunka alkalmazásával gyártották 
vagy nyújtották. Az érintett gazdasági 
szereplő felelőssége annak bizonyítása, 
hogy termékét vagy szolgáltatását 
kényszermunka alkalmazása nélkül 
gyártották vagy nyújtották. A vélelem 
alkalmazása céljából az adatbázisnak 
tartalmaznia kell egy külön listát, amely 
bizonyítékokon alapuló információkat 
tartalmaz.
Az illetékes hatóságok minden esetben 
biztosítják, hogy a bizonyítási teher ne 
legyen aránytalanul nagy.
Az adatbázisnak a 23. cikk a), b) és c) 
pontjában említett, átfogó és késedelem 
nélkül, legkésőbb az e rendelet 
hatálybalépésétől számított 6 hónapon 
belül kiadott iránymutatásokon, valamint 
többek között nemzetközi szervezetektől és 
harmadik országbeli hatóságoktól, így 
például az Európai Szabadkereskedelmi 
Társulás országaitól vagy tagjelölt 
országaitól, valamint a szociális 
partnerektől és a civil társadalomtól 
származó, releváns külső 
információforrásokon kell alapulnia.

Az adatbázisnak világosnak és 
átláthatónak kell lennie, hogy a gazdasági 
szereplők, különösen a kkv-k és a 
mikrovállalkozások számára lehetővé 
tegye az adatok felhasználását az általuk 
végzett átvilágításhoz. Ezeknek az 
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adatoknak a nyilvánosság számára 
szabadon és könnyen hozzáférhetőnek 
kell lenniük, a fogyatékossággal élők 
számára is hozzáférhető formátumban. A 
vámhatóságoktól származó, az érintett 
termékekkel vagy szolgáltatásokkal 
kapcsolatos információkat, mint például a 
származás, a tárolási helyek és a szállítási 
pontok, fel kell venni az adatbázisba.
A Bizottság biztosítja, hogy az adatbázis 
felhasználóbarát legyen, és ne jelentsen 
szükségtelen adminisztratív terhet a 
gazdasági szereplők számára. 

Módosítás 18

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az adatbázisnak tartalmaznia kell 
a 6. cikk (4) bekezdése szerinti bármely 
határozat által érintett gazdasági 
szereplők, termékek vagy szolgáltatások 
naprakész jegyzékét is.
Az adatbázisban indokolatlan késedelem 
nélkül jelezni kell bármely gazdasági 
szereplő, termék vagy szolgáltatás törlését. 
Az illetékes hatóságok minden korábbi 
piaci tilalmát és feloldó határozatát 
archiválni kell.

Módosítás 19

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A hálózat az egyes tagállamok 
illetékes hatóságának képviselőiből, a 
Bizottság képviselőiből és – adott esetben 
– a vámhatóságok szakértőiből áll.

(2) A hálózatot a Bizottság szervezi és 
vezeti, és az egyes tagállamok illetékes 
hatóságának képviselőiből, a Bizottság 
képviselőiből és – adott esetben – a 
vámhatóságok szakértőiből áll.
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Módosítás 20

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 2 bekezdés – 1 a albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Egy, az Európai Parlament által 
kinevezett független szakértő 
megfigyelőként vesz részt a hálózat 
munkájában.

Módosítás 21

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 2 bekezdés – 1 b albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A szociális partnerek ágazatközi, uniós 
szintű szervezetei négy képviselőt 
jelölhetnek a hálózatba megfigyelőkként, 
a szakszervezetek és a munkáltatói 
szervezetek egyenlő képviseletével.

Módosítás 22

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 2 bekezdés – 1 c albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Adott esetben a következő érdekelt felek is 
meghívhatók, hogy vegyenek részt 
megfigyelőként:
– az Európai Munkaügyi Hatóság 
képviselői;
– az Alapjogi Ügynökség képviselői;
– az uniós küldöttségek és bármely más 
érintett uniós szerv képviselői;
– harmadik országok hatóságainak 
képviselői;
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– az Európai Szabadkereskedelmi 
Társulás államainak, a belső piacon részt 
vevő országoknak vagy a tagjelölt 
országoknak a képviselői;
– a civil társadalmi szervezetek képviselői 
és más releváns szakértők.

Módosítás 23

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) közös vizsgálatokat folytat; b) közös vizsgálatokat folytat az 
Unión belül és harmadik országokban is, 
feltéve, hogy az érintett gazdasági 
szereplők ehhez hozzájárulásukat adják, 
továbbá a vizsgálatok helye szerinti 
tagállam vagy harmadik ország kormánya 
erről hivatalosan értesítést kapott, és nem 
emelt kifogást;

Módosítás 24

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – b a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) kutatásokra ad megbízást, és 
nyomon követi azokat a helyzeteket, 
amelyeket a kényszermunka széles körben 
elterjedt és rendszerszintű gyakorlatai 
jellemeznek;

Módosítás 25

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) közreműködik az e rendelet 
hatékony és egységes alkalmazásának 

d) az e rendelet hatékony és egységes 
alkalmazásának biztosítását célzó 
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biztosítását célzó iránymutatás 
kidolgozásában;

iránymutatást dolgoz ki és az eltérések 
felderítésével és az azok megoldásában 
való közreműködéssel nyomon követi 
annak alkalmazását;

Módosítás 26

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – e a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ea) információkat oszt meg, többek 
között a kényszermunka kiváltó okaival 
kapcsolatban, és kényszermunka-
gyakorlatok észlelése esetén ajánlásokat 
tesz a Bizottságnak és más illetékes uniós 
szerveknek;

Módosítás 27

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – f pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

f) előmozdítja az együttműködést, 
valamint a szakismeretek és a bevált 
módszerek cseréjét az illetékes hatóságok 
és a vámhatóságok között.

(A magyar változatot nem érinti.)  

Módosítás 28

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – f a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

fa) előmozdítja a harmadik országok 
érintett illetékes hatóságaival, a 
nemzetközi szervezetekkel és más 
szereplőkkel folytatott együttműködést, 
valamint a szakértelem és a bevált 
gyakorlatok cseréjét;
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Módosítás 29

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – f b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

fb) nyomon követi a kényszermunka 
jóvátételét;

Módosítás 30

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – f c pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

fc) nyomon követi azon termékek 
közérdekű használatra való átirányítását, 
amelyek szabad forgalomba bocsátását 
vagy kivitelét megtagadták;

Módosítás 31

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – f d pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

fd) olyan kapcsolattartási pontot hoz 
létre, amely lehetőséget biztosít a 3. cikk 
állítólagos vagy feltételezett megsértésével 
kapcsolatos információk bejelentésére, 
valamint a nyomonkövetési eljárások 
kialakítására, hogy megkönnyítse a 
koordinációt az átirányítás során.

Módosítás 32

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A Bizottság a hálózaton keresztül 
támogatja és ösztönzi a jogérvényesítő 

(4) A Bizottság a hálózaton keresztül 
támogatja és ösztönzi a jogérvényesítő 
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hatóságok közötti együttműködést, és részt 
vesz a hálózat ülésein.

hatóságok közötti együttműködést.

Módosítás 33

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 4 bekezdés – 1 a albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság gondoskodik a hálózat 
titkárságáról, és biztosítja a megfelelő 
forrásokat ahhoz, hogy a hálózat 
célkitűzéseinek megfelelően hatékonyan 
működhessen.
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VÉLEMÉNY A FEJLESZTÉSI BIZOTTSÁG RÉSZÉRŐL

a Belső Piaci és Fogyasztóvédelmi Bizottság és a Nemzetközi Kereskedelmi Bizottság részére

a kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról szóló európai 
parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló javaslatról
(COM(2022)453 – C9-0307/2022 – 2022/0269(COD))

A vélemény előadója: Ilan De Basso

RÖVID INDOKOLÁS

Az Unió és a nemzetközi közösség más tagjai kötelezettséget vállaltak arra, hogy az ENSZ 
2030-ig tartó időszakra vonatkozó menetrendjével összhangban 2030-ig felszámolják a 
kényszermunkát. Ennek ellenére becslések szerint 2021-ben mintegy 27,6 millió embert 
érintett a kényszermunka, és ebből 3,9 millió személyt az állami hatóságok fogtak 
kényszermunkára.1 További intézkedésekre van szükség ahhoz, hogy világszerte hozzá 
lehessen járulni a kényszermunka elleni küzdelemhez. Ezzel összefüggésben a Bizottság 
2022. szeptember 14-i javaslata be kívánja tiltani az uniós piacon a kényszermunkával 
előállított termékeket.

Ez a rendelet nagyon fontos előrelépést jelent ezen a téren. Az előadó ezért üdvözli a javaslatot 
és annak átfogó célkitűzését. Mindazonáltal, az előadó úgy véli, hogy javításokra van szükség 
annak biztosítása érdekében, hogy figyelembe vegyék a fejlődő országok szempontjait, ami 
döntő fontosságú az Unió mint az alapvető jogok és értékek előmozdítójának hitelessége 
szempontjából. Az előadó ennek érdekében számos módosítást vezet be. 

Az előadó alapvető fontosságúnak tartja e rendelet és a vállalati átvilágításról szóló jövőbeli 
jogszabályok közötti összhang biztosítását. E tekintetben egy sor módosítást javaslunk annak 
hangsúlyozása érdekében, hogy a gazdasági szereplőknek hatékony átvilágítási intézkedéseket 
kell végrehajtaniuk. E megközelítés érvényesítése érdekében megerősítésre került különösen a 
tárgy és az illetékes hatóságok hatásköre. Emellett a szövegbe belefoglaltuk a kényszermunka 
kockázatával érintett területek és a kényszermunka kockázatával érintett termékek 
fogalommeghatározását is. 

A kényszermunka áldozatai számára a következmények és a károk súlyosak lehetnek, és 
generációkig tarthatnak. Annak biztosítása érdekében, hogy az áldozatok érdekei a rendelet 
középpontjába kerüljenek, olyan módosításokat terjesztünk elő, amelyek bevezetik az érintett 
munkavállalóknak okozott kár korrekciójának kérdését, a kényszermunkát elszenvedő 

1 The 2021 Global Estimates of Modern Slavery (A modernkori rabszolgaságra vonatkozó 2021. évi globális 
becslések), https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf.
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áldozatok hatékony kárenyhítése bizonyításának a tilalom visszavonása feltételeként való 
felvétele révén. Így a módosítások lehetővé teszik, hogy a rendelet túlmutasson a fogyasztók 
tájékoztatása eszközének szerepén, és az érintett munkavállalók igényeinek kielégítését és a 
hatékony megelőző intézkedések ösztönzését szolgálja. 

Módosításokat vezettünk be a rendelethez kapcsolódó kérdéseket előmozdító, képviselő vagy 
védő civil társadalmi szervezetek, szakszervezetek és más munkavállalói képviselők 
bevonásának hivatalossá tétele érdekében is. A határozatok negatív következményeinek 
elkerülése érdekében alapvető fontosságú, hogy az illetékes hatóságok meghallgassák a 
potenciálisan érintetteket. Ezért az érintett érdekelt felek érdemi bevonásával értékelni kell az 
elfogadandó határozatoknak az érintett munkavállalókra és a partnerországokra gyakorolt 
hatásait. 

Mivel a végső cél a kényszermunka felszámolása, számos módosítást vezetünk be az 
értékláncok átláthatóságának növelése és a bizonyítási teher kiegyensúlyozása érdekében. E 
célból egy cikk kerül bevezetésre annak biztosítására, hogy a vállalatok feltérképezzék 
értékláncukat, és nyilvánosan közzétegyék az értékláncukra vonatkozó releváns 
információkat, mivel a globális értékláncok összetettsége megnehezíti a hatóságok számára, 
hogy egyedül megfelelő bizonyítási szintet érjenek el. 
A jogszabályok állítólagos megsértésével kapcsolatos panaszok benyújtásának megkönnyítése 
érdekében a módosítások kimondják, hogy a Bizottság központosított mechanizmust hoz létre 
az érdekelt felek panaszainak fogadására, ahol a panaszokat névtelenül lehet benyújtani. 

Végezetül, az előadó módosításokat javasolt annak biztosítása érdekében is, hogy az érdekelt 
felek tájékoztatást és hatékony támogatást kapjanak a rendeletben számukra biztosított jogok 
gyakorlásához. Az előadó továbbá azt javasolja, hogy a Bizottság nyújtson iránymutatásokat 
annak érdekében, hogy támogassa az érdekelt feleket az eljárásban való részvételben és 
érdemi részvállalásban, valamint támogassa a vállalatokat kötelezettségeik teljesítésében.

MÓDOSÍTÁS:

A Fejlesztési Bizottság felkéri a Belső Piaci és Fogyasztóvédelmi Bizottságot és a 
Nemzetközi Kereskedelmi Bizottságot mint illetékes bizottságokat, hogy vegyék figyelembe 
az alábbi módosításokat:

Módosítás 1

Rendeletre irányuló javaslat
1 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Számos ILO-norma kifejezetten 
tiltja a kényszermunkát vagy az ahhoz 
kapcsolódó gyakorlatokat a kiszolgáltatott 
munkavállalók meghatározott kategóriái 
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esetében. Ezek közé tartozik a 
gyermekmunka legrosszabb formáiról 
szóló 1999-es egyezmény (182. sz.), a 
migráns munkásokról (kiegészítő 
rendelkezések) szóló 1975-ös egyezmény 
(143. sz.) és a bennszülött és törzsi 
népekről szóló 1989-es egyezmény (169. 
sz.).

Módosítás 2

Rendeletre irányuló javaslat
2 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A kényszermunka alkalmazása az 
egész világon elterjedt. A becslések szerint 
mintegy 27,6 millió ember végzett 
kényszermunkát 2021-ben18. A társadalom 
kiszolgáltatott helyzetben lévő és 
marginalizálódott csoportjai különösen 
sebezhetőek a tekintetben, hogy 
kényszermunka végzésére vegyék rá őket. 
Még ha a kényszermunka nem is államilag 
előírt, gyakran a jó kormányzás hiányának 
tudható be bizonyos gazdasági szereplők 
esetében.

(2) A kényszermunka alkalmazása az 
egész világon elterjedt, és gyakorisága az 
utóbbi években nőtt. A becslések szerint 
2021-ben mintegy 27,6 millió embert 
érintett a kényszermunka, ebből 3,9 millió 
személyt az állami hatóságok fogtak 
kényszermunkára18. A társadalom 
kiszolgáltatott helyzetben lévő és 
marginalizálódott csoportjai különösen 
sebezhetőek a tekintetben, hogy 
kényszermunka végzésére vegyék rá őket. 
Még ha a kényszermunka nem is államilag 
előírt, gyakran a jó kormányzás hiányának 
tudható be bizonyos gazdasági szereplők 
esetében.

__________________ __________________
18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó 2021. évi globális becslések), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf

18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó 2021. évi globális becslések), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf

Módosítás 3

Rendeletre irányuló javaslat
2 a preambulumbekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) Az Unió és a nemzetközi közösség 
más tagjai kötelezettséget vállaltak arra, 
hogy az ENSZ fenntartható fejlődési 
céljainak 8.7 számú célkitűzésével 
összhangban 2030-ig felszámolják a 
kényszermunkát. Ezért elkötelezték 
magukat amellett, hogy hatékony 
intézkedéseket hoznak a kényszermunka 
felszámolása érdekében.

Módosítás 4

Rendeletre irányuló javaslat
2 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2b) Becslések szerint 2021-ben 
mintegy 11,8 millió nő és lány vett részt 
kényszermunkában, ami az összes érintett 
közel 43 %-át teszi ki.1a Közülük 4,9 millió 
személyt szexuálisan kizsákmányoltak. A 
nőket nagyobb valószínűséggel 
kényszerítik a bérfizetés elmaradása és a 
kiszolgáltatottsággal való visszaélés révén. 
Ezért alapvető fontosságú annak 
biztosítása, hogy ezt a rendeletet a nemek 
közötti egyenlőség szempontját érvényesítő 
módon hajtsák végre. Az emberi jogok 
megsértése a nemek szempontjából nem 
semleges, és nem is szabad annak 
tekinteni. A nőket gyakran aránytalanul 
sújtja a kényszermunka, ami a 
szükségleteikhez igazított választ igényel. 
Az illetékes hatóságoknak érvényesíteniük 
kell a nemek szempontját a 
kényszermunkával előállított termékek 
uniós piacon belüli tilalmáról szóló 
rendelet valamennyi lépése során, nemek 
szerint lebontott adatokat kell gyűjteniük, 
és ösztönözniük kell a gazdasági 
szereplőket, hogy a kért információkat a 
nemek közötti egyenlőséget figyelembe 
vevő módon bocsássák rendelkezésre.
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__________________
1a The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó 2021. évi globális becslések), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf.

Módosítás 5

Rendeletre irányuló javaslat
2 c preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2c) Az ILO kényszermunkára 
vonatkozó eszközei, az 
emberkereskedelem, különösen a nők és 
gyermekek kereskedelme megelőzéséről, 
visszaszorításáról és büntetéséről szóló 
jegyzőkönyv és a migrációról szóló 
globális megállapodás együttesen 
egyértelművé teszik, hogy a 
kényszermunka céljából folytatott 
emberkereskedelem nem szüntethető meg 
pusztán a büntetőjog alkalmazásával. 
Helyette széles körű, multidiszciplináris 
megközelítésre van szükség, amely az 
emberi jogok tiszteletben tartásán alapul, 
és magában foglalja a nemek közötti 
egyenlőség szempontját érvényesítő és az 
életkort figyelembe vevő hatékony 
intézkedések szükségességét. Ezeknek az 
intézkedéseknek a büntetőjogi válaszok 
mellett a kényszermunka megelőzésére és 
kiváltó okainak kezelésére, valamint a 
kényszermunka által már érintett 
személyek védelmének és jogorvoslatainak 
biztosítására kell összpontosítaniuk.

Módosítás 6

Rendeletre irányuló javaslat
2 d preambulumbekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2d) 2021-ben több mint 3,3 millió 
gyermek végzett kényszermunkát, ami az 
összes kényszermunkát végző személy 
közel 12 %-át jelenti.1aFigyelembe véve, 
hogy a gyermekek kényszermunkája a 
gyermekmunka egyik összetevője, az 
Uniónak e rendelet révén és a világ más 
részeivel fennálló kapcsolataiban 
védelmeznie kell és érvényre kell juttatnia 
értékeit, amelyek összhangban vannak a 
ratifikált nemzetközi jogi eszközökkel, az 
Emberi Jogok Európai Egyezményével és 
az Emberi Jogok Európai Bíróságának 
ítélkezési gyakorlatával, és amelyeket az 
alapvető szerződései, nevezetesen az 
EUSZ, az EUMSZ és az Európai Unió 
Alapjogi Chartája rögzít, amelyek 
mindegyike védi a gyermekjogokat. Az EU 
2021–2024-es gyermekjogi stratégiája, az 
európai gyermekgaranciára vonatkozó, a 
Tanács által vezetett kezdeményezés és az 
ENSZ 8.7. fenntartható fejlődési célja, 
amely a gyermekmunka 2025-ig történő 
felszámolására, valamint a 
kényszermunka 2030-ig történő 
felszámolására irányul, szintén az 
elkötelezettséget bizonyítja. A 
kényszermunka a nőkhöz hasonlóan 
aránytalanul nagy mértékben érinti a 
gyermekeket. Ezért alapvető fontosságú, 
hogy az illetékes hatóságok e rendelet 
valamennyi lépése során külön figyelmet 
fordítsanak a kényszermunkát végző 
gyermekek konkrét eseteire és sajátos 
szükségleteire, akárcsak a nők esetében. 
Ezen túlmenően a Bizottság által a 
központosított panasztételi 
mechanizmusra vonatkozóan kialakított 
iránymutatásoknak a gyermekeket is el 
kell érniük.
__________________
1a The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó 2021. évi globális becslések), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
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/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf.

Módosítás 7

Rendeletre irányuló javaslat
2 e preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2e) A kényszermunka számos 
ágazatban jelen van, amelyek némelyike 
különösen érintett, úgymint a textilipar, az 
építőipar, a mezőgazdaság és a háztartási 
munka, és kisebb mértékben a bányászat, 
valamint a halászhajók fedélzetén dolgozó 
halászok. A textil-, ruházati, bőr- és 
cipőágazat a globális gazdaság egyik 
legnagyobb ágazata, és rossz 
munkakörülmények és a munkavállalók 
jogainak megsértése jellemzi, a 
munkavállalók többsége pedig nő és 
gyermek.

Módosítás 8

Rendeletre irányuló javaslat
3 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A kényszermunka felszámolása 
kiemelt jelentőséggel bír az Unió számára. 
Az Európai Unióról szóló szerződés 21. 
cikke szilárdan rögzíti az emberi méltóság 
tiszteletben tartását, valamint az emberi 
jogok egyetemességét és oszthatatlanságát. 
Az Európai Unió Alapjogi Chartája 5. 
cikkének (2) bekezdése, valamint az 
emberi jogok európai egyezményének 4. 
cikke rögzíti, hogy senki nem kötelezhető 
kényszermunkára. Az Emberi Jogok 
Európai Bírósága több alkalommal is úgy 
értelmezte az emberi jogok európai 
egyezményének 4. cikkét, hogy arra 

(3) A kényszermunka felszámolása 
kiemelt jelentőséggel bír az Unió számára. 
Az Európai Unióról szóló szerződés 21. 
cikke szilárdan rögzíti az emberi méltóság 
tiszteletben tartását, valamint az emberi 
jogok egyetemességét és oszthatatlanságát. 
Ezenkívül a világ többi részéhez fűződő 
kapcsolataiban az Uniónak fenn kell 
tartania és elő kell mozdítania értékeit, és 
hozzá kell járulnia az emberi jogok, 
különösen a gyermekek jogainak 
védelméhez, valamint a nemzetközi jog 
szigorú betartásához és fejlesztéséhez az 
Európai Unióról szóló szerződés 3. 
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kötelezi a tagállamokat, hogy szabjanak ki 
szankciókat és folytassanak büntetőeljárást 
minden olyan cselekmény ügyében, amely 
valamely személynek az emberi jogok 
európai egyezményének 4. cikkében 
meghatározott helyzetben tartására 
irányul.19

cikkének (5) bekezdésével összhangban. 
Az emberi jogok tiszteletben tartása, 
előmozdítása és védelme a fejlesztési 
együttműködés egyik célkitűzése, amelyet 
az Európai Unió működéséről szóló 
szerződés 208. cikkével összhangban 
figyelembe kell venni az Unió azon 
politikáiban, amelyek hatással lehetnek a 
fejlődő országokra. Ez a rendelet ki 
kívánja tiltani az uniós piacról az olyan 
termékeket, amelyeket kényszermunka 
felhasználásával állítottak elő, termeltek 
ki, takarítottak be, gyártottak, tároltak 
vagy szállítottak, és hozzá kíván járulni a 
kényszermunka felszámolásához, a kiváltó 
okainak kezelése révén. E rendelet révén 
az Uniónak erősítenie kell a harmadik 
országokkal, különösen fejlődő 
országokkal a kényszermunka 
tekintetében folytatott politikai 
párbeszédet. Emellett az Európai Unió 
Alapjogi Chartája (a Charta) 5. cikkének 
(2) bekezdése, valamint az emberi jogok 
európai egyezményének 4. cikke rögzíti, 
hogy senki nem kötelezhető 
kényszermunkára. Az Emberi Jogok 
Európai Bírósága több alkalommal is úgy 
értelmezte az emberi jogok európai 
egyezményének 4. cikkét, hogy arra 
kötelezi a tagállamokat, hogy szabjanak ki 
szankciókat és folytassanak büntetőeljárást 
minden olyan cselekmény ügyében, amely 
valamely személynek az emberi jogok 
európai egyezményének 4. cikkében 
meghatározott helyzetben tartására 
irányul.19Emellett a Charta 5. cikke 
kifejezetten tiltja a rabszolgaságot, a 
szolgaságot, a kényszer- vagy kötelező 
munkát és az emberkereskedelmet.

__________________ __________________
19 Például a Siliadin kontra Franciaország 
ügyben hozott ítélet 89. és 102. pontja vagy 
a Chowdury és társai kontra Görögország 
ügyben hozott ítélet 105. pontja.

19 Például a Siliadin kontra Franciaország 
ügyben hozott ítélet 89. és 102. pontja vagy 
a Chowdury és társai kontra Görögország 
ügyben hozott ítélet 105. pontja.

Módosítás 9



PE746.734v02-00 190/293 RR\1289168HU.docx

HU

Rendeletre irányuló javaslat
5 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az Unió szakpolitikái és 
jogalkotási kezdeményezései révén 
igyekszik felszámolni a kényszermunka 
alkalmazását. Az EU a nemzetközi 
szervezetek, köztük az ILO, a Gazdasági 
Együttműködési és Fejlesztési Szervezet 
(OECD) és az Egyesült Nemzetek 
Szervezete (ENSZ) által meghatározott 
nemzetközi irányelveknek és alapelveknek 
megfelelően előmozdítja a kellő 
gondosságot annak érdekében, hogy a 
kényszermunkának ne legyen helye az 
Unióban letelepedett vállalkozások 
értékláncaiban.

(5) Az Unió szakpolitikái, jogalkotási 
kezdeményezései és pénzügyi eszközei, 
különösen az NDICI – Globális Európa 
révén igyekszik felszámolni a 
kényszermunka alkalmazását, kezelni 
annak kiváltó okait, támogatni a civil 
társadalmat e tekintetben, és előmozdítani 
a tisztességes munkát és a munkavállalói 
jogokat, miközben a fejlesztési szempontú 
szakpolitikai koherencia és a valamennyi 
szinten történő együttműködés továbbra is 
elengedhetetlen elv e szakpolitikák 
gyakorlati megvalósításához. Ennek 
érdekében fontos eszköz a vállalati 
fenntarthatósági átvilágítás, a kísérő 
intézkedések elfogadása mellett. Az EU a 
nemzetközi szervezetek, köztük az ILO, a 
Gazdasági Együttműködési és Fejlesztési 
Szervezet (OECD) és az Egyesült 
Nemzetek Szervezete (ENSZ) által 
meghatározott nemzetközi irányelveknek 
és alapelveknek megfelelően előmozdítja a 
kellő gondosságot annak érdekében, hogy a 
kényszermunkának ne legyen helye az 
Unióban letelepedett vállalkozások 
értékláncaiban.

Módosítás 10

Rendeletre irányuló javaslat
7 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) Az emberkereskedelem 
megelőzéséről szóló 2011/36/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv21 (a 
továbbiakban: az emberkereskedelem 
elleni irányelv) harmonizálja az 
emberkereskedelem – és ezen belül a 
kényszermunka és a kényszerszolgáltatás – 
fogalmának meghatározását, és minimális 
szankciókat állapít meg. A 

(7) Az emberkereskedelem 
megelőzéséről szóló 2011/36/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv21 (a 
továbbiakban: az emberkereskedelem 
elleni irányelv) harmonizálja az 
emberkereskedelem – és ezen belül a 
kényszermunka és a kényszerszolgáltatás – 
fogalmának meghatározását, és minimális 
szankciókat állapít meg. A 
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kényszermunkával előállított hazai vagy 
importált termékek uniós piacon történő 
forgalomba hozatalának és 
forgalmazásának tilalmára és az ilyen 
termékek uniós piacról való kivonásának 
biztosításával kapcsolatos kötelezettségre 
(a továbbiakban együttesen: a tilalom) 
vonatkozóan meghatározott szabályok nem 
érinthetik az említett irányelvet és 
különösen a bűnüldöző és igazságügyi 
hatóságoknak az emberkereskedelemmel, 
ezen belül a munkaerő-kizsákmányolással 
kapcsolatos bűncselekmények ügyében 
folytatott nyomozás és büntetőeljárás 
tekintetében fennálló hatáskörét.

kényszermunkával előállított hazai vagy 
importált termékek uniós piacon történő 
forgalomba hozatalának és 
forgalmazásának tilalmára és az ilyen 
termékek uniós piacról való kivonásának 
biztosításával kapcsolatos kötelezettségre 
(a továbbiakban együttesen: a tilalom) 
vonatkozóan meghatározott szabályok nem 
érinthetik az említett irányelvet és 
különösen a bűnüldöző és igazságügyi 
hatóságoknak az emberkereskedelemmel, 
ezen belül a munkaerő-kizsákmányolással 
kapcsolatos bűncselekmények ügyében 
folytatott nyomozás és büntetőeljárás 
tekintetében fennálló hatáskörét, valamint 
az emberkereskedelem megelőzését és az 
ellene való küzdelmet, továbbá az 
áldozatok védelmét, különösen az 
áldozatok jogainak megerősítésével a 
büntetlenség, a segítségnyújtás és 
támogatás, a biztonságos bejelentés, a 
panaszmechanizmusok és a jogorvoslatok 
– ezen belül a kártérítés – területén.

_________________ _________________
21 Az Európai Parlament és a Tanács 
2011/36/EU irányelve (2011. április 5.) az 
emberkereskedelem megelőzéséről, és az 
ellene folytatott küzdelemről, az áldozatok 
védelméről, valamint a 2002/629/IB 
tanácsi kerethatározat felváltásáról 
(HL L 101., 2011.4.15., 1. o.).

21 Az Európai Parlament és a Tanács 
2011/36/EU irányelve (2011. április 5.) az 
emberkereskedelem megelőzéséről, és az 
ellene folytatott küzdelemről, az áldozatok 
védelméről, valamint a 2002/629/IB 
tanácsi kerethatározat felváltásáról 
(HL L 101., 2011.4.15., 1. o.).

Módosítás 11

Rendeletre irányuló javaslat
8 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) [A fenntarthatósággal kapcsolatos 
vállalati átvilágításról szóló 20XX/XX/EU 
irányelv különösen horizontális átvilágítási 
kötelezettségeket állapít meg arra 
vonatkozóan, hogy a vállalatok a 
nemzetközi emberi jogi és munkavállalói 
jogi normákkal, valamint 
környezetvédelmi egyezményekkel 

(8) [A fenntarthatósággal kapcsolatos 
vállalati átvilágításról szóló 20XX/XX/EU 
irányelv különösen horizontális átvilágítási 
kötelezettségeket állapít meg arra 
vonatkozóan, hogy a vállalatok a 
nemzetközi emberi jogi és munkavállalói 
jogi normákkal, valamint 
környezetvédelmi egyezményekkel 
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összhangban azonosítsák, megelőzzék, 
mérsékeljék a saját tevékenységeikben, a 
leányvállalataiknál és az értékláncaikban 
az emberi jogokra – többek között a 
kényszermunkával összefüggésben – és a 
környezetre gyakorolt tényleges és 
lehetséges kedvezőtlen hatásokat, és 
adjanak számot róluk. E kötelezettségek a 
bizonyos, alkalmazotti létszámban 
megállapított küszöbértéket meghaladó 
nagyvállalatokra, valamint a nagy hatású 
ágazatokban működő, bizonyos, 
alkalmazotti létszámban és nettó 
árbevételben megállapított küszöbértéket 
meghaladó kisebb vállalatokra 
vonatkoznak22.]

összhangban azonosítsák, megelőzzék, 
mérsékeljék a saját tevékenységeikben, a 
leányvállalataiknál és az értékláncaikban 
az emberi jogokra – többek között a 
kényszermunkával összefüggésben – és a 
környezetre gyakorolt tényleges és 
lehetséges kedvezőtlen hatásokat, és 
adjanak számot róluk. E kötelezettségek a 
bizonyos, alkalmazotti létszámban 
megállapított küszöbértéket meghaladó 
nagyvállalatokra, valamint a nagy hatású 
ágazatokban működő, bizonyos, 
alkalmazotti létszámban és nettó 
árbevételben megállapított küszöbértéket 
meghaladó kisebb vállalatokra 
vonatkoznak.22] Az ezen irányelvvel való 
összhang biztosítása érdekében a jelenlegi 
rendelet megerősíti a tárgyat azáltal, hogy 
konkrét hivatkozást illeszt be az 
átvilágítási intézkedésekre, néhány 
fogalommeghatározást vezet be, például 
az „érdekelt felek”, az „értéklánc” vagy a 
„kényszermunka kockázatával érintett 
termékek” fogalmát, miközben 
hangsúlyozza, hogy a rendelet hatékony 
végrehajtása szempontjából lényeges, 
hogy a gazdasági szereplő átvilágítási 
intézkedéseket fogadjon el. A rendelet 
ezért kiegészíti a kényszermunka kiváltó 
okainak kezelésére szolgáló uniós 
jogalkotási és szakpolitikai eszköztárat, 
beleértve az átvilágításra vonatkozó 
jogszabályokat is.

__________________ __________________
22 Az Európai Parlament és a Tanács 
20XX/XX/EU irányelve a 
fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
átvilágításról és az (EU) 2019/1937 
irányelv módosításáról (HL XX., 
20XX.XX.XX., XX. o.).

22 Az Európai Parlament és a Tanács 
20XX/XX/EU irányelve a 
fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
átvilágításról és az (EU) 2019/1937 
irányelv módosításáról (HL XX., 
20XX.XX.XX., XX. o.).

Módosítás 12

Rendeletre irányuló javaslat
8 a preambulumbekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8a) Mindezek során az eredményes 
kellő gondosság megköveteli az érdekelt 
felek, köztük a munkavállalók, az őket 
képviselő szervezetek, valamint a közösség 
tagjainak érdemi bevonását, mivel ők 
vannak a legjobb helyzetben a helyi 
kockázatok azonosításához és a 
legmegfelelőbb mérséklési stratégiák 
megfogalmazásának segítéséhez. A 
figyelmet azon kiemelt helyek 
azonosítására, priorizálására és az ezekkel 
kapcsolatos fellépésre kell 
összpontosítani, ahol a kényszermunka és 
a munkavállalói jogokkal való egyéb 
visszaélések kockázata mind a 
súlyosságot, mind a léptéket tekintve a 
legnagyobb. Ebben az összefüggésben 
különösen fontosak a magas kockázatú 
ágazatokban és helyeken, az ellátási 
láncok alsóbb láncszemeiben elhelyezkedő 
informális mikro- és kisvállalkozások, 
amelyek gyakran a nyersanyag-kitermelés 
és gyártás területén működnek, ahol a 
kényszermunka és a munkavállalói 
jogokkal való egyéb visszaélések gyakran 
a legjelentősebbek.

Módosítás 13

Rendeletre irányuló javaslat
10 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10) A 2013/34/EU európai parlamenti 
és tanácsi rendelet [XX]. cikke előírja, 
hogy a tagállamok gondoskodjanak arról, 
hogy bizonyos gazdasági szereplők évente 
tegyenek közzé nem pénzügyi 
kimutatásokat, amelyben beszámolnak a 
tevékenységeik környezetvédelmi, 
társadalmi és munkavállalói ügyekre, az 
emberi jogok tiszteletben tartására, ezen 
belül a kényszermunkára, valamint 
korrupcióellenes és vesztegetési ügyekre 
gyakorolt hatásairól.26 [Ezenkívül a 

(10) A 2013/34/EU európai parlamenti 
és tanácsi rendelet [XX]. cikke előírja, 
hogy a tagállamok gondoskodjanak arról, 
hogy bizonyos gazdasági szereplők évente 
tegyenek közzé nem pénzügyi 
kimutatásokat, amelyben beszámolnak a 
tevékenységeik környezetvédelmi, 
társadalmi és munkavállalói ügyekre, az 
emberi jogok tiszteletben tartására, ezen 
belül a kényszermunkára, valamint 
korrupcióellenes és vesztegetési ügyekre 
gyakorolt hatásairól.26 [Ezenkívül a 
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fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
beszámolásról szóló 20XX/XX/EU 
irányelv részletes beszámolási 
követelményeket határoz meg a hatálya alá 
tartozó vállalatok számára az emberi jogok 
tiszteletben tartása tekintetében, többek 
között a globális ellátási láncokban. A 
vállalkozások által az emberi jogokról 
közzétett tájékoztatásnak adott esetben 
tartalmaznia kell az értékláncaikban 
előforduló kényszermunkára vonatkozó 
információkat27.]

fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
beszámolásról szóló 20XX/XX/EU 
irányelv részletes beszámolási 
követelményeket határoz meg a hatálya alá 
tartozó vállalatok számára az emberi jogok 
tiszteletben tartása tekintetében, többek 
között a globális értékláncokban. A 
vállalkozások által az emberi jogokról 
közzétett tájékoztatásnak adott esetben 
tartalmaznia kell az értékláncaikban 
előforduló kényszermunkára vonatkozó 
információkat27.]

__________________ __________________
26 A 2013/34/EU irányelvnek a nem 
pénzügyi és a sokszínűséggel kapcsolatos 
információknak bizonyos 
nagyvállalkozások és vállalatcsoportok 
általi közzététele tekintetében történő 
módosításáról (HL).

26 A 2013/34/EU irányelvnek a nem 
pénzügyi és a sokszínűséggel kapcsolatos 
információknak bizonyos 
nagyvállalkozások és vállalatcsoportok 
általi közzététele tekintetében történő 
módosításáról (HL).

27 Az Európai Parlament és a Tanács 
20XX/XX/EU irányelve a 2013/34/EU 
irányelvnek, a 2004/109/EK irányelvnek, a 
2006/43/EK irányelvnek és az 
537/2014/EU rendeletnek a 
fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
beszámolás tekintetében történő 
módosításáról (HL XX., 20XX.XX.XX., 
XX. o.).

27 Az Európai Parlament és a Tanács 
20XX/XX/EU irányelve a 2013/34/EU 
irányelvnek, a 2004/109/EK irányelvnek, a 
2006/43/EK irányelvnek és az 
537/2014/EU rendeletnek a 
fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
beszámolás tekintetében történő 
módosításáról (HL XX., 20XX.XX.XX., 
XX. o.).

Módosítás 14

Rendeletre irányuló javaslat
12 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12) Amint azt a világszerte biztosítandó 
tisztességes munkáról szóló 
közleményében29 a Bizottság is elismeri, a 
hatályos szakpolitikák és jogszabályi keret 
ellenére további intézkedésekre van 
szükség a kényszermunkával előállított 
termékek uniós piacról való eltávolítására 
irányuló célok eléréséhez, és ezáltal a 
kényszermunka elleni világszintű 
küzdelem előmozdításához.

(12) Amint azt a világszerte biztosítandó 
tisztességes munkáról szóló 
közleményében29 a Bizottság is elismeri, a 
hatályos szakpolitikák és jogszabályi keret 
ellenére további intézkedésekre van 
szükség a kényszermunkával előállított 
termékek uniós piacról való eltávolítására 
irányuló célok eléréséhez, és ezáltal a 
kényszermunka elleni világszintű 
küzdelem előmozdításához. A 
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kényszermunka felszámolása csak akkor 
érhető el, ha előmozdítják a tisztességes 
munka különböző egyéb célkitűzéseit, 
például a fenntartható üzleti magatartást, 
a szociális párbeszédet, az egyesülés 
szabadságát, a kollektív tárgyalást és a 
szociális védelmet. A tisztességes munka 
programján keresztül az Unió 
kötelezettséget vállal a kényszermunka 
kezelésére és a tisztességes munkának és 
munkavállalói jogoknak többek között a 
globális ellátási láncban történő 
előmozdítására.

__________________ __________________
29A Bizottság közleménye az Európai 
Parlamentnek, a Tanácsnak és az Európai 
Gazdasági és Szociális Bizottságnak a 
globális méltányos átmenet és a 
fenntartható helyreállítás érdekében a 
világszerte biztosítandó tisztességes 
munkáról, 2022. március 23., COM(2022) 
66 final.

29A Bizottság közleménye az Európai 
Parlamentnek, a Tanácsnak és az Európai 
Gazdasági és Szociális Bizottságnak a 
globális méltányos átmenet és a 
fenntartható helyreállítás érdekében a 
világszerte biztosítandó tisztességes 
munkáról, 2022. március 23., COM(2022) 
66 final.

Módosítás 15

Rendeletre irányuló javaslat
12 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12a) A tisztességes munka és a munka 
emberközpontú jövőjének előmozdítása, 
biztosítva az alapvető elvek és emberi 
jogok tiszteletben tartását, a társadalmi 
párbeszéd előmozdítása, valamint a 
vonatkozó ILO-egyezmények és -
jegyzőkönyvek ratifikálása és hatékony 
végrehajtása, a globális ellátási láncok 
felelősségteljes irányításának 
megerősítése és a szociális védelemhez 
való hozzáférés az EU alapvető 
prioritásai, amint azt az emberi jogokra és 
a demokráciára vonatkozó, 2020–2024-es 
uniós cselekvési terv is rögzíti.
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Módosítás 16

Rendeletre irányuló javaslat
12 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12b) A vállalkozások hozzájárulhatnak 
a kényszermunka üzleti tevékenységeikhez 
és értékláncaikhoz kapcsolódó 
strukturálisabb kiváltó okainak 
kezeléséhez is, például azáltal, hogy 
intézkedéseket hoznak valamennyi 
munkavállaló és kiszolgáltatott érdekelt 
fél tekintetében a tisztességes munkaerő-
felvétel és tisztes munka program 
előmozdítására, hozzájárulva ezzel a 
tisztességtelen kereskedelmi gyakorlatok 
felszámolásához.

Módosítás 17

Rendeletre irányuló javaslat
16 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(16) Ahhoz, hogy a tilalom eredményes 
legyen, a hatályának ki kell terjednie 
mindazokra a termékekre, amelyek 
előállításának, gyártásának, 
betakarításának vagy kitermelésének 
bármely szakaszában – ideértve a 
termékkel kapcsolatos megmunkálást és 
feldolgozást is – kényszermunkát 
alkalmaztak. A tilalomnak bármilyen 
jellegű termékre vonatkoznia kell, ideértve 
azok alkotóelemeit is, és a termékekre 
ágazatától, származásától és attól 
függetlenül kell alkalmazni, hogy hazai 
vagy importált-e, az uniós piacon hozzák 
forgalomba vagy forgalmazzák, illetve 
onnan exportálják-e.

(16) Ahhoz, hogy a tilalom eredményes 
legyen, a hatályának ki kell terjednie 
mindazokra a termékekre, amelyek 
előállításának, gyártásának, 
betakarításának vagy kitermelésének, 
szállításának vagy tárolásának bármely 
szakaszában – ideértve a termékkel 
kapcsolatos megmunkálást és feldolgozást 
is – kényszermunkát alkalmaztak. A 
tilalomnak bármilyen jellegű termékre 
vonatkoznia kell, ideértve azok 
alkotóelemeit is, és a termékekre 
ágazatától, származásától és attól 
függetlenül kell alkalmazni, hogy hazai 
vagy importált-e, az uniós piacon hozzák 
forgalomba vagy forgalmazzák, illetve 
onnan exportálják-e.

Módosítás 18
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Rendeletre irányuló javaslat
18 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(18) Előfordulhat, hogy a mikro-, kis- és 
középvállalkozásoknak (a továbbiakban: 
kkv-k) korlátozottak az erőforrásai és a 
képességei annak biztosításához, hogy az 
általuk az uniós piacon forgalomba hozott 
vagy forgalmazott termékek 
kényszermunkától mentesek legyenek. A 
Bizottságnak ezért iránymutatást kell 
kiadnia a kényszermunkával kapcsolatos 
kellő gondosságról, figyelembe véve a 
gazdasági szereplők méretét és gazdasági 
erőforrásait is. Ezenkívül a Bizottságnak 
iránymutatást kell kiadnia a 
kényszermunkára vonatkozó kockázati 
mutatókról és a nyilvánosan hozzáférhető 
információkról, hogy ezzel segítse a kkv-
kat és más gazdasági szereplőket a tilalmi 
előírások teljesítésében.

(18) Előfordulhat, hogy a mikro-, kis- és 
középvállalkozásoknak (a továbbiakban: 
kkv-k) korlátozottak az erőforrásai és a 
képességei annak biztosításához, hogy az 
általuk az uniós piacon forgalomba hozott 
vagy forgalmazott termékek 
kényszermunkától mentesek legyenek. A 
Bizottságnak ezért iránymutatást kell 
kiadnia a kényszermunkával kapcsolatos 
kellő gondosságról, figyelembe véve a 
gazdasági szereplők méretét és 
erőforrásait is, és a korrekciós 
intézkedésekre is utalnia kell. Ezenkívül a 
Bizottságnak iránymutatást kell kiadnia a 
kényszermunkára vonatkozó kockázati 
mutatókról, figyelembe véve az ILO 
kényszermunkára vonatkozó mutatóit, 
köztük a „Nehezen látható, nehezebben 
számolható – Felmérési iránymutatások a 
felnőttek és gyermekek 
kényszermunkájának becsléséhez” című 
dokumentumot, a nyilvánosan 
hozzáférhető információkról, valamint az 
értéklánc feltérképezéséről, hogy ezzel 
segítse a kkv-kat és más gazdasági 
szereplőket a tilalmi előírások 
teljesítésében. A Bizottságnak emellett 
iránymutatásokat kell kiadnia az érdekelt 
felek számára a panaszbenyújtásról, és 
érdemben részt kell vennie a rendeletben 
meghatározott eljárásokban.

Módosítás 19

Rendeletre irányuló javaslat
19 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(19) A tagállamok illetékes hatóságainak 
figyelemmel kell kísérniük a piacot, hogy 
észleljék a tilalom megsértését. Az 
illetékes hatóságok kijelölésekor a 

(19) A tagállamok illetékes hatóságainak 
figyelemmel kell kísérniük a piacot, hogy 
észleljék a tilalom megsértését. Az 
illetékes hatóságok kijelölésekor a 
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tagállamoknak gondoskodniuk kell arról, 
hogy elegendő erőforrások álljanak e 
hatóságok rendelkezésére, a személyzetük 
tagjai pedig rendelkezzenek a szükséges 
készségekkel és ismeretekkel, különösen az 
emberi jogi, az értékláncszervezési és 
átvilágítási eljárásokat illetően. Az illetékes 
hatóságoknak szorosan együtt kell 
működniük a nemzeti munkaügyi 
ellenőrzésekben, valamint az igazságügyi 
és bűnüldöző hatóságokkal, köztük az 
emberkereskedelem elleni küzdelemért 
felelős hatóságokkal, hogy e hatóságok 
nem veszélyeztessék a vizsgálatokat.

tagállamoknak gondoskodniuk kell arról, 
hogy elegendő erőforrások álljanak e 
hatóságok rendelkezésére, a személyzetük 
tagjai pedig rendelkezzenek a szükséges 
készségekkel, szakértelemmel és 
ismeretekkel, különösen az emberi jogi, a 
kényszermunkával kapcsolatos és az 
értékláncszervezési és átvilágítási 
eljárásokat illetően. Az illetékes 
hatóságoknak szorosan együtt kell 
működniük a nemzeti munkaügyi 
ellenőrzésekben, valamint az igazságügyi 
és bűnüldöző hatóságokkal, köztük az 
emberkereskedelem elleni küzdelemért 
felelős hatóságokkal, hogy e hatóságok 
nem veszélyeztessék a vizsgálatokat.

Módosítás 20

Rendeletre irányuló javaslat
20 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(20) A tilalom eredményességének 
növelése érdekében az illetékes 
hatóságoknak észszerű határidőt kell 
biztosítaniuk a gazdasági szereplőknek 
arra, hogy feltárják, csökkentsék, 
megelőzzék és megszüntessék a 
kényszermunka kockázatát.

(20) A tilalom eredményességének 
növelése érdekében az illetékes 
hatóságoknak észszerű határidőt kell 
biztosítaniuk a gazdasági szereplőknek 
arra, hogy feltárják, megelőzzék, 
csökkentsék, korrigálják és megszüntessék 
a kényszermunka kockázatát.

Módosítás 21

Rendeletre irányuló javaslat
22 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(22) Mielőtt vizsgálatot indítanának, az 
illetékes hatóságoknak tájékoztatást kell 
kérniük az értékelt gazdasági szereplőktől 
arról, milyen intézkedéseket hoztak a 
kényszermunka kockázatának a 
tevékenységeikben és az értékláncaikban 
történő csökkentésére, megelőzésére vagy 
megszüntetésére az értékelt termékek 

(22) Mielőtt vizsgálatot indítanának, az 
illetékes hatóságoknak tájékoztatást kell 
kérniük az értékelt gazdasági szereplőktől 
arról, milyen intézkedéseket hoztak a 
kényszermunka kockázatának a 
tevékenységeikben és az értékláncaikban 
történő csökkentésére, megelőzésére vagy 
megszüntetésére az értékelt termékek 
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tekintetében. Ennek a kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságnak 
köszönhetően a gazdasági szereplők 
csökkenthetik a kényszermunka kockázatát 
a tevékenységeikben és az értékláncaikban. 
A kellő gondosság azt jelenti, hogy a 
vonatkozó uniós jogszabályoknak és 
nemzetközi normáknak megfelelően 
feltárták és rendezték a kényszermunkával 
kapcsolatos kérdéseket az értékláncukban. 
Következésképpen, ha az illetékes hatóság 
megítélése szerint a tilalom megsértésével 
kapcsolatos megalapozott aggály egyebek 
mellett például annak köszönhetően nem 
áll fenn, hogy alkalmazták a vonatkozó 
jogszabályokat, iránymutatásokat, 
ajánlásokat vagy bármilyen egyéb, 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságot a kényszermunka 
kockázatának csökkentésére, megelőzésére 
és megszüntetésére, akkor nem szükséges 
vizsgálatot indítani.

tekintetében. Ennek a kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságnak 
köszönhetően a gazdasági szereplők 
csökkenthetik a kényszermunka kockázatát 
a tevékenységeikben és az értékláncaikban. 
A kellő gondosság azt jelenti, hogy a 
vonatkozó uniós jogszabályoknak és 
nemzetközi normáknak megfelelően 
feltárták és rendezték a kényszermunkával 
kapcsolatos kérdéseket az értékláncukban. 
Következésképpen, ha az illetékes hatóság 
megítélése szerint a tilalom megsértésével 
kapcsolatos megalapozott aggály egyebek 
mellett például annak köszönhetően nem 
áll fenn, hogy alkalmazták a vonatkozó 
jogszabályokat, iránymutatásokat, 
ajánlásokat vagy bármilyen egyéb, 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságot a kényszermunka 
kockázatának csökkentésére, megelőzésére 
és megszüntetésére, akkor nem szükséges 
vizsgálatot indítani. A kellő gondossági 
eljárások végrehajtása azonban soha nem 
működhet i. a vizsgálatok ellen védettséget 
biztosító menedékként, ii. annak 
bizonyítékaként, hogy nem vettek igénybe 
kényszermunkát, és iii. a korlátozások 
feloldásának egyedüli feltételeként.

Módosítás 22

Rendeletre irányuló javaslat
26 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(26) Az illetékes hatóságok feladata, 
hogy a vizsgálat során, ezen belül az 
előzetes szakaszban összegyűjtött összes 
információ és bizonyíték alapján 
megállapítsák, hogy a termék 
előállításának, gyártásának, 
betakarításának vagy kitermelésének 
bármely szakaszában – ideértve a 
termékkel kapcsolatos megmunkálást és 
feldolgozást is – kényszermunkát 
alkalmaztak. A jogszerű eljáráshoz való 
joguk biztosítása érdekében a gazdasági 

(26) Elsősorban az illetékes hatóságok 
feladata, hogy a vizsgálat során, ezen belül 
az előzetes szakaszban összegyűjtött összes 
információ és bizonyíték alapján 
megállapítsák, hogy a termék 
előállításának, gyártásának, 
betakarításának vagy kitermelésének 
bármely szakaszában – ideértve a 
termékkel kapcsolatos megmunkálást és 
feldolgozást is – kényszermunkát 
alkalmaztak. A jogszerű eljáráshoz való 
joguk biztosítása érdekében a gazdasági 
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szereplőknek lehetőséget kell kapniuk arra, 
hogy védelmükben tájékoztatást nyújtsanak 
az illetékes hatóságoknak a vizsgálat során.

szereplőknek lehetőséget kell kapniuk arra, 
hogy védelmükben tájékoztatást nyújtsanak 
az illetékes hatóságoknak a vizsgálat során.

Módosítás 23

Rendeletre irányuló javaslat
28 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(28) Az erre vonatkozó határozatban az 
illetékes hatóságoknak közölniük kell a 
vizsgálat megállapításait és a 
megállapításokat alátámasztó 
információkat, észszerű határidőt kell 
megállapítaniuk a gazdasági szereplőknek 
a határozatban foglaltak teljesítésére, 
továbbá tájékoztatást kell adniuk a 
határozat tárgyát képező termék 
azonosítása céljából. A Bizottságot fel kell 
hatalmazni az ilyen határozatok 
információtartalmának részletes 
meghatározásához szükséges végrehajtási 
jogi aktusok elfogadására.

(28) Az erre vonatkozó határozatban az 
illetékes hatóságoknak közölniük kell a 
vizsgálat megállapításait és a 
megállapításokat alátámasztó 
információkat, észszerű határidőt kell 
megállapítaniuk a gazdasági szereplőknek 
a határozatban foglaltak teljesítésére, 
továbbá tájékoztatást kell adniuk a 
határozat tárgyát képező termék 
azonosítása céljából. A Bizottságot fel kell 
hatalmazni az ilyen határozatok 
információtartalmának részletes 
meghatározásához szükséges végrehajtási 
jogi aktusok elfogadására. Az illetékes 
hatóságok határozatait nyilvánosan 
hozzáférhetővé kell tenni.

Módosítás 24

Rendeletre irányuló javaslat
31 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(31) A gazdasági szereplőknek 
lehetőséget kell biztosítani, hogy az 
illetékes hatóságok által hozott határozatok 
felülvizsgálatát kérjék, miután új 
információkat szolgáltattak annak 
alátámasztására, hogy nem vonható le az a 
következtetés, miszerint az érintett 
termékek kényszermunkával készültek. Az 
illetékes hatóságoknak vissza kell vonniuk 
a határozatukat, ha az új információk 
alapján megállapítják, hogy nem vonható 
le az a következtetés, miszerint a termékek 

(31) A gazdasági szereplőknek 
lehetőséget kell biztosítani, hogy az 
illetékes hatóságok által hozott határozatok 
felülvizsgálatát kérjék, miután új releváns 
információkat szolgáltattak annak 
alátámasztására, hogy nem vonható le az a 
következtetés, miszerint az érintett 
termékek kényszermunkával készültek. Az 
illetékes hatóságoknak vissza kell vonniuk 
a határozatukat, ha az új információk 
alapján megállapítják, hogy nem vonható 
le az a következtetés, miszerint a termékek 
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kényszermunkával készültek. kényszermunkával készültek.

Módosítás 25

Rendeletre irányuló javaslat
32 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(32) Bármely – természetes vagy jogi – 
személynek vagy bármilyen, jogi 
személyiséggel nem rendelkező 
szervezetnek lehetőséget kell biztosítani 
arra, hogy információkat szolgáltasson az 
illetékes hatóságoknak, ha megítélése 
szerint kényszermunkával előállított 
termékeket hoznak forgalomba vagy 
forgalmaznak az uniós piacon, és 
tájékoztatást kapjon a beadványa 
elbírálásának eredményéről.

(32) A Bizottságnak központosított 
mechanizmust kell létrehoznia azon 
érdekelt felek panaszainak fogadására, 
akik úgy ítélik meg, hogy 
kényszermunkával előállított termékeket 
hoznak forgalomba vagy forgalmaznak az 
uniós piacon. A panaszokat névtelenül is 
be lehet nyújtani, és azokat 
automatikusan bizalmasan kezelik, kivéve 
akkor, ha a panaszos mást határoz meg. A 
panasztételi mechanizmusnak 
biztonságosnak és hozzáférhetőnek kell 
lennie. Az érdekelt feleknek tájékoztatást 
kell kapniuk a beadványaik elbírálásának  
indokolásáról és eredményéről, valamint 
az illetékes hatóságok által a panaszaikra 
hivatkozva hozott valamennyi 
határozatról.

Módosítás 26

Rendeletre irányuló javaslat
35 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(35) A gazdasági szereplők által a 
vámhatóságoknak jelenleg nyújtott 
tájékoztatás csak a termékekkel 
kapcsolatos általános információkat 
tartalmaz, a gyártóval vagy termelővel és a 
termékszállítókkal kapcsolatos 
tudnivalókat, valamint a termékekre 
vonatkozó konkrét információkat viszont 
nem. Ahhoz, hogy a vámhatóságok 
azonosítani tudják azokat az uniós piacra 
belépő és onnan kilépő termékeket, 

(35) A gazdasági szereplők által a 
vámhatóságoknak jelenleg nyújtott 
tájékoztatás csak a termékekkel 
kapcsolatos általános információkat 
tartalmaz, a gyártóval vagy termelővel és a 
termékszállítókkal kapcsolatos 
tudnivalókat, valamint a termékekre 
vonatkozó konkrét információkat viszont 
nem. Ahhoz, hogy a vámhatóságok 
azonosítani tudják azokat az uniós piacra 
belépő és onnan kilépő termékeket, 
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amelyek megsérthetik a rendeletet, 
következésképpen feltartóztatandók az 
Unió külső határain, a gazdasági 
szereplőknek úgy kell tájékoztatniuk a 
vámhatóságokat, hogy megtalálhassák az 
illetékes hatóságok határozatának 
megfelelő érintett terméket. E 
tájékoztatásnak tartalmaznia kell a 
gyártóval vagy termelővel és a 
termékszállítókkal kapcsolatos 
tudnivalókat, valamint a termékekre 
vonatkozó konkrét információkat. Ennek 
érdekében a Bizottságot fel kell 
hatalmazni, hogy felhatalmazáson alapuló 
jogi aktusokat fogadjon el azoknak a 
termékeknek az azonosításáról, amelyek 
tekintetében ilyen információkat közölni 
kell. Ehhez felhasználható többek között az 
e rendelet alapján létrehozott adatbázis, 
valamint az illetékes hatóságoknak az (EU) 
2019/1020 rendelet 34. cikkében 
meghatározott információs és 
kommunikációs rendszerben (a 
továbbiakban: ICSMS) rögzített 
tájékoztatásai és határozatai. Ezenkívül a 
Bizottságot arra is fel kell hatalmazni, hogy 
elfogadja a gazdasági szereplők által a 
vámhaságoknak nyújtandó tájékoztatás 
részleteinek meghatározásához szükséges 
végrehajtási jogi aktusokat. Ebben a 
tájékoztatásban közölni kell a termék 
leírását, nevét vagy márkanevét, az uniós 
jogszabályok szerint a termék 
azonosítására vonatkozó egyedi 
követelményeket (például a terméken 
feltüntetett vagy a csomagoláson vagy a 
terméket kísérő dokumentumban található 
típus-, hivatkozási, modell-, tétel- vagy 
sorozatszám, illetve a digitális 
termékútlevél egyedi azonosítója), továbbá 
a gyártóra vagy termelőre és a 
termékszállítókra vonatkozó részletes 
adatokat, így mindegyikük nevét, 
kereskedelmi nevét vagy bejegyzett 
védjegyét, elérhetőségeit, a letelepedési 
országban kapott egyedi azonosító számát 
és amennyiben ismert, a gazdálkodói 
nyilvántartási és azonosító számát (EORI-
számát). Az Uniós Vámkódex 

amelyek megsérthetik a rendeletet, 
következésképpen feltartóztatandók az 
Unió külső határain, a gazdasági 
szereplőknek úgy kell tájékoztatniuk a 
vámhatóságokat, hogy megtalálhassák az 
illetékes hatóságok határozatának 
megfelelő érintett terméket. E 
tájékoztatásnak tartalmaznia kell a 
gyártóval vagy termelővel és a 
termékszállítókkal kapcsolatos 
tudnivalókat, valamint a termékekre 
vonatkozó konkrét információkat. Ennek 
érdekében a Bizottságot fel kell 
hatalmazni, hogy felhatalmazáson alapuló 
jogi aktusokat fogadjon el azoknak a 
termékeknek az azonosításáról, amelyek 
tekintetében ilyen információkat közölni 
kell. Ehhez felhasználható többek között az 
e rendelet alapján létrehozott adatbázis, 
valamint az illetékes hatóságoknak az (EU) 
2019/1020 rendelet 34. cikkében 
meghatározott információs és 
kommunikációs rendszerben (a 
továbbiakban: ICSMS) rögzített 
tájékoztatásai és határozatai. Ezenkívül a 
Bizottságot arra is fel kell hatalmazni, hogy 
elfogadja a gazdasági szereplők által a 
vámhaságoknak nyújtandó tájékoztatás 
részleteinek meghatározásához szükséges 
végrehajtási jogi aktusokat. Ebben a 
tájékoztatásban közölni kell a termék 
leírását, nevét vagy márkanevét, az uniós 
jogszabályok szerint a termék 
azonosítására vonatkozó egyedi 
követelményeket (például a terméken 
feltüntetett vagy a csomagoláson vagy a 
terméket kísérő dokumentumban található 
típus-, hivatkozási, modell-, tétel- vagy 
sorozatszám, illetve a digitális 
termékútlevél egyedi azonosítója), továbbá 
a gyártóra vagy termelőre és a 
termékszállítókra vonatkozó részletes 
adatokat, így mindegyikük nevét, 
kereskedelmi nevét vagy bejegyzett 
védjegyét, elérhetőségeit, a letelepedési 
országban kapott egyedi azonosító számát 
és amennyiben ismert, a gazdálkodói 
nyilvántartási és azonosító számát (EORI-
számát). Az Uniós Vámkódex 
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felülvizsgálatakor mérlegelni kell a 
gazdasági szereplők által a vámhaságoknak 
e rendelet érvényesítése és tágabb 
értelemben véve az ellátási lánc 
átláthatóságának erősítése céljából 
nyújtandó tájékoztatás 
vámjogszabályokban való rögzítését.

felülvizsgálatakor mérlegelni kell a 
gazdasági szereplők által a vámhaságoknak 
e rendelet érvényesítése és tágabb 
értelemben véve az értéklánc 
átláthatóságának erősítése céljából 
nyújtandó tájékoztatás 
vámjogszabályokban való rögzítését.

Módosítás 27

Rendeletre irányuló javaslat
44 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(44) A tilalom eredményes 
érvényesítésének biztosítása érdekében 
hálózatot kell létrehozni a tagállamok 
illetékes hatóságai és – adott esetben – a 
vámhatóságok szakértői, illetve a Bizottság 
közötti strukturált egyeztetés és 
együttműködés céljából. E hálózatnak 
továbbá arra kell irányulnia, hogy 
észszerűbbé tegye az Unión belüli illetékes 
hatóságok azon gyakorlatait, amelyek 
megkönnyítik a tagállamok közös 
jogérvényesítési tevékenységeit, köztük a 
közös vizsgálatokat. Ennek az igazgatási 
támogatási struktúrának lehetővé kell 
tennie az erőforrások egyesítését, valamint 
karban kell tartania a tagállamok és a 
Bizottság közötti kommunikációs és 
információs rendszert, ezáltal elősegítve a 
tilalom érvényesítésének megerősítését.

(44) A tilalom eredményes 
érvényesítésének biztosítása érdekében 
hálózatot kell létrehozni a tagállamok 
illetékes hatóságai és – adott esetben – a 
vámhatóságok szakértői, illetve a 
Bizottság, az Európai Unió Alapjogi 
Ügynöksége, az Európai Munkaügyi 
Hatóság és a rendelet hatálya alá tartozó 
területeken releváns szakértelemmel 
rendelkező más uniós ügynökségek 
közötti strukturált egyeztetés és 
együttműködés céljából. A 
szakszervezeteket és a munkavállalók más 
képviselőit, a civil szervezeteket, az 
emberijog-védőket, a nemzetközi 
szervezeteket és a harmadik országok 
illetékes hatóságait felkérik, hogy 
működjenek együtt a hálózattal. E 
hálózatnak továbbá arra kell irányulnia, 
hogy észszerűbbé tegye az Unión belüli 
illetékes hatóságok azon gyakorlatait, 
amelyek megkönnyítik a tagállamok közös 
jogérvényesítési tevékenységeit, köztük a 
közös vizsgálatokat. Ennek az igazgatási 
támogatási struktúrának lehetővé kell 
tennie az erőforrások egyesítését, valamint 
karban kell tartania a tagállamok és a 
Bizottság közötti kommunikációs és 
információs rendszert, ezáltal hozzájárulva 
a következetes végrehajtáshoz, és 
elősegítve a tilalom érvényesítésének 
megerősítését. A hálózatnak magában kell 
foglalnia egy külső együttműködésre 
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szolgáló területet, beleértve a harmadik 
országok illetékes hatóságaival, 
nemzetközi szervezetekkel, 
szakszervezetekkel, civil társadalmi 
szervezetekkel és az EU-n kívül működő 
emberijog-védőkkel folytatott releváns 
konzultációt és együttműködést.

Módosítás 28

Rendeletre irányuló javaslat
45 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(45) Mivel a kényszermunka 
világméretű problémát jelent, a globális 
értékláncok pedig egymásba fonódnak, elő 
kell mozdítani a kényszermunka elleni 
nemzetközi együttműködést, amely a 
tilalom alkalmazásának és 
érvényesítésének hatékonyságát is növelné. 
A Bizottságnak adott esetben együtt kell 
működnie és információcserét kell 
folytatnia harmadik országbeli 
hatóságokkal és nemzetközi szervezetekkel 
a tilalom végrehajtásának eredményesebbé 
tétele érdekében. A nem uniós országok 
hatóságaival rendezett keretek között, a 
meglévő párbeszédstruktúrák, például a 
harmadik országokkal folytatott emberi 
jogi párbeszéd vagy szükség esetén 
újonnan, eseti alapon kialakított párbeszéd 
részeként kell nemzetközi együttműködést 
folytatni.

(45) Mivel a kényszermunka 
világméretű problémát jelent, a globális 
értékláncok pedig egymásba fonódnak, elő 
kell mozdítani a kényszermunka elleni 
nemzetközi együttműködést, amely a 
tilalom alkalmazásának és 
érvényesítésének hatékonyságát is növelné, 
továbbá fokozni kell a kényszermunka 
kiváltó okainak kezelését célzó 
erőfeszítéseket. Az EU-nak közös 
projektek, technikai segítségnyújtás és a 
kényszermunkát célzó kezdeményezések 
finanszírozása formájában továbbra is 
szorosan együtt kell működnie a 
nemzetközi szervezetekkel. A Bizottságnak 
adott esetben együtt kell működnie és 
információcserét kell folytatnia harmadik 
országbeli hatóságokkal, különös 
tekintettel a fejlődő országok hatóságaira, 
és nemzetközi szervezetekkel, valamint 
egyéb releváns szereplőkkel, ezen belül a 
civil társadalommal a tilalom 
végrehajtásának eredményesebbé tétele 
érdekében. A nem uniós országok 
hatóságaival rendezett keretek között, a 
meglévő párbeszédstruktúrák, például a 
harmadik országokkal, különösen a fejlődő 
országokkal folytatott emberi jogi 
párbeszéd vagy szükség esetén újonnan, 
eseti alapon kialakított párbeszéd részeként 
kell nemzetközi együttműködést folytatni. 
Az „Európa együtt”, és különösen az 
uniós küldöttségek központi szerepet 
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játszanak a kényszermunka hatékony 
felszámolásának célján belül, valamint a 
rendelet terjesztésében, és abban, hogy 
harmadik felek információkat 
szolgáltathassanak a kényszermunka 
meghatározott termék esetében való 
fennállásáról. Az EU adott esetben 
kiterjesztheti a közös kül- és 
biztonságpolitika keretébe tartozó 
korlátozó intézkedések alkalmazását, és 
azokat a kényszermunka előmozdításában 
vagy végrehajtásában részt vevő 
személyekkel vagy szervezetekkel szemben 
is alkalmazhatja.

Módosítás 29

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Ez a rendelet szabályokat állapít 
meg, hogy megtiltsa a gazdasági 
szereplőknek a kényszermunkával 
előállított termékek uniós piacon történő 
forgalomba hozatalát és forgalmazását, 
valamint az onnan történő kivitelét.

(1) Ez a rendelet szabályokat állapít 
meg, hogy megtiltsa a gazdasági 
szereplőknek a kényszermunkával – 
beleértve az államilag előírt 
kényszermunkát – előállított termékek 
uniós piacon történő forgalomba hozatalát 
és forgalmazását, valamint az onnan 
történő kivitelét, és (ezáltal) biztosítja, 
hogy a gazdasági szereplők hatékony 
átvilágítási intézkedések végrehajtásával – 
beleértve a korrekciót – biztosítsák a 
kényszermunka alkalmazásának 
felszámolását az értékláncukban és az 
előállítási helyeiken.

Módosítás 30

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) „kényszermunkával kapcsolatos 
kellő gondosság”: az uniós piacon 

c) „kényszermunkával kapcsolatos 
kellő gondosság”: a gazdasági szereplő 
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forgalmazandó vagy onnan exportálandó 
termékek esetében alkalmazott 
kényszermunka feltárása, megelőzése, 
visszaszorítása vagy megszüntetése 
céljából a gazdasági szereplő által a 
kötelező követelmények, valamint 
önkéntes iránymutatások, ajánlások vagy 
gyakorlatok végrehajtására tett 
erőfeszítések;

azon kötelezettsége, hogy tevékenységei és 
termékei értéklánca tekintetében 
tiszteletben tartsa a munkavállalói jogokat 
és a gyermekek jogait, és biztosítsa e jogok 
tiszteletben tartását, és vezessen be az 
uniós és tagállami jogszabályok által 
előírt, az üzleti vállalkozások emberi jogi 
felelősségére vonatkozó ENSZ-
irányelvekkel összhangban lévő kötelező 
átvilágítási követelményeket és kötelező és 
önkéntes iránymutatásokat, ajánlásokat 
vagy gyakorlatokat az uniós piacon 
forgalmazandó vagy onnan exportálandó 
termékekkel összefüggő tevékenységei és 
értéklánca esetében alkalmazott 
kényszermunka feltárása, megelőzése, 
visszaszorítása, korrekciója és 
megszüntetése céljából;

Módosítás 31

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – c a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ca) „a kényszermunka 
alkalmazásának megszüntetése”: 
hatékony intézkedések a terméket az EU 
piacán forgalomba hozó vagy forgalmazó 
gazdasági szereplő ellátásához kapcsolódó 
kényszermunka kiváltó okainak kezelése 
érdekében. Nem jelentheti a kivonulást 
mint első számú eszközt;

Módosítás 32

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – c b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

cb) „a kényszermunka kiváltó okai”: a 
kényszermunka előfordulásának sokrétű 
alapvető okai; ide tartoznak különösen a 
kizsákmányolás, a szegénység, a migráció, 
a termelési költség alatti árak, a 
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megélhetést biztosító jövedelmek és bérek 
hiánya, valamint a tisztességtelen 
beszerzési gyakorlatok;

Módosítás 33

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – f pont 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

f) „termék”: bármilyen termék, 
amelynek értéke pénzben kifejezhető, és 
ezáltal kereskedelmi ügylet tárgyát 
képezheti, függetlenül attól, hogy 
kitermelték, betakarították, előállították 
vagy gyártották-e, ideértve a termékkel 
kapcsolatosan az ellátási lánca bármely 
szakaszában végzett megmunkálást és 
feldolgozást is;

f) „termék”: bármilyen termék, 
amelynek értéke pénzben kifejezhető, és 
ezáltal kereskedelmi ügylet tárgyát 
képezheti, függetlenül attól, hogy 
kitermelték, betakarították, előállították, 
gyártották, tárolták vagy szállították-e, 
ideértve a termékkel kapcsolatosan az 
értéklánca bármely szakaszában végzett 
megmunkálást és feldolgozást is;

Módosítás 34

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 albekezdés – g pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

g) „kényszermunkával előállított 
termék”: olyan termék, amelyhez részben 
vagy egészben kényszermunkát 
alkalmaztak a kitermelése, betakarítása, 
előállítása vagy gyártása bármely 
szakaszában, ideértve a termékkel 
kapcsolatosan az ellátási lánca bármely 
szakaszában végzett megmunkálást és 
feldolgozást is;

g) „kényszermunkával előállított 
termék”: olyan termék, amelyhez részben 
vagy egészben kényszermunkát 
alkalmaztak a kitermelése, betakarítása, 
előállítása, gyártása, tárolása vagy 
szállítása bármely szakaszában, ideértve a 
termékkel kapcsolatosan az értéklánca 
bármely szakaszában végzett 
megmunkálást és feldolgozást is;

Módosítás 35

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – g a pont (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ga) „értéklánc”: jelentése megegyezik 
a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
átvilágításról szóló 20XX/XX/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv 3. cikke 
szerinti jelentéssel, az alkalmazandó 
mértékben;

Módosítás 36

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – k pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

k) „termékszállító”: az ellátási 
láncban részt vevő természetes vagy jogi 
személy, illetve személyegyesülés, aki 
vagy amely valamely termék egy részének 
vagy egészének kitermelését, betakarítását, 
előállítását vagy gyártását végzi, illetve 
közreműködik a termékkel kapcsolatosan 
az ellátási lánca bármely szakaszában 
végzett megmunkálásban és 
feldolgozásban gyártóként vagy bármilyen 
egyéb módon;

k) „termékszállító”: az értékláncban 
részt vevő természetes vagy jogi személy, 
illetve személyegyesülés, aki vagy amely 
valamely termék egy részének vagy 
egészének kitermelését, betakarítását, 
előállítását, gyártását, tárolását vagy 
szállítását végzi, illetve közreműködik a 
termékkel kapcsolatosan az értéklánca 
bármely szakaszában végzett 
megmunkálásban és feldolgozásban 
gyártóként vagy bármilyen egyéb módon;

Módosítás 37

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – m a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ma) „érdekelt felek”:
i. a gazdasági szereplő alkalmazottai, 
leányvállalatainak alkalmazottai és az 
értékláncok munkavállalói, beleértve a 
kistermelőket és az informális 
munkavállalókat, valamint más 
egyéneket, csoportokat, közösségeket vagy 
szervezeteket, civil társadalmi 
szervezeteket, valamint szakszervezeteket 
és egyéb munkavállalói képviselőket, 
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akiknek jogait vagy érdekeit érinti vagy 
érintheti a gazdasági szereplő, annak 
leányvállalatai és üzleti kapcsolatai által – 
többek között az értékláncon keresztül – 
alkalmazott kényszermunka;
ii. e rendelethez kapcsolódó 
kérdésekkel a jogszabályban 
meghatározott céljuk szerint vagy egyéb 
módon foglalkozó, azokat előmozdító, 
képviselő, védő és védelmező más 
természetes vagy jogi személyek;

Módosítás 38

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – m b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

mb) „kiszolgáltatott érdekelt felek”: 
jelentése megegyezik a fenntarthatósággal 
kapcsolatos vállalati átvilágításról szóló 
20XX/XX/EU európai parlamenti és 
tanácsi irányelv 3. cikke szerinti 
jelentéssel, az alkalmazandó mértékben;

Módosítás 39

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – m c pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

mc) „érdemi együttműködés az érdekelt 
felekkel”: a potenciálisan érintett 
beszállítókkal, munkavállalókkal és az 
őket képviselő szervezetekkel, valamint 
más érdekelt felekkel – így például a civil 
társadalmi szervezetekkel, köztük a 
szakszervezetekkel, a nem kormányzati 
szervezetekkel és a helyi közösségekkel – 
való interaktív, készséges, folyamatos és a 
nemek közötti egyenlőséget is figyelembe 
vevő együttműködési folyamat, különös 
tekintettel a kiszolgáltatott helyzetben lévő 
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érdekelt felekre;

Módosítás 40

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – n pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

n) „megalapozott aggály”: tárgyilagos 
és ellenőrizhető információkkal 
alátámasztott, alapos ok arra, hogy az 
illetékes hatóságok azt feltételezzék, hogy 
valamely termék valószínűleg 
kényszermunkával készült;

n) „megalapozott aggály”: tárgyilagos 
és ellenőrizhető információkkal 
alátámasztott, alapos ok arra, hogy az 
illetékes hatóságok azt feltételezzék, hogy 
valamely termék előállítása vagy szállítása 
során valószínűleg kényszermunkát 
alkalmaztak;

Módosítás 41

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – s a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

sa) „kkv-k”: a 2013/34/EU irányelv 
fogalommeghatározása szerinti mikro-, 
kis- és középvállalkozások;

Módosítás 42

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – u a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ua) „kényszermunka kockázatával 
érintett területek”: azok az országok vagy 
régiók, ahol bizonyítékok vannak 
valamely konkrét iparágban egy teljes 
termékcsoportban vagy előállítási helyen 
végzett, széles körben elterjedt és/vagy 
rendszerszintű kényszermunkára 
vonatkozóan, beleértve az államilag előírt 
kényszermunkát is;



RR\1289168HU.docx 211/293 PE746.734v02-00

HU

Módosítás 43

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – u b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ub) „kényszermunka kockázatával 
érintett termékek”: a kényszermunka 
kockázatával érintett területekről 
származó termékek, valamint a magas 
kockázatú gazdasági tevékenységi 
ágazatokhoz kapcsolódó termékek, 
amelyeket a fenntarthatósággal 
kapcsolatos vállalati átvilágításról szóló 
20XX/XX/EU európai parlamenti és 
tanácsi irányelv azonosított, és amelyek 
szerepelnek a 11. cikk szerinti 
adatbázisban.

Módosítás 44

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A vizsgálatok előzetes szakasza A vizsgálatok előzetes szakasza

(1) Az illetékes hatóságok 
kockázatalapú megközelítést követnek, 
amikor értékelik annak valószínűségét, 
hogy a gazdasági szereplők megsértették a 
3. cikket. Ehhez az értékeléshez 
figyelembe veszik a rendelkezésükre álló 
összes lényeges információt, ideértve az 
alábbiakat is:

(1) Az illetékes hatóságok 
kockázatalapú megközelítést követnek, 
amikor értékelik annak valószínűségét, 
hogy a gazdasági szereplők megsértették a 
3. cikket. Ezt az értékelést a 
kényszermunkára vonatkozóan a 
Nemzetközi Munkaügyi Szervezet által 
meghatározott mutatók alapján kell 
elvégezni, amelyeket a Bizottság a 23. 
cikkel összhangban részletez, és ehhez 
figyelembe veszik a rendelkezésükre álló 
összes lényeges információt, ideértve az 
alábbiakat is:

a) természetes vagy jogi személyek, 
illetve jogi személyiséggel nem rendelkező 
szervezetek által a 10. cikk szerint 
benyújtott beadványok;

a) az érdekelt felek által a 10. cikk 
szerint benyújtott panaszok;

b) a 23. cikk b) és c) pontjában b) a 23. cikk b) és c) pontjában 
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meghatározott kockázati mutatók és egyéb 
információk;

meghatározott kockázati mutatók és egyéb 
információk;

c) a 11. cikkben említett adatbázis; c) a 11. és 11a. cikkben említett 
adatbázisok;

d) a 22. cikk (1) bekezdésében említett 
információs és kommunikációs 
rendszerben rögzített tájékoztatások és 
határozatok, ideértve azokat az esetleges 
korábbi eseteket is, amikor az adott 
gazdasági szereplő betartotta vagy 
megsértette a 3. cikket;

d) a 22. cikk (1) bekezdésében említett 
információs és kommunikációs 
rendszerben rögzített tájékoztatások és 
határozatok, ideértve azokat az esetleges 
korábbi eseteket is, amikor az adott 
gazdasági szereplő betartotta vagy 
megsértette a 3. cikket;

e) az illetékes hatóság által szükség 
esetén más illetékes hatóságoktól kért 
tájékoztatás arról, hogy az értékelt 
gazdasági szereplők a kényszermunka 
tekintetében kellő gondossági és 
átláthatósági követelményeket 
meghatározó, alkalmazandó uniós vagy 
tagállami jogszabályok szerint 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságra kötelezettek, és kellő 
gondosságot tanúsítanak-e.

e) az illetékes hatóság által szükség 
esetén más illetékes hatóságoktól kért 
tájékoztatás arról, hogy az értékelt 
gazdasági szereplők a kényszermunka 
tekintetében kellő gondossági és 
átláthatósági követelményeket 
meghatározó, alkalmazandó uniós vagy 
tagállami jogszabályok szerint 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságra kötelezettek, és kellő 
gondosságot tanúsítanak-e.

(2) Amikor értékelik a 3. cikk 
gazdasági szereplők általi megsértésének 
valószínűségét, az illetékes hatóságok 
azokra a gazdasági szereplőkre 
összpontosítanak, akik közreműködnek az 
értéklánc azon szakaszaiban, amelyek a 
lehető legközelebb vannak ahhoz, ahol a 
kényszermunka kockázata valószínűleg 
felmerül, és figyelembe veszik a gazdasági 
szereplők méretét és gazdasági 
erőforrásait, az érintett termékek 
mennyiségét és a feltételezett 
kényszermunka nagyságrendjét.

(2) Amikor értékelik a 3. cikk 
gazdasági szereplők általi megsértésének 
valószínűségét, az illetékes hatóságok 
azokra a gazdasági szereplőkre 
összpontosítanak, akik közreműködnek az 
értéklánc azon szakaszaiban, amelyek a 
lehető legközelebb vannak ahhoz, ahol a 
kényszermunka kockázata valószínűleg 
felmerül, emellett az érintett termékek 
mennyiségére és a feltételezett 
kényszermunka nagyságrendjére.

(3) Mielőtt az 5. cikk (1) bekezdése 
szerint vizsgálatot indítana, az illetékes 
hatóság tájékoztatást kér az értékelt 
gazdasági szereplőktől arról, milyen 
intézkedéseket hoztak a kényszermunka 
kockázatának a tevékenységeikben és az 
értékláncaikban történő feltárására, 
megelőzésére, csökkentésére vagy 
megszüntetésére az értékelt termékek 
tekintetében, többek között az alábbiak 
alapján:

(3) Mielőtt az 5. cikk (1) bekezdése 
szerint vizsgálatot indítana, az illetékes 
hatóság tájékoztatást kér az értékelt 
gazdasági szereplőktől arról, milyen 
intézkedéseket hoztak a kényszermunka 
kockázatának a tevékenységeikben és az 
értékláncaikban történő feltárására, 
megelőzésére, csökkentésére, 
korrekciójára, kivédésére és 
megszüntetésére az értékelt termékek 
tekintetében, többek között az alábbiak 
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alapján:

a) a kényszermunka tekintetében kellő 
gondossági és átláthatósági 
követelményeket meghatározó, 
alkalmazandó uniós vagy tagállami 
jogszabályok;

a) a kényszermunka tekintetében kellő 
gondossági és átláthatósági 
követelményeket meghatározó, 
alkalmazandó uniós vagy tagállami 
jogszabályok;

b) a Bizottság által a 23. cikk a) pontja 
szerint kiadott iránymutatások;

b) a Bizottság által a 23. cikk a) pontja 
szerint kiadott iránymutatások;

c) az ENSZ, az ILO, az OECD vagy 
más érintett nemzetközi szervezetek kellő 
gondosságra vonatkozó iránymutatásai 
vagy ajánlásai;

c) az ENSZ, az ILO, az OECD vagy 
más érintett nemzetközi szervezetek kellő 
gondosságra vonatkozó iránymutatásai 
vagy ajánlásai;

d) bármilyen egyéb, 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosság.

d) bármilyen egyéb, 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondossági követelmény.

(4) A gazdasági szereplők a 
kézhezvételtől számított 15 napon belül 
válaszolnak az illetékes hatóság (3) 
bekezdésben említett megkeresésére. A 
gazdasági szereplők bármilyen egyéb olyan 
információt közölhetnek az illetékes 
hatóságokkal, amelyet e cikk 
alkalmazásában hasznosnak ítélnek.

(4) A gazdasági szereplők a 
kézhezvételtől számított 15 napon belül 
válaszolnak az illetékes hatóság (3) 
bekezdésben említett megkeresésére. A 
gazdasági szereplők bármilyen egyéb olyan 
információt közölhetnek az illetékes 
hatóságokkal, amelyet e cikk 
alkalmazásában hasznosnak ítélnek.

(5) Az illetékes hatóságok a gazdasági 
szereplők által a (4) bekezdés szerint 
közölt információk kézhezvételétől 
számított 30 munkanapon belül lezárják a 
vizsgálatuk előzetes szakaszát a 
tekintetben, hogy az (1) bekezdésben 
említett értékelés és a gazdasági szereplők 
által a (4) bekezdés szerint közölt 
információk alapján megalapozott-e a 3. 
cikk megsértésével kapcsolatos aggály.

(5) Az illetékes hatóságok a gazdasági 
szereplők által a (4) bekezdés szerint 
közölt információk kézhezvételétől 
számított 30 munkanapon belül lezárják a 
vizsgálatuk előzetes szakaszát a 
tekintetben, hogy az (1) bekezdésben 
említett értékelés és a gazdasági szereplők 
által a (4) bekezdés szerint közölt 
információk alapján megalapozott-e a 3. 
cikk megsértésével kapcsolatos aggály.

(6) Az illetékes hatóság kellően 
figyelembe veszi, ha a gazdasági szereplő 
bizonyítja, hogy a kényszermunka ellátási 
láncban feltárt hatása alapján kellő 
gondosságot tanúsít, valamint a 
kényszermunka mihamarabbi 
megszüntetése szempontjából megfelelő és 
eredményes intézkedéseket hoz és hajt 
végre.

(6) Az illetékes hatóság kellően 
figyelembe veszi, ha a gazdasági szereplő 
bizonyítja, hogy a kényszermunka 
értékláncban feltárt hatása alapján kellő 
gondosságot tanúsít, valamint a 
kényszermunka korrekciója és 
megszüntetése szempontjából megfelelő és 
eredményes intézkedéseket hoz és hajt 
végre, és biztosítja a mihamarabbi 
korrekciót. Az illetékes hatóságnak 
nyilatkoznia kell a 3. cikk megsértésére 
vonatkozó megalapozott aggályról, ha a 
gazdasági szereplő nem bizonyítja, hogy a 



PE746.734v02-00 214/293 RR\1289168HU.docx

HU

kényszermunkát felszámolták és 
korrekciót nyújtottak, mikor ez az időszak 
letelt.

(7) Az illetékes hatóságok nem 
kezdeményeznek vizsgálatot az 5. cikk 
szerint, és erről tájékoztatják az értékelt 
gazdasági szereplőket, ha az (1) 
bekezdésben említett értékelés és a 
gazdasági szereplők által a (4) bekezdés 
szerint közölt információk alapján úgy 
ítélik meg, hogy a 3. cikk megsértésével 
kapcsolatos megalapozott aggály egyebek 
mellett például annak köszönhetően nem 
áll fenn, hogy a gazdasági szereplők 
alkalmazták a (3) bekezdésben említett 
vonatkozó jogszabályokat, 
iránymutatásokat, ajánlásokat vagy a 
bármilyen egyéb, kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságot a 
kényszermunka kockázatának 
csökkentésére, megelőzésére és 
megszüntetésére.

(7) Az illetékes hatóságok nem 
kezdeményeznek vizsgálatot az 5. cikk 
szerint, és erről tájékoztatják az értékelt 
gazdasági szereplőket, ha az (1) 
bekezdésben említett értékelés és a 
gazdasági szereplők által a (4) bekezdés 
szerint közölt információk alapján úgy 
ítélik meg, hogy a 3. cikk megsértésével 
kapcsolatos megalapozott aggály egyebek 
mellett például annak köszönhetően nem 
áll fenn, hogy a gazdasági szereplők 
alkalmazták a (3) bekezdésben említett 
vonatkozó jogszabályokat, 
iránymutatásokat, ajánlásokat vagy a 
bármilyen egyéb, kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságot a 
kényszermunka kockázatának 
csökkentésére, megelőzésére és 
megszüntetésére, valamint korrekció 
nyújtására.

Módosítás 45

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Vizsgálatok Vizsgálatok

(1) Ha az illetékes hatóságok a 4. cikk 
(5) bekezdése szerint megállapítják, hogy a 
3. cikk megsértésével kapcsolatos aggály 
megalapozott, akkor úgy határoznak, hogy 
vizsgálat alá vonják az érintett termékeket 
és gazdasági szereplőket.

(1) Ha az illetékes hatóságok a 4. cikk 
(5) bekezdése szerint megállapítják, hogy a 
3. cikk megsértésével kapcsolatos aggály 
megalapozott, akkor úgy határoznak, hogy 
vizsgálat alá vonják az érintett termékeket 
és gazdasági szereplőket.

(2) Az (1) bekezdés szerint vizsgálatot 
indító illetékes hatóságok a vizsgálat 
megindításáról szóló határozat 
meghozatalától számított 3 munkanapon 
belül tájékoztatják a vizsgálat alá vont 
gazdasági szereplőket az alábbiakról:

(2) Az (1) bekezdés szerint vizsgálatot 
indító illetékes hatóságok a vizsgálat 
megindításáról szóló határozat 
meghozatalától számított 3 munkanapon 
belül tájékoztatják a vizsgálat alá vont 
gazdasági szereplőket az alábbiakról:

a) a vizsgálat megindítása és annak a) a vizsgálat megindítása és annak 
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lehetséges következményei; lehetséges következményei;

b) a vizsgálat tárgyát képező 
termékek;

b) a vizsgálat tárgyát képező 
termékek;

c) a vizsgálat megindításának okai, 
kivéve, ha ez veszélyeztetné a vizsgálat 
kimenetelét;

c) a vizsgálat megindításának okai, 
kivéve, ha ez veszélyeztetné a vizsgálat 
kimenetelét;

d) annak lehetősége, hogy a gazdasági 
szereplők bármilyen egyéb 
dokumentumokat vagy információkat 
szolgáltassanak az illetékes hatóságnak, 
valamint az információszolgáltatásra nyitva 
álló határidő.

d) annak lehetősége, hogy a gazdasági 
szereplők bármilyen egyéb 
dokumentumokat vagy információkat 
szolgáltassanak az illetékes hatóságnak, 
valamint az információszolgáltatásra nyitva 
álló határidő.

(3) Az illetékes hatóságok kérésére a 
vizsgált gazdasági szereplők minden olyan 
információt közölnek az illetékes 
hatóságokkal, amely a vizsgálat 
szempontjából lényeges és szükséges, 
ideértve a vizsgált termékeket azonosító 
adatokat, a termékek gyártóját vagy 
termelőjét és a termékszállítókat. Ilyen 
tájékoztatás kérése esetén az illetékes 
hatóságok messzemenőkig gondoskodnak 
az alábbiakról:

(3) Az illetékes hatóságok kérésére a 
vizsgált gazdasági szereplők minden olyan 
teljes és érdemi bizonyítékot közölnek az 
illetékes hatóságokkal, amely a vizsgálat 
szempontjából lényeges és szükséges, 
ideértve a vizsgált termékeket azonosító 
adatokat, a termékek gyártóját vagy 
termelőjét és a termékszállítókat. Ilyen 
tájékoztatás kérése esetén az illetékes 
hatóságok messzemenőkig gondoskodnak 
az alábbiakról:

a) kiemelten kezelik azokat a vizsgált 
gazdasági szereplőket, akik az értéklánc 
azon szakaszaiban működnek közre, 
amelyek a lehető legközelebb vannak 
ahhoz, ahol a kényszermunka kockázata 
valószínűleg felmerül; valamint

a) kiemelten kezelik azokat a vizsgált 
gazdasági szereplőket, akik az értéklánc 
azon szakaszaiban működnek közre, 
amelyek a lehető legközelebb vannak 
ahhoz, ahol a kényszermunka kockázata 
valószínűleg felmerül; valamint

b) figyelembe veszik a gazdasági 
szereplők méretét és gazdasági 
erőforrásait, az érintett termékek 
mennyiségét és a feltételezett 
kényszermunka nagyságrendjét.

b) figyelembe veszik a gazdasági 
szereplők méretét és erőforrásait, az 
érintett termékek mennyiségét, a 
feltételezett kényszermunka 
nagyságrendjét, valamint a gazdasági 
szereplők, leányvállalataik és üzleti 
partnereik működési körülményeit, 
különösen a fejlődő országokban.

(4) A gazdasági szereplők a (3) 
bekezdésben említett megkeresés 
kézhezvételétől számított 15 napon belül 
közlik a kért információkat, vagy 
indokolással ellátott kérelmet nyújtanak be 
az említett határidő meghosszabbítása 
érdekében.

(4) A gazdasági szereplők a (3) 
bekezdésben említett megkeresés 
kézhezvételétől számított 15 napon belül 
közlik a kért információkat, vagy 
indokolással ellátott kérelmet nyújtanak be 
az említett határidő meghosszabbítása 
érdekében.

(4a) A 11. cikkel összhangban 
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feltételezhetően kényszermunkával 
előállított termékek esetében az illetékes 
hatóságok ezt követően tájékoztatják kell a 
gazdasági szereplőt, és határidőt 
biztosítanak a gazdasági szereplő számára 
annak bizonyítására, hogy az érintett 
termékek mentesek a kényszermunkától, 
és hogy eredményesen végrehajtották a 
kellő gondosságra vonatkozó megfelelő 
intézkedéseket, beleértve a korrekciót is.

(5) Az e cikkben említett határidők 
megállapításakor az illetékes hatóságok 
figyelembe veszik az érintett gazdasági 
szereplők méretét és gazdasági 
erőforrásait.

(5) Az e cikkben említett határidők 
megállapításakor az illetékes hatóságok 
figyelembe veszik az érintett gazdasági 
szereplők méretét és erőforrásait.

(5a) A vizsgálati szakasz során az 
illetékes hatóság meghozza a szükséges 
óvintézkedéseket, beleértve az érintett 
termékek uniós piacon történő 
forgalmazásának ideiglenes 
felfüggesztését is annak érdekében, hogy 
biztosítsa végleges határozatának 
hatékonyságát.
(5b) Amint az illetékes hatóság 
vizsgálatot indít, értékeli a 6. cikk (4) 
bekezdése alapján elfogadandó 
határozatoknak az érintett 
munkavállalókra és partnerországokra, 
valamint – méretük és erőforrásaik 
figyelembevételével – a gazdasági 
szereplőkre gyakorolt lehetséges hatásait. 
Ezt az értékelést az érintett érdekelt felek 
érdemi bevonásával, valamint az érintett 
vagy potenciálisan érintett harmadik 
országok, különösen a fejlődő országok 
hatóságaival konzultálva kell elvégezni.
(5c) Az illetékes hatóságok a 
rendelkezésükre álló bármilyen egyéb tény 
alapján is megállapíthatják a 
megalapozott aggály fennállását, ha nem 
volt lehetőség az információk és 
bizonyítékok 4. cikk (1) vagy (4) bekezdése 
szerinti gyűjtésére.

(6) Az illetékes hatóságok 
végrehajthatnak minden szükséges 
ellenőrzést és vizsgálatot, ideértve a 
harmadik országokban végzett 

(6) Az illetékes hatóságok 
végrehajthatnak minden szükséges 
ellenőrzést és vizsgálatot, ideértve a 
harmadik országokban végzett 
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vizsgálatokat is, feltéve, hogy az érintett 
gazdasági szereplők ehhez 
hozzájárulásukat adják, továbbá a 
vizsgálatok helye szerinti tagállam vagy 
harmadik ország kormánya erről 
hivatalosan értesítést kap, és nem emel 
kifogást.

vizsgálatokat is, az érintett gazdasági 
szereplők előzetes értesítése nélkül, kivéve, 
ha az ellenőrzések és a vizsgálatok 
eredményességének biztosításához 
szükség van az előzetes értesítésre, 
továbbá ha a vizsgálatok helye szerinti 
tagállam vagy harmadik ország kormánya 
erről hivatalosan értesítést kap, és nem 
emel kifogást meghatározott időn belül.

Módosítás 46

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Ha az illetékes hatóságok nem 
tudják megállapítani a 3. cikk megsértését, 
akkor határozatot hoznak a vizsgálat 
lezárásáról, és erről tájékoztatják a 
gazdasági szereplőt.

(3) Ha az illetékes hatóságok nem 
tudják megállapítani a 3. cikk megsértését, 
akkor határozatot hoznak a vizsgálat 
lezárásáról, és erről tájékoztatják a 
gazdasági szereplőt. A vizsgálat bizonyíték 
hiányában történő lezárása nem zárja ki 
az illetékes hatóság azon jogát, hogy új 
információ rendelkezésre állása esetén 
ugyanarra a termékre vonatkozóan új 
vizsgálatot indítson.

Módosítás 47

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 4 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4a) Figyelembe véve az 5. cikk (5b) 
bekezdésében említett hatásvizsgálat 
eredményét, valamint a vizsgálat során 
gyűjtött egyéb információkat, az illetékes 
hatóság felhatalmazást kap arra, hogy 
határozatot fogadjon el, amelyben felkéri 
a gazdasági szereplőt, hogy sürgősen 
fogadjon el és hajtson végre hatékony 
átvilágítási intézkedéseket a termék 
értékláncában előforduló kényszermunka 
megelőzése, mérséklése, korrekciója és 
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megszüntetése érdekében.

Módosítás 48

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Ha a gazdasági szereplők 
bizonyítékot szolgáltatnak az illetékes 
hatóságoknak arra, hogy eleget tettek a (4) 
bekezdésben említett határozatnak, és az 
érintett termékek tekintetében felszámolták 
a kényszermunkát a tevékenységeikben 
vagy az ellátási láncukban, akkor az 
illetékes hatóságok visszavonják a jövőre 
nézve határozatukat, és tájékoztatják erről 
a gazdasági szereplőket.

(6) Ha a gazdasági szereplők 
bizonyítékot szolgáltatnak az illetékes 
hatóságoknak arra, hogy eleget tettek a (4) 
és a (4a) bekezdésben említett 
határozatnak, és az érintett termékek 
tekintetében felszámolták a 
kényszermunkát a tevékenységeikben vagy 
az értékláncukban, és bizonyítékkal 
szolgálnak arra vonatkozóan, hogy 
eredményes korrekciós intézkedést 
hajtottak végre a kényszermunka 
áldozatai tekintetében, akkor az illetékes 
hatóságok visszavonják a jövőre nézve 
határozatukat, és tájékoztatják erről a 
gazdasági szereplőket.

Módosítás 49

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 6 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6a) A kényszermunka felszámolása 
érdekében az uniós vállalkozások számára 
kiadott, kellő gondosságról szóló 
bizottsági iránymutatás csak végső 
megoldásként teheti lehetővé az üzleti 
kapcsolatból való kilépést, összhangban az 
üzleti vállalkozások emberi jogi 
felelősségére vonatkozó ENSZ-
irányelvekkel.

Módosítás 50
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Rendeletre irányuló javaslat
7 cikk

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A határozat tartalma A határozat tartalma

(1) A 6. cikk (4) bekezdésében említett 
határozat az alábbi elemeket tartalmazza:

(1) A 6. cikk (4) bekezdésében említett 
határozat az alábbi elemeket tartalmazza:

a) a vizsgálat megállapításai és a 
megállapításokat alátámasztó információk;

a) a vizsgálat megállapításai és a 
megállapításokat alátámasztó információk, 
beleértve a gazdasági szereplő által 
végrehajtandó átvilágítási intézkedéseket 
és az illetékes hatóság határozatainak 
lehetséges hatásait;

b) az utasítás gazdasági szereplők 
általi teljesítésére vonatkozó észszerű 
határidő, amely legalább 30 munkanapos, 
ugyanakkor nem haladhatja meg az adott 
termékek forgalomból történő kivonásához 
szükséges időt. Az illetékes hatóság a 
határidő megállapításakor figyelembe veszi 
a gazdasági szereplő méretét és gazdasági 
erőforrásait;

b) az utasítás gazdasági szereplők 
általi teljesítésére vonatkozó észszerű 
határidő, amely legalább 30 munkanapos, 
ugyanakkor nem haladhatja meg az adott 
termékek forgalomból történő kivonásához 
szükséges időt. Az illetékes hatóság a 
határidő megállapításakor figyelembe veszi 
a gazdasági szereplő méretét és 
erőforrásait. Észszerű határidőt kell 
megállapítani a piaci szereplő számára a 
6. cikk (4a) bekezdésében előírt 
átvilágítási intézkedések hatékony 
végrehajtására, beleértve az érintett 
munkavállalóknak okozott korrekciójának 
biztosítását is;

c) minden lényeges információ, 
különösen a határozat tárgyát képező 
termék azonosítását lehetővé tevő adatok, 
ideértve a gyártó vagy a termelő és a 
termékszállítók adatait;

c) minden lényeges információ, 
különösen a határozat tárgyát képező 
termék azonosítását lehetővé tevő adatok, 
ideértve a gyártó vagy a termelő és a 
termékszállítók adatait;

d) ha rendelkezésre állnak, adott 
esetben a 952/2013/EU rendelet 5. 
cikkének 2. pontjában meghatározott 
vámjogszabályokban előírt információk.

d) ha rendelkezésre állnak, adott 
esetben a 952/2013/EU rendelet 5. 
cikkének 2. pontjában meghatározott 
vámjogszabályokban előírt információk.

(2) A Bizottság végrehajtási jogi 
aktusokat fogad el, amelyekben 
pontosabban meghatározza a 
határozatokban nyújtandó tájékoztatás 
részleteit. E részletek között szerepelniük 
kell legalább a 16. cikk (3) bekezdése 
szerint a vámhatóságoknak nyújtandó 
tájékoztatás részleteinek. Ezeket a 

(2) A Bizottság végrehajtási jogi 
aktusokat fogad el, amelyekben 
pontosabban meghatározza a 
határozatokban nyújtandó tájékoztatás 
részleteit. E részletek között szerepelniük 
kell legalább a 16. cikk (3) bekezdése 
szerint a vámhatóságoknak nyújtandó 
tájékoztatás részleteinek. Ezeket a 
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végrehajtási jogi aktusokat a 29. cikk 
szerinti vizsgálóbizottsági eljárásnak 
megfelelően kell elfogadni.

végrehajtási jogi aktusokat a 29. cikk 
szerinti vizsgálóbizottsági eljárásnak 
megfelelően kell elfogadni.

Módosítás 51

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A 6. cikk (4) bekezdése szerint 
elfogadott határozat felülvizsgálatára 
irányuló kérelemnek új információkat kell 
tartalmaznia, amelyekről az illetékes 
hatóság nem szerzett tudomást a vizsgálat 
alatt. A felülvizsgálati kérelem 
következtében el kell halasztani a 6. cikk 
(4) bekezdése szerint elfogadott határozat 
érvényesítését mindaddig, amíg az illetékes 
hatóság nem határoz a felülvizsgálati 
kérelemről.

(2) A 6. cikk (4) bekezdése szerint 
elfogadott határozat felülvizsgálatára 
irányuló kérelemnek releváns új 
információkat kell tartalmaznia, 
amelyekről az illetékes hatóság a 
gondatlanságon kívül más okból nem 
szerzett tudomást a vizsgálat alatt. A 
felülvizsgálati kérelem következtében el 
kell halasztani a 6. cikk (4) bekezdése 
szerint elfogadott határozat érvényesítését 
mindaddig, amíg az illetékes hatóság nem 
határoz a felülvizsgálati kérelemről.

Módosítás 52

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság külön honlapon 
hozzáférhetővé teszi az (1) bekezdés c), d), 
e) és g) pontja szerinti határozatokat és 
visszavonásokat.

(2) A Bizottság külön honlapon 
hozzáférhetővé teszi az (1) bekezdés 
szerinti határozatokat és visszavonásokat.

Módosítás 53

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A 3. cikk megsértéséről nyújtott 
tájékoztatás

A 3. cikk megsértésével kapcsolatos 
panasztételi eljárás

(-1) A Bizottság központosított 
mechanizmust hoz létre a 3. cikk 
állítólagos megsértésével kapcsolatban az 
érdekelt felek által benyújtott panaszok 
fogadására. A panaszokat névtelenül is be 
lehet nyújtani. A panasztételi 
mechanizmusnak biztonságosnak és 
hozzáférhetőnek kell lennie, és 
biztosítania kell, hogy a panaszos kilétét 
ne fedjék fel kifejezett hozzájárulás 
nélkül.

(1) A természetes vagy jogi személyek, 
illetve jogi személyiséggel nem rendelkező 
szervezetek által benyújtott, a 3. cikk 
állítólagos megsértéséről szóló 
tájékoztatásban információkat kell közölni 
az illetékes hatóságokkal az érintett 
gazdasági szereplőkről vagy termékekről, 
és meg kell jelölni az állítást alátámasztó 
indokokat.

(1) A panaszoknak információkat kell 
tartalmazniuk az érintett gazdasági 
szereplőkről, termékekről, előállítási 
helyekről és nagy kockázatú területekről, 
és meg kell jelölniük az állítást 
alátámasztó indokokat.

(1a) A Bizottság meghatározza a 
panaszok illetékes hatóságokhoz való 
hozzárendelésének szabályait és eljárásait, 
figyelembe véve a panasz sajátosságait, a 
gazdasági szereplő székhelyét és az érintett 
tagállamok illetékes hatóságainak 
kapacitásait.

(2) Az illetékes hatóság mihamarabb 
tájékoztatja az (1) bekezdésben említett 
személyt vagy szervezetet az általa nyújtott 
tájékoztatás értékelésének eredményéről.

(2) Az illetékes hatóság mihamarabb 
tájékoztatja az (1) bekezdésben említett 
panaszost az általa benyújtott panasz 
elbírálásának indokolásáról és 
eredményéről, valamint a 9. cikkben 
említett valamennyi határozatról.

(3) Az (EU) 2019/1937 európai 
parlamenti és tanácsi irányelv39 
alkalmazandó e rendelet bármilyen 
megsértésének bejelentése és az ilyen 
jogsértéseket bejelentő személyek védelme 
tekintetében.

(3) Az (EU) 2019/1937 európai 
parlamenti és tanácsi irányelv39 
alkalmazandó e rendelet bármilyen 
megsértésének bejelentése és az ilyen 
jogsértéseket bejelentő érdekelt felek 
védelme tekintetében.

__________________ __________________
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39 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2019/1937 irányelve 
(2019. október 23.) az uniós jog 
megsértését bejelentő személyek 
védelméről (HL L 305., 2019.11.26., 
17. o.).

39 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2019/1937 irányelve 
(2019. október 23.) az uniós jog 
megsértését bejelentő személyek 
védelméről (HL L 305., 2019.11.26., 
17. o.).

Módosítás 54

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A kényszermunka kockázatával érintett 
területek vagy termékek adatbázisa

A kényszermunka kockázatával érintett 
területek vagy termékek

(1) A Bizottság külső szakértőket von 
be, hogy tájékoztató, nem kimerítő jellegű, 
ellenőrizhető és rendszeresen frissített 
adatbázist biztosítson a kényszermunka 
bizonyos földrajzi területeken vagy 
meghatározott termékeket illetően 
felmerülő kockázatairól, ideértve az állami 
hatóságok által előírt kényszermunkát is. 
Az adatbázisnak a 23. cikk a), b) és c) 
pontjában említett iránymutatásokon, 
valamint többek között nemzetközi 
szervezetektől és harmadik országbeli 
hatóságoktól származó, releváns külső 
információforrásokon kell alapulnia.

(1) A Bizottság külső szakértőket von 
be, hogy tájékoztató, nem kimerítő jellegű, 
ellenőrizhető, bizonyítékokon alapuló és 
rendszeresen frissített adatbázist 
biztosítson a kényszermunka bizonyos 
földrajzi területeken vagy meghatározott 
termékeket illetően felmerülő 
kockázatairól, ideértve az állami hatóságok 
által előírt kényszermunkát is. Az 
adatbázisnak a 23. cikk a), b) és c) 
pontjában említett iránymutatásokon, 
valamint többek között a civil 
szervezetektől, nemzetközi szervezetektől 
és harmadik országbeli hatóságoktól 
származó, releváns külső 
információforrásokon kell alapulnia.

(2) A Bizottság gondoskodik arról, 
hogy a külső szakértők legkésőbb 24 
hónappal e rendelet hatálybalépése után 
nyilvánosan hozzáférhetővé tegyék az 
adatbázist.

(2) A Bizottság gondoskodik arról, 
hogy a külső szakértők legkésőbb 24 
hónappal e rendelet hatálybalépése után 
nyilvánosan hozzáférhetővé tegyék az 
adatbázist. Az adatbázisnak átláthatónak 
és mindenki számára könnyen 
hozzáférhetőnek kell lennie.

(3) Az e cikk (1) bekezdése szerinti 
adatbázisban nem említett területről 
származó vagy az adatbázisban nem 
szereplő termékeket az uniós piacon 
forgalomba hozó vagy forgalmazó, illetve 
onnan exportáló gazdasági szereplők is 

(3) Az e cikk (1) bekezdése szerinti 
adatbázisban nem említett területről 
származó vagy az adatbázisban nem 
szereplő termékeket az uniós piacon 
forgalomba hozó vagy forgalmazó, illetve 
onnan exportáló gazdasági szereplők is 
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kötelesek betartani a 3. cikk rendelkezéseit. kötelesek betartani a 3. cikk rendelkezéseit.

Módosítás 55

Rendeletre irányuló javaslat
11 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

11a. cikk
Az értékláncok nyilvánosságra hozatala

(1) A gazdasági szereplőknek fel kell 
térképezniük értékláncaikat, és 
nyilvánosságra kell hozniuk az 
értékláncban részt vevő 
leányvállalataikra, beszállítóikra, 
vállalkozókra és üzleti partnereikre 
vonatkozó releváns információkat, többek 
között a neveket, a helyszíneket és a 
terméktípusokat.
(2) A Bizottság az üzleti titoktartás, a 
magánélethez való jog és a versenyjog 
kellő figyelembevételével nyilvános 
adatbázist hoz létre, amely tartalmazza az 
(1) bekezdésben előírt releváns 
információkat annak érdekében, hogy 
megkönnyítse az információk 
hozzáférhetőségét és átláthatóságát az 
illetékes hatóságok és az érdekelt felek 
számára e rendelet végrehajtása 
érdekében.
(3) A gazdasági szereplők feltöltik a 
releváns információikat a rendszerbe, és 
biztosítják, hogy ezek az információk 
naprakészek legyenek.

Módosítás 56

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A tagállamok biztosítják, hogy a 
kijelölt illetékes hatóságok pártatlanul, 

(5) A tagállamok biztosítják, hogy a 
kijelölt illetékes hatóságok pártatlanul, 
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átlátható módon és a szakmai titoktartási 
kötelezettségeknek eleget téve gyakorolják 
hatáskörüket. A tagállamok gondoskodnak 
arról, hogy illetékes hatóságaik 
rendelkezzenek a vizsgálatok 
lefolytatásához szükséges hatáskörrel és 
erőforrásokkal, ideértve az elegendő 
költségvetési és egyéb forrásokat is, 
továbbá szorosan együttműködjenek a 
nemzeti munkaügyi ellenőrzésekben, 
valamint az igazságügyi és bűnüldöző 
hatóságokkal, köztük az 
emberkereskedelem elleni küzdelemért 
felelős hatóságokkal.

átlátható módon és a szakmai titoktartási 
kötelezettségeknek eleget téve gyakorolják 
hatáskörüket. A tagállamok gondoskodnak 
arról, hogy illetékes hatóságaik 
rendelkezzenek a vizsgálatok 
lefolytatásához szükséges hatáskörrel, 
szakértelemmel és erőforrásokkal, ideértve 
az elegendő költségvetési és egyéb 
forrásokat is, továbbá szorosan 
együttműködjenek a nemzeti munkaügyi 
ellenőrzésekben, valamint az igazságügyi 
és bűnüldöző hatóságokkal, köztük az 
emberkereskedelem elleni küzdelemért 
felelős hatóságokkal.

Módosítás 57

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) A tagállamok hatáskörrel ruházzák 
fel illetékes hatóságaikat arra, hogy a 30. 
cikknek megfelelően szankciót állapítsanak 
meg.

(6) A tagállamok hatáskörrel ruházzák 
fel illetékes hatóságaikat arra, hogy a 30. 
cikknek megfelelően szankciót állapítsanak 
meg, többek között a korrekció biztosítása 
tekintetében is.

Módosítás 58

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az egyik tagállam illetékes 
hatósága által hozott határozatokat a másik 
tagállam illetékes hatóságának is el kell 
ismernie, és érvényesíteni kell, 
amennyiben olyan, azonos ellátási láncból 
származó, ugyanazzal az azonosítóval 
rendelkező termékeket érintenek, 
amelyeknél a kényszermunka alkalmazása 
megállapítást nyert.

(1) Az egyik tagállam illetékes 
hatósága által hozott határozatokat a másik 
tagállam illetékes hatóságának is el kell 
ismernie, és érvényesíteni kell, 
amennyiben olyan, azonos értékláncból 
származó, ugyanazzal az azonosítóval 
rendelkező termékeket érintenek, 
amelyeknél a kényszermunka alkalmazása 
megállapítást nyert.
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Módosítás 59

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A vámhatóságoknak meg kell 
kapniuk a termék azonosítására szolgáló 
adatokat, a gyártóval vagy a termelővel 
kapcsolatos információkat, valamint a 
Bizottság által az (1) bekezdés szerint 
megjelölt, az uniós piacra belépő vagy 
onnan kilépő termékek tekintetében a 
termékszállítókra vonatkozó információkat, 
kivéve, ha ezeket az információkat már 
egyébként is közölni kell a 952/2013/EU 
rendelet 5. cikkének 2. pontjában említett 
vámjogszabályok szerint.

(2) A vámhatóságoknak meg kell 
kapniuk a termék azonosítására szolgáló 
adatokat, a gyártóval, a termelővel vagy a 
szállítóval kapcsolatos információkat, 
valamint a Bizottság által az (1) bekezdés 
szerint megjelölt, az uniós piacra belépő 
vagy onnan kilépő termékek tekintetében a 
termékszállítókra vonatkozó információkat, 
kivéve, ha ezeket az információkat már 
egyébként is közölni kell a 952/2013/EU 
rendelet 5. cikkének 2. pontjában említett 
vámjogszabályok szerint.

Módosítás 60

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Iránymutatás Iránymutatás

A Bizottság legkésőbb e rendelet e rendelet 
hatálybalépésétől számított 18 hónapon 
belül iránymutatást ad ki az alábbi 
tartalommal:

A Bizottság legkésőbb e rendelet e rendelet 
hatálybalépésétől számított 6 hónapon 
belül iránymutatást ad ki az alábbi 
tartalommal:

a) iránymutatás a kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságról, 
figyelembe véve a kényszermunka 
tekintetében kellő gondossági 
követelményeket meghatározó, 
alkalmazandó uniós jogszabályokat, a 
nemzetközi szervezetek iránymutatásait és 
ajánlásait, valamint a gazdasági szereplők 
méretét és gazdasági erőforrásait;

a) iránymutatás a kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságról, 
figyelembe véve a kényszermunka 
tekintetében kellő gondossági 
követelményeket meghatározó, 
alkalmazandó uniós jogszabályokat, a 
nemzetközi szervezetek iránymutatásait és 
ajánlásait, valamint a gazdasági szereplők 
méretét és gazdasági erőforrásait. 
Konkrétabban, az iránymutatásoknak a 
nemek közötti egyenlőség szempontját 
érvényesítő és gyermekbarát megközelítést 
biztosító korrekciós intézkedésekre kell 
hivatkozniuk, amelyek magukban 
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foglalják például a pénzügyi és nem 
pénzügyi kompenzációt, a kárpótlást, a 
rehabilitációt, a hatékony megelőző 
intézkedéseket, úgymint a kényszermunka 
megismétlésének megakadályozására 
vonatkozó rendelkezéseket és garanciákat 
és a bocsánatkérést. A korrekciót minden 
esetben a jogosult sajátos körülményeihez 
és helyzetéhez kell igazítani. Az 
iránymutatásoknak olyan intézkedéseket 
is tartalmazniuk kell, amelyek lefedik az 
államok védelmi kötelezettségét, azonnali 
segítségnyújtást és rehabilitációt 
biztosítanak, és azt célozzák, hogy 
hozzájáruljanak a hosszú távú 
fenntartható megoldásokhoz való 
hozzáféréshez.

b) tájékoztatás a kényszermunkára 
vonatkozó kockázati mutatókról független 
és ellenőrizhető információk, többek között 
nemzetközi szervezetek, különösen a 
Nemzetközi Munkaügyi Szervezet, 
valamint a civil társadalom és üzleti 
szervezetek jelentései, továbbá a 
kényszermunka tekintetében kellő 
gondossági követelményeket meghatározó 
uniós jogszabályok végrehajtásával 
kapcsolatos tapasztalatok alapján;

b) tájékoztatás a kényszermunkára 
vonatkozó kockázati mutatókról az ILO-
nak a „Nehezen látható, nehezebben 
számolható – Felmérési iránymutatások a 
felnőttek és gyermekek 
kényszermunkájának becsléséhez” című 
dokumentumában foglalt, a 
kényszermunkára vonatkozó mutatói, 
független és ellenőrizhető információk, 
többek között nemzetközi szervezetek, 
különösen a Nemzetközi Munkaügyi 
Szervezet, valamint a civil társadalom és 
üzleti szervezetek jelentései, továbbá a 
kényszermunka tekintetében kellő 
gondossági követelményeket meghatározó 
uniós jogszabályok végrehajtásával 
kapcsolatos tapasztalatok alapján;

c) az e rendelet végrehajtása 
szempontjából lényeges, nyilvánosan 
hozzáférhető információforrások jegyzéke;

c) az e rendelet végrehajtása 
szempontjából lényeges, nyilvánosan 
hozzáférhető  és elérhető 
információforrások jegyzéke;

d) az e rendelet illetékes hatóságok 
általi végrehajtását megkönnyítő további 
információk;

d) az e rendelet illetékes hatóságok 
általi végrehajtását megkönnyítő további 
információk;

e) iránymutatás a 16. cikk és – adott 
esetben – az e rendelet III. fejezetében 
foglalt bármely egyéb rendelkezés 
gyakorlati végrehajtásához.

e) iránymutatás a 16. cikk és – adott 
esetben – az e rendelet III. fejezetében 
foglalt bármely egyéb rendelkezés 
gyakorlati végrehajtásához;
ea) iránymutatások, amelyek segítik a 
gazdasági szereplőket az értéklánc 
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feltérképezésére irányuló folyamat 
kialakításában, valamint az áldozatok és a 
kockázatok azonosításában, ideértve az 
egyes magas kockázatú ágazatokra és 
területekre való hivatkozásokat is;
eb) iránymutatások az érdekelt felek 
számára a panaszbenyújtásról, az 
igazságszolgáltatáshoz, korrekcióhoz és 
védelemhez való hozzáférés elősegítéséről, 
valamint a rendeletben meghatározott 
eljárásokban való érdemi részvételről.

Módosítás 61

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A kényszermunkával előállított termékek 
elleni uniós hálózat

A kényszermunkával előállított termékek 
elleni uniós hálózat

(1) Létre kell hozni a 
kényszermunkával előállított termékek 
elleni uniós hálózatot (a továbbiakban: 
hálózat). A hálózat a tagállamok illetékes 
hatóságai és a Bizottság közötti strukturált 
egyeztetés és együttműködés fórumaként 
szolgál, és észszerűsíti az e rendelet Unión 
belüli érvényesítésére irányuló 
gyakorlatokat, ezzel eredményesebbé és 
koherensebbé téve a jogérvényesítést.

(1) Létre kell hozni a 
kényszermunkával előállított termékek 
elleni uniós hálózatot (a továbbiakban: 
hálózat). A hálózat a tagállamok illetékes 
hatóságai és a Bizottság közötti strukturált 
egyeztetés és együttműködés fórumaként 
szolgál, és észszerűsíti az e rendelet Unión 
belüli érvényesítésére irányuló 
gyakorlatokat, ezzel eredményesebbé és 
koherensebbé téve a jogérvényesítést.

(2) A hálózat az egyes tagállamok 
illetékes hatóságának képviselőiből, a 
Bizottság képviselőiből és – adott esetben 
– a vámhatóságok szakértőiből áll.

(2) A hálózat az egyes tagállamok 
illetékes hatóságának képviselőiből, a 
Bizottság képviselőiből, beleértve az uniós 
küldöttségeket, és – adott esetben – a 
vámhatóságok szakértőiből, valamint az 
Európai Unió Alapjogi Ügynöksége, az 
Európai Munkaügyi Hatóság és a 
rendelet hatálya alá tartozó területeken 
releváns szakértelemmel rendelkező más 
uniós ügynökségek képviselőiből áll. A 
szakszervezeteket és a munkavállalók más 
képviselőit, a civil szervezeteket, az 
emberijog-védőket, a nemzetközi 
szervezeteket és a harmadik országok 
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illetékes hatóságait felkérik, hogy 
működjenek együtt a hálózattal.

(3) A hálózat az alábbi feladatokat látja 
el:

(3) A hálózat az alábbi feladatokat látja 
el:

a) megkönnyíti a jogérvényesítési 
tevékenységek közös prioritásainak 
megállapítását az információk, a 
szakismeretek és a bevált módszerek 
cseréje céljából;

a) megkönnyíti a jogérvényesítési 
tevékenységek közös prioritásainak 
megállapítását, többek között a harmadik 
országokban, és különösen a fejlődő 
országokban, az információk, a 
szakismeretek és a bevált módszerek 
cseréje céljából, a nemek közötti 
egyenlőség szempontját érvényesítő és 
gyermekbarát megközelítést biztosítva;

b) közös vizsgálatokat folytat; b) közös vizsgálatokat folytat, többek 
között harmadik országokban, és 
megerősíti a nemzeti és transznacionális 
áldozatkezelési mechanizmusokat;

c) megkönnyíti a kapacitásépítési 
tevékenységeket, valamint előmozdítja 
egységes kockázatalapú megközelítések és 
közigazgatási gyakorlatok kialakítását e 
rendelet tagállamokban történő 
végrehajtása érdekében;

c) megkönnyíti a kapacitásépítési 
tevékenységeket, valamint előmozdítja 
egységes kockázatalapú megközelítések és 
közigazgatási gyakorlatok kialakítását e 
rendelet tagállamokban és harmadik 
országokban történő végrehajtása 
érdekében;

d) közreműködik az e rendelet 
hatékony és egységes alkalmazásának 
biztosítását célzó iránymutatás 
kidolgozásában;

d) közreműködik az e rendelet 
hatékony és egységes alkalmazásának 
biztosítását célzó iránymutatás 
kidolgozásában;

e) előmozdítja és megkönnyíti az új 
technológiák felhasználási lehetőségeinek 
feltérképezésére irányuló együttműködést e 
rendelet érvényesítése és a termékek 
nyomonkövethetősége érdekében;

e) előmozdítja és megkönnyíti az új 
technológiák felhasználási lehetőségeinek 
feltérképezésére irányuló együttműködést e 
rendelet érvényesítése és a termékek 
nyomonkövethetősége érdekében;

f) előmozdítja az együttműködést, 
valamint a szakismeretek és a bevált 
módszerek cseréjét az illetékes hatóságok 
és a vámhatóságok között.

f) előmozdítja az együttműködést, 
valamint a szakismeretek és a bevált 
gyakorlatok cseréjét az illetékes hatóságok 
és a vámhatóságok között, és adott esetben 
a harmadik országok illetékes 
hatóságaival, különös tekintettel a 
harmadik országok illetékes hatóságaira, 
valamint a szakszervezetekkel, a civil 
társadalmi szervezetekkel, az emberijog-
védőkkel és a nemzetközi szervezetekkel;
fa) kezeli a központosított 
panaszkezelési rendszert;
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(4) A Bizottság a hálózaton keresztül 
támogatja és ösztönzi a jogérvényesítő 
hatóságok közötti együttműködést, és részt 
vesz a hálózat ülésein.

(4) A Bizottság a hálózaton keresztül 
támogatja és ösztönzi a jogérvényesítő 
hatóságok közötti együttműködést, és részt 
vesz a hálózat ülésein.

(5) A hálózat kidolgozza eljárási 
szabályzatát.

(5) A hálózat kidolgozza eljárási 
szabályzatát.

Módosítás 62

Rendeletre irányuló javaslat
25 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság, a tagállamok és az 
illetékes hatóságok kérésre bizalmasan 
kezelik az információszolgáltatók kilétét, 
illetve az általuk szolgáltatott 
információkat. A bizalmas 
információkezelés iránti kérelemhez 
mellékelni kell a közölt információk 
nyilvánosságra hozható összefoglalóját 
vagy annak indokolását, hogy az 
információról miért nem készíthető nem 
bizalmas jellegű összefoglaló.

(2) A Bizottság, a tagállamok és az 
illetékes hatóságok kérésre bizalmasan 
kezelik az információszolgáltatók kilétét, 
illetve az általuk szolgáltatott 
információkat. A bizalmas 
információkezelés iránti kérelemhez 
kérésre átfogó védelmi szolgáltatásokat 
kell nyújtani, és mellékelni kell a közölt 
információk nyilvánosságra hozható 
összefoglalóját vagy annak indokolását, 
hogy az információról miért nem 
készíthető nem bizalmas jellegű 
összefoglaló.

Módosítás 63

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) E rendelet végrehajtásának és 
érvényesítésének megkönnyítése 
érdekében a Bizottság adott esetben 
együttműködik, kapcsolatot tart és 
információcserét folytathat többek között 
harmadik országbeli hatóságokkal, 
nemzetközi szervezetekkel, a civil 
társadalom képviselőivel és üzleti 
szervezetekkel. A harmadik országbeli 
hatóságokkal rendezett keretek között, a 
harmadik országokkal folytatott párbeszéd 

(1) E rendelet végrehajtásának és 
érvényesítésének megkönnyítése 
érdekében a Bizottság együttműködik, 
kapcsolatot tart és információcserét 
folytathat többek között harmadik 
országbeli hatóságokkal, különösen 
fejlődő országokbeli hatóságokkal, 
nemzetközi szervezetekkel, 
szakszervezetekkel és egyéb munkavállalói 
képviselőkkel, a civil társadalom 
képviselőivel, üzleti szervezetekkel és 
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meglévő struktúrái vagy szükség esetén 
újonnan, eseti alapon kialakított párbeszéd 
részeként kell nemzetközi együttműködést 
folytatni.

bármely más érdekelt féllel. A harmadik 
országbeli, különösen fejlődő országokbeli 
hatóságokkal rendezett keretek között, a 
párbeszéd meglévő struktúrái vagy szükség 
esetén újonnan, eseti alapon kialakított 
párbeszéd részeként és a 24. cikkben 
előirányzott hálózaton keresztül kell 
nemzetközi együttműködést folytatni.

(1a) A Bizottság – különösen a fejlődő 
országokban és a Szomszédsági, 
Fejlesztési és Nemzetközi Együttműködési 
Eszköz (Globális Európa) létrehozásáról 
szóló, 2021. június 9-i (EU) 2021/947 
európai parlamenti és tanácsi rendelettel 
összhangban – intézkedéseket hoz annak 
érdekében, hogy hozzájáruljon az e 
rendelet hatékony végrehajtásához, így 
többek között pénzügyi támogatást nyújt a, 
például a diszkriminációból, a 
tisztességtelen beszerzési gyakorlatokból, 
a létminimumra és a földtulajdonra 
vonatkozó jogok hiányából eredő 
kényszermunka kiváltó okainak kezelése 
érdekében a partnerországokban folyó 
kapacitásépítéshez. A Bizottság pénzügyi 
és politikai támogatást nyújt a civil 
társadalmi szervezeteknek, az emberijog-
védőknek és a jogosultaknak, többek 
között a tudatosság növelése és az 
áldozatok védelemhez, 
igazságszolgáltatáshoz és jogorvoslathoz 
való hozzáférésének támogatása révén.

(2) Az (1) bekezdés alkalmazásában a 
többek között nemzetközi szervezetekkel, a 
civil társadalom képviselőivel, üzleti 
szervezetekkel és harmadik országbeli 
illetékes hatóságokkal folytatott 
együttműködés eredményként az Unió 
kísérő intézkedéseket dolgozhat ki annak 
érdekében, hogy támogassa a vállalatok és 
a partnerországok erőfeszítéseit, valamint 
a rendelkezésre álló helyi kapacitások 
fejlesztését a kényszermunka elleni 
küzdelemben.

(2) Az (1) bekezdés alkalmazásában az 
Unió kísérő intézkedéseket dolgoz ki, 
többek között a gazdasági szereplő és az 
értékláncban részt vevő üzleti partnerei, 
különösen a kis- és középvállalkozások 
(kkv-k) erőfeszítéseinek támogatása 
céljából.

(2a) A rendelet különösen a következő 
kísérő intézkedéseket irányozza elő:
a) az előállító országok kormányait 
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támogató fejlesztési politikák, hogy 
garantálni, védeni és teljesíteni tudják a 
tisztességes munkafeltételek 
megvalósítására vonatkozó nemzetközi 
emberi jogi kötelezettségeiket, többek 
között az alábbiak révén:
i. a véleménynyilvánítás és az 
egyesülés szabadsága előtt álló akadályok 
megszüntetése, valamint a földtulajdon- és 
földhasználati jogok fokozott elismerése;
ii. a nemzeti szociális védelmi 
minimum kiépítése a kényszermunkával 
szembeni kiszolgáltatottság csökkentése 
érdekében;
iii. szociális és gazdasági támogatás 
nyújtása, beleértve az oktatási és képzési 
lehetőségekhez való hozzáférést és a 
tisztességes munkához való hozzáférést, 
különösen a veszélyeztetett 
népességcsoportok számára, 
foglalkoztathatóságuk, jövedelemszerzési 
lehetőségeik és kapacitásuk növelése 
érdekében;
iv. olyan koherens szakpolitikák, 
például foglalkoztatási és munkaerő-
migrációs politikák kidolgozása, amelyek 
figyelembe veszik a migránsok egyes 
csoportjait – köztük az irreguláris 
helyzetben lévőket – érintő kockázatokat, 
és foglalkoznak azokkal a 
körülményekkel, amelyek 
kényszermunkához vezethetnek.
b) a partnerországok támogatása a 
kényszermunkára vonatkozó átfogó 
nemzeti cselekvési tervek kidolgozásában, 
a következők céljából:
i. a munkavállalók 
kényszermunkával szembeni 
kiszolgáltatottságát kiváltó okok kezelése;
ii. a kényszermunkára vonatkozó 
jogszabályok elfogadása és megerősítése, 
amelyek a gazdaság valamennyi 
ágazatának munkaviszonyaira 
kiterjednek;
iii. hatékony védőintézkedések 
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biztosítása az összes áldozat 
szükségleteinek kielégítése céljából, 
függetlenül státuszuktól (életkor, nem, 
etnikai hovatartozás, migrációs jogállás 
vagy bármely más, megkülönböztetés 
alapjául szolgáló ok), mind ami az 
azonnali segítségnyújtást, mind ami a 
hosszú távú kilábalást és rehabilitációt 
illeti;
iv. a jogszabályok végrehajtásának és 
a büntetőeljárásoknak a megerősítése;
v. a tudatosság és a szerepvállalás 
növelése, különösen azok körében, akiket 
leginkább fenyeget annak a kockázata, 
hogy kényszermunka áldozatává 
válhatnak, beleértve a migránsokat, hogy 
tájékoztassák őket többek között arról, 
hogyan védekezhetnek a csalárd vagy 
visszaélésszerű toborzási és foglalkoztatási 
gyakorlatok ellen, a munkahelyi jogaikról 
és kötelezettségeikről, arról, hogy szükség 
esetén hogyan juthatnak segítséghez, 
valamint a kényszermunka tilalmának 
megsértéséért járó szankciókról.
(2b) Az Unió és tagállamai támogatják 
a harmadik országokat, különösen a 
fejlődő országokat a kényszermunka 
tilalmával kapcsolatos alapvető ILO-
egyezmények és szabványok 
megerősítésének és hatékony 
végrehajtásának előmozdításával, 
valamint olyan intézkedések 
meghozatalával, amelyek lehetővé teszik a 
partnerországok számára a 
kényszermunka hatékony megelőzését, 
minimalizálását, korrekcióját és 
felszámolását.
(2c) A tagállamok és a Bizottság 
tájékoztatást és hatékony támogatást 
nyújtanak az érintett érdekelt feleknek a 
számukra biztosított jogok – különösen a 
panasztételhez való jog – tiszteletben 
tartása és gyakorlása, valamint a rendelet 
végrehajtásának nyomon követése 
érdekében.



RR\1289168HU.docx 233/293 PE746.734v02-00

HU



PE746.734v02-00 234/293 RR\1289168HU.docx

HU

MELLÉKLET: AZON SZERVEZETEK VAGY SZEMÉLYEK FELSOROLÁSA,
AKIKTŐL A VÉLEMÉNY ELŐADÓJA ÉSZREVÉTELEKET KAPOTT

A következő felsorolás tisztán önkéntes alapon, a vélemény előadója kizárólagos felelősségi körében 

készült. Az előadó a következő szervezetektől vagy személyektől kapott információkat a vélemény 

tervezetének elkészítése során, egészen annak bizottsági elfogadásáig:

Szervezet és/vagy 
személy

Acumen Public Affairs
Anti-Slavery International
AxHa
Clean Clothes Campaign European Coalition (CCC – European Coalition)
European Center for Constitutional and Human Rights (ECCHR)
European Cocoa Association
Fair Trade Advocacy Office (FTAO)
Fediol
French National Consultative Commission on Human Rights
Fundación Brazil
Fundación Libera
German Institute for Human Rights
International Dalit Solidarity Network (IDSN)
Ovibashi Karmi Unnayan Program
Reporter Brazil
Social Awareness and Voluntary Education
The Remedy Project
Tony’s Chocolonely
Turkmen.news
Uganda Consortium for Corporate Accountability
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A VÉLEMÉNYNYILVÁNÍTÁSRA FELKÉRT BIZOTTSÁG ELJÁRÁSA

Cím Prohibiting products made with forced labour on the Union market
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VÉLEMÉNY A HALÁSZATI BIZOTTSÁG RÉSZÉRŐL

a Nemzetközi Kereskedelmi Bizottság és a Belső Piaci és Fogyasztóvédelmi 
Bizottság részére

a kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról szóló 
európai parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló javaslatról
(COM(2022)0453 – C9-0307/2022 – 2022/0269(COD))

A vélemény előadója: Rosa D’Amato
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RÖVID INDOKOLÁS

A Nemzetközi Munkaügyi Szervezet szerint világszerte 128 000 halász van kényszermunka-
helyzetben. Ez a szám valószínűleg alulbecsült, tekintettel a kényszermunka mértékének – 
különösen a hajók fedélzetén történő – mérésével kapcsolatos kihívásokra1. Az ágazatban a 
kényszermunka magában foglalja a bérek visszatartását, a hosszú munkaidőben, erőszakkal 
fenyegetve, adósrabszolgaságban, rendkívül alacsony díjazás ellenében, valamint megfelelő 
egészségügyi és biztonsági feltételek nélkül végzett munkát2. A migráns munkavállalók 
különösen kiszolgáltatottak lehetnek a kényszermunkával szemben3.
A halászati műveletek földrajzilag gyakran távoli jellege miatt ezek a visszaélések 
észrevétlenek maradhatnak. 

A tengeri ökoszisztémák állapotának romlásával és az állományok globális szintű 
kimerülésével4 a halászati műveletek ráfordításainak költségei megemelkedtek, és a rosszabb 
és kizsákmányoló munkakörülmények formájában gyakran a legénység tagjaira hárulnak. 

A halászatban a kényszermunkával kapcsolatos visszaélések gyakran a jogellenes, be nem 
jelentett és szabályozatlan (IUU) halászathoz kapcsolódnak. Az IUU halászat jellegéből fakadó 
átláthatatlanság és az ellenőrzés hiánya olyan tényezők, amelyek lehetővé teszik a 
kényszermunkát. 

Bár egyetlen ország sem mentes a kényszermunkával kapcsolatos visszaélésektől, a munkaerő-
kizsákmányolás áldozatainak legnagyobb része – becslések szerint 15,1 millió fő – az ázsiai és 
csendes-óceáni régióból kerül ki5.  
Az EU tengeri élelmiszer-fogyasztásának 68,6%-át importálja6, többek között az ázsiai és 
csendes-óceáni térség országaiból7. 
Az uniós halászflotta sem mentes a munkaerő-kizsákmányolástól, az uniós tagállamok többsége 
pedig még nem ratifikálta a halászati munkáról szóló 188. sz. ILO-egyezményt. 

Ez a rendelet tehát kulcsfontosságú lesz annak biztosításához, hogy az Unióban a tengeri 
eredetű élelmiszerek fogyasztása ne járuljon hozzá a kényszermunkához, sem az Unión belül, 
sem azon kívül.

1 ILO, Global Estimates of Modern Slavery: Forced Labour and Forced Marriage (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó globális becslések: kényszermunka és -házasság), 2022.
2https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/--declaration/documents/publication/wcms_429359.pdf 
3 ILO, Global Estimates of Modern Slavery: Forced Labour and Forced Marriage (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó globális becslések: kényszermunka és -házasság), 2022.
4 A biológiailag nem fenntartható mértékben lehalászott állományok százalékos aránya az 1970-es évek vége óta 
az 1974-es 10%-ról 2019-re 35,4%-ra nőtt. FAO, 2022. The State of World Fisheries and Aquaculture 2022. 
Towards Blue Transformation (A világ halászati és akvakulturális helyzete 2022: a kék átalakulás felé), Róma, 
FAO. https://doi.org/10.4060/cc0461en. 
5https://www.ilo.org/global/topics/forced-labour/lang--
en/index.htm#:~:text=Facts%20and%20figures&text=12%25%20of%20all%20those%20in,(5.3%20per%20thou
sand%20people). 
6 EUMOFA, The EU fish market (Az uniós halpiac), 2022. évi kiadás. 
https://eumofa.eu/documents/20178/521182/EFM2022_EN.pdf/5dbc9b7d-b87c-a897-5a3f-
723b369fab08?t=1669739251587 
7 Kína a harmadik beszállító, és Vietnammal együtt a tengeri eredetű élelmiszerek Unióba irányuló 
behozatalának közel 10%-át adja.  Az EUMOFA-nak az Eurostat adatain alapuló elemzése: https://oceans-and-
fisheries.ec.europa.eu/facts-and-figures/facts-and-figures-common-fisheries-policy/external-trade_en 

https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/--declaration/documents/publication/wcms_429359.pdf
https://doi.org/10.4060/cc0461en
https://www.ilo.org/global/topics/forced-labour/lang--en/index.htm#:~:text=Facts%20and%20figures&text=12%25%20of%20all%20those%20in,(5.3%20per%20thousand%20people)
https://www.ilo.org/global/topics/forced-labour/lang--en/index.htm#:~:text=Facts%20and%20figures&text=12%25%20of%20all%20those%20in,(5.3%20per%20thousand%20people)
https://www.ilo.org/global/topics/forced-labour/lang--en/index.htm#:~:text=Facts%20and%20figures&text=12%25%20of%20all%20those%20in,(5.3%20per%20thousand%20people)
https://eumofa.eu/documents/20178/521182/EFM2022_EN.pdf/5dbc9b7d-b87c-a897-5a3f-723b369fab08?t=1669739251587
https://eumofa.eu/documents/20178/521182/EFM2022_EN.pdf/5dbc9b7d-b87c-a897-5a3f-723b369fab08?t=1669739251587
https://oceans-and-fisheries.ec.europa.eu/facts-and-figures/facts-and-figures-common-fisheries-policy/external-trade_en
https://oceans-and-fisheries.ec.europa.eu/facts-and-figures/facts-and-figures-common-fisheries-policy/external-trade_en
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Ez a javaslat csak egyike azon számos eszköznek, amelyek az Unió és a tagállamok 
rendelkezésére állnak ahhoz, hogy világszerte elősegítsék a kényszermunka felszámolását. A 
kényszermunka kiváltó okainak kezelése érdekében a tagállamoknak és az Uniónak ezt a 
küzdelmet be kell építeniük kereskedelmi és fejlesztési együttműködési politikáikba. 
Az Uniónak globális szinten kell e fellépés élére állnia, előmozdítva a meglévő nemzetközi 
eszközök ratifikálását. 

Az előadó ezért támogatja a rendeletet, és a következő pontokra kívánja felhívni a figyelmet. 

Központosított panasztételi eljárás 

Az előadó úgy véli, hogy az érdekelt felek és a polgárok számára jogot kell biztosítani ahhoz, 
hogy az e rendelet megsértésével kapcsolatos panaszaikat egy központosított panasztételi 
mechanizmuson keresztül közvetlenül az Európai Bizottsághoz nyújtsák be. 
A Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy a panaszok egyablakos ügyintézési ponthoz való 
beérkezését követően azokat vagy a nemzeti hatóságokhoz utalja, vagy maga értékelje. Ezt 
követően mind a tagállamok illetékes hatóságait, mind a Bizottságot fel kell hatalmazni 
vizsgálatok indítására.  

Nem együttműködő országok

Az előadó úgy véli, hogy a hatékonyság érdekében a javaslatnak olyan mechanizmusokat kell 
bevezetnie, amelyek kezelik a kényszermunka kiváltó okait. Ha e rendeletet az érintett 
országokkal folytatott hatékony párbeszéd nélkül hajtják végre, az azzal a veszéllyel jár, hogy 
az országok kivonulnak a részvételből, ami további negatív következményekkel jár a már 
érintett kiszolgáltatott munkavállalókra nézve. Az előadó ezért egy olyan mechanizmus 
létrehozását javasolja, amely az IUU halászatról szóló rendeletben foglalt lapkiosztási 
rendszerre építve előmozdítja a magas kockázatú országokkal folytatott együttműködést. 

Korrekciós intézkedések

Az előadó úgy véli, hogy a jóvátétel elengedhetetlen ahhoz, hogy a kényszermunka áldozatai 
számára valódi változást lehessen elérni. A jóvátételt a civil társadalommal, a 
szakszervezetekkel és más érdekelt felekkel együttműködésben kell megállapítani, a 
munkavállalók bevonása pedig a folyamat minden szakaszában kulcsfontosságú lesz.

Átláthatóság, jelentéstétel és az információkhoz való nyilvános hozzáférés

A halászati ágazatban alkalmazott kényszermunka gyakorlatának megértéséhez megbízható 
adatokra és becslésekre van szükség. Az ilyen adatok azonban korlátozottak és hiányosak8. A 
több adat révén megvalósuló fokozott átláthatóság elő fogja mozdítani az elszámoltathatóságot, 
és segíteni fog azonosítani a rendelet végrehajtásával kapcsolatos kihívásokat. 
A javaslatnak ezért elő kell írnia a tagállamok és a Bizottság számára a javaslat alkalmazására 
vonatkozó jelentéstételt és az ilyen információk közzétételét. 

8 ILO, Global Estimates of Modern Slavery: Forced Labour and Forced Marriage (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó globális becslések: kényszermunka és -házasság), 2022.
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MÓDOSÍTÁSOK

A Halászati Bizottság felkéri a Nemzetközi Kereskedelmi Bizottságot és a Belső Piaci és 
Fogyasztóvédelmi Bizottságot mint illetékes bizottságokat, hogy vegyék figyelembe az 
alábbiakat:

Módosítás 1

Rendeletre irányuló javaslat
1 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Amint azt a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet (ILO) a 
kényszermunkáról szóló 29. számú 
egyezmény (a továbbiakban: a 29. sz. ILO-
egyezmény) 2014. évi jegyzőkönyvének 
preambulumában elismeri, a 
kényszermunka az emberi méltóság és az 
alapvető emberi jogok súlyos 
megsértésének minősül. Az ILO az 
alapvető jogokat érintő elvnek nyilvánította 
a kényszermunka minden formájának 
felszámolását. Az ILO az alapvető ILO-
egyezmények közé sorolja a 29. sz. ILO-
egyezményt, a 29. sz. egyezmény 2014. évi 
jegyzőkönyvét és a kényszermunka 
felszámolásáról szóló 105. sz. ILO-
egyezményt (a továbbiakban: a 105. sz. 
ILO-egyezmény)16. A kényszermunka 
körébe sokféle kényszerítő jellegű 
munkaügyi gyakorlat tartozik, amellyel 
nem önként vállalt munka vagy 
szolgáltatás teljesítésére vesznek rá 
embereket17.

(1) Amint azt a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet (ILO) a 
kényszermunkáról szóló 29. számú 
egyezmény (a továbbiakban: a 29. sz. ILO-
egyezmény) 2014. évi jegyzőkönyvének 
preambulumában elismeri, a 
kényszermunka az emberi méltóság és az 
alapvető emberi jogok súlyos 
megsértésének minősül. Az ILO az 
alapvető jogokat érintő elvnek nyilvánította 
a kényszermunka minden formájának 
felszámolását. Az ILO az alapvető ILO-
egyezmények közé sorolja a 
kényszermunkáról szóló (kiegészítő 
intézkedések) (203. sz.) ajánlással kísért 
29. sz. ILO-egyezményt, a 29. sz. 
egyezmény 2014. évi jegyzőkönyvét és a 
kényszermunka felszámolásáról szóló 105. 
sz. ILO-egyezményt (a továbbiakban: a 
105. sz. ILO-egyezmény)16. A 
kényszermunka körébe világszerte sokféle 
kényszerítő jellegű munkaügyi gyakorlat 
tartozik, amelyek során – többek között a 
termelő ágazatokban, például a 
feldolgozóiparban, a mezőgazdaságban és 
a halászatban, vagy az olyan 
szolgáltatásoknál, mint a szállítás, a 
raktározás, a takarítás vagy a logisztika – 
büntetés terhe mellett vesznek rá 
embereket nem önként vállalt munka 
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elvégzésére.17Közvetett kényszerítést 
eredményezhetnek bizonyos munkáltatói 
gyakorlatok is, mint például a 
megtévesztés, hamis ígéretek és a 
személyazonosító okmányok visszatartása. 
Azokban az esetekben, amikor a munkát 
vagy szolgáltatást a munkavállaló 
kiszolgáltatottságának kihasználásával, 
büntetés, elbocsátás vagy adott esetben a 
minimális szint alatti bérfizetés kilátásba 
helyezésével kényszerítik ki, ez a 
kizsákmányolás már nem pusztán a rossz 
foglalkoztatási feltételek kérdése, hanem 
büntetés terhe melletti munkára 
kényszerítésnek minősül. Az Emberi 
Jogok Európai Bírósága többször 
megállapította, hogy az emberi jogok 
európai egyezményének 4. cikke 
értelmében az eredeti beleegyezés és az 
önkéntesség semmissé válik, ha a 
kiszolgáltatott helyzettel visszaélnek17a. 

__________________ __________________
16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm

16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm

17 Az ILO által a kényszermunkáról szóló 
1920. évi (29. sz.) egyezményben a 
kényszermunkára adott 
fogalommeghatározás, What is forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking (Forced labour, modern slavery 
and human trafficking) (Mi a 
kényszermunka, a modernkori 
rabszolgaság és az emberkereskedelem? 
[Kényszermunka, modernkori rabszolgaság 
és emberkereskedelem]) (ilo.org).

17 Az ILO által a kényszermunkáról szóló 
1920. évi (29. sz.) egyezményben a 
kényszermunkára adott 
fogalommeghatározás, What is forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking (Forced labour, modern slavery 
and human trafficking) (Mi a 
kényszermunka, a modernkori 
rabszolgaság és az emberkereskedelem? 
[Kényszermunka, modernkori rabszolgaság 
és emberkereskedelem]) (ilo.org).
17a EJEB, a 21884/15. sz. Chowdury és 
mások kontra Görögország és a 
20116/12. sz. Zoletic és mások kontra 
Azerbajdzsán ügy.

Módosítás 2
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Rendeletre irányuló javaslat
1 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az 1380/2013/EU rendelet 2. cikke 
többek között előírja, hogy a halászati 
tevékenységeket olyan módon kell 
irányítani, amely összhangban van a 
gazdasági, társadalmi és foglalkoztatási 
előnyök elérésére irányuló 
célkitűzésekkel, valamint biztosítja az 
Unión belüli egyenlő versenyfeltételeket 
és a megfelelés kultúráját. A 
kényszermunka alkalmazásával végzett 
halászati tevékenységek aláássák a közös 
halászati politika e céljainak elérését. 
Ezenkívül hozzájárulnak a piaci szereplők 
közötti tisztességtelen verseny 
kialakulásához, különösen a szociálisan 
kifogásolható normák alkalmazásából 
eredő alacsonyabb költségek miatt, és 
növelik annak kockázatát, hogy az ilyen 
kizsákmányoló gyakorlatokkal előállított 
halászati termékek belépnek az EU 
piacára. Ezen okok miatt az uniós 
halászati ellenőrzési szabályokat 
megerősítették annak érdekében, hogy 
hatékony, visszatartó erejű és arányos 
szankciókat írjanak elő, beleértve a 
legmagasabb ponthatár megállapítását a 
kényszermunka alkalmazásával halászati 
tevékenységet folytató személyek számára.

Módosítás 3

Rendeletre irányuló javaslat
1 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1b) A jogellenes, be nem jelentett és 
szabályozatlan halászat gyakran 
hozzájárul a kényszermunka 
fenntartásához;



PE746.734v02-00 244/293 RR\1289168HU.docx

HU

Módosítás 4

Rendeletre irányuló javaslat
2 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A kényszermunka alkalmazása az 
egész világon elterjedt. A becslések szerint 
mintegy 27,6 millió ember végzett 
kényszermunkát 2021-ben18. A társadalom 
kiszolgáltatott helyzetben lévő és 
marginalizálódott csoportjai különösen 
sebezhetőek a tekintetben, hogy 
kényszermunka végzésére vegyék rá őket. 
Még ha a kényszermunka nem is államilag 
előírt, gyakran a jó kormányzás hiányának 
tudható be bizonyos gazdasági szereplők 
esetében.

(2) A kényszermunka alkalmazása az 
egész világon elterjedt. A becslések szerint 
mintegy 27,6 millió ember végzett 
kényszermunkát 2021-ben18. A társadalom 
kiszolgáltatott helyzetben lévő és 
marginalizálódott csoportjai különösen 
sebezhetőek a tekintetben, hogy 
kényszermunka végzésére vegyék rá őket. 
Emellett a kényszermunkát sok esetben a 
mobilitás és az állandó mozgás 
összefüggésében, távoli helyeken, többek 
között a tengeren, gyorsan és hirtelen 
változó körülmények között, valamint 
elszigeteltség vagy bebörtönzés 
körülményei között végzik, ami jelentősen 
növeli a munkavállalói jogok 
megsértésének kockázatát. Az orvosi 
ellátáshoz való hozzáférés hiánya, a 
rendkívül kockázatos munkakörülmények, 
a hosszú munkaidő, az alvás és a pihenés 
hiánya, a zaj, a baleset vagy betegség 
esetén az orvosi ellátás biztosításának 
képtelensége, a szabályozási felügyelet és 
az átláthatóság hiánya, a nem egyértelmű 
toborzási rendszerek, a nem regisztrált 
helyeken végzett munka, beleértve a nem 
regisztrált hajókat, a munkaeszközök 
rossz állapota és a kényszermunka miatt, 
különösen az olyan ágazatokban, mint a 
mezőgazdaság, beleértve a vágást, a 
feldolgozást és a halászatot, megnövelik a 
megbetegedés és a fizikai sérülés esélyét, 
valamint a halálos munkahelyi balesetek 
előfordulását. Mivel a kényszermunka 
esetei nagymértékben befolyásolják a 
termelő ágazatot, beleértve a 
mezőgazdaságot, a halászatot és a 
feldolgozást, jelentős a kockázata annak, 
hogy a kényszermunkával előállított 
termékek megjelennek az 
élelmiszerpiacokon. Még ha a 
kényszermunka nem is államilag előírt, 
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gyakran a jó kormányzás hiányának 
tudható be bizonyos gazdasági szereplők 
esetében. A kényszermunka nagyon 
gyakran összefügg a szegénységgel és a 
megkülönböztetéssel kapcsolódik, 
különösen, ha a magánszektorban 
kényszerítik ki. A hitelekkel és 
adósságokkal folytatott manipuláció – 
akár a munkáltatók, akár a 
munkaközvetítők részéről – még mindig 
egy olyan kiemelt tényező, amely a 
kényszermunka csapdájába ejti a 
kiszolgáltatott munkavállalókat. Az összes 
kényszermunkát végző ember között 
11,8 millió nő és lány van. A 
kényszermunkát végzők közül több mint 
3,3 millióan gyermekek. A legtöbb 
kényszermunka a magángazdaságban 
fordul elő. A kényszermunka előforduló 
eseteinek 86%-át magánszereplők 
kényszerítik ki – 63%-át a 
magángazdaságban, a kereskedelmi célú 
szexuális kizsákmányolástól eltérő 
ágazatokban, 23%-át pedig a 
kereskedelmi célú szexuális 
kizsákmányolásban. A kényszermunka 
fennmaradó 14%-át az államilag elrendelt 
kényszermunka teszi ki. Azok a migráns 
munkavállalók, akiket nem védi a törvény, 
illetve nem tudják gyakorolni jogaikat, 
jobban ki vannak téve a kényszermunka 
veszélyének, mint más munkavállalók. Az 
ILO szerint a kényszermunkával 
kizsákmányolt felnőttek 15%-a migráns. 
Az Európai Unió Alapjogi Ügynöksége 
megállapította, hogy a migráns 
munkavállalókat az Unión belül is 
súlyosan kizsákmányolják a 
munkahelyükön. A gátlástalan 
munkáltatók a migráns munkavállalók 
gyenge helyzetét kihasználva arra 
kényszerítik őket, hogy végtelen hosszú 
órákon át dolgozzanak fizetés nélkül vagy 
kevés fizetésért, gyakran veszélyes 
körülmények között, a törvényben előírt 
minimális biztonsági felszerelés nélkül.

__________________ __________________
18 The 2021 Global Estimates of Modern 18 The 2021 Global Estimates of Modern 
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Slavery (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó 2021. évi globális becslések), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf

Slavery (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó 2021. évi globális becslések), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf

Módosítás 5

Rendeletre irányuló javaslat
3 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A kényszermunka felszámolása 
kiemelt jelentőséggel bír az Unió számára. 
Az Európai Unióról szóló szerződés 21. 
cikke szilárdan rögzíti az emberi méltóság 
tiszteletben tartását, valamint az emberi 
jogok egyetemességét és oszthatatlanságát. 
Az Európai Unió Alapjogi Chartája 5. 
cikkének (2) bekezdése, valamint az 
emberi jogok európai egyezményének 4. 
cikke rögzíti, hogy senki nem kötelezhető 
kényszermunkára. Az Emberi Jogok 
Európai Bírósága több alkalommal is úgy 
értelmezte az emberi jogok európai 
egyezményének 4. cikkét, hogy arra 
kötelezi a tagállamokat, hogy szabjanak ki 
szankciókat és folytassanak büntetőeljárást 
minden olyan cselekmény ügyében, amely 
valamely személynek az emberi jogok 
európai egyezményének 4. cikkében 
meghatározott helyzetben tartására 
irányul19.

(3) A kényszermunka és a kötelező 
munka minden formájának tilalma az 
emberi jogok nemzetközi jogának kötelező 
normái közé tartozik. Ez a norma abszolút 
kötelező jellegű, amely alól nem lehet 
kivételt tenni. A kényszermunka 
felszámolása ezért kiemelt jelentőséggel 
bír az Unió számára. Az Európai Unióról 
szóló szerződés 21. cikke szilárdan rögzíti 
az emberi méltóság tiszteletben tartását, 
valamint az emberi jogok egyetemességét 
és oszthatatlanságát. Az Európai Unió 
Alapjogi Chartája 5. cikkének (2) 
bekezdése, valamint az emberi jogok 
európai egyezményének 4. cikke rögzíti, 
hogy senki nem kötelezhető 
kényszermunkára. Az Emberi Jogok 
Európai Bírósága ilyen értelmezést adott a 
vonatkozó ítélkezési gyakorlatban, amely 
az előzetes hozzájárulás és az önkéntesség 
kérdésével foglalkozik1a. Az Emberi Jogok 
Európai Bírósága emellett ítéletében arra 
kötelezte a tagállamokat, hogy szabjanak ki 
szankciókat és folytassanak büntetőeljárást 
minden olyan cselekmény ügyében, amely 
valamely személynek az emberi jogok 
európai egyezményének 4. cikkében 
meghatározott helyzetben tartására 
irányul19. Az Alapjogi Charta 31. cikke 
elismeri minden munkavállalónak a 
tisztességes és igazságos 
munkakörülményekhez való jogát, a 47. 
cikke pedig a hatékony jogorvoslathoz 
való jogát. Az Európa Tanács által 1961. 
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október 18-án elfogadott Európai 
Szociális Charta (1961) és az 1996. május 
3-án elfogadott felülvizsgált Európai 
Szociális Charta (1996) előírja, hogy a 
szerződő felek „hatékonyan védik a 
dolgozó azon jogát, hogy szabadon 
választott foglalkozás alapján 
biztosíthassa megélhetését”. 

__________________ __________________
19 Például a Siliadin kontra Franciaország 
ügyben hozott ítélet 89. és 102. pontja vagy 
a Chowdury és társai kontra Görögország 
ügyben hozott ítélet 105. pontja.

1ahttps://www.echr.coe.int/Documents/FS
_Forced_labour_ENG.pdf
19 Például a Siliadin kontra Franciaország 
ügyben hozott ítélet 89. és 102. pontja vagy 
a Chowdury és társai kontra Görögország 
ügyben hozott ítélet 105. pontja.

Módosítás 6

Rendeletre irányuló javaslat
3 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3a) A Nemzetközi Munkaügyi 
Szervezet (ILO) szerint a kényszermunka 
világszerte 128 000 halászt érint, bár a be 
nem jelentett esetek száma valószínűleg 
sokkal magasabb a halászati ágazat 
nyilvántartásával kapcsolatos kihívások 
miatt. Sajnálatos módon csak nyolc 
tagállam ratifikálta az ILO 188. számú, a 
halászati ágazat munkafeltételeiről szóló 
egyezményét (2007), ezért tanácsos, hogy 
a fennmaradó tizenkilenc tagállam a 
lehető leghamarabb ratifikálja azt.

Módosítás 7

Rendeletre irányuló javaslat
5 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az Unió szakpolitikái és 
jogalkotási kezdeményezései révén 

(5) Az Unió szakpolitikái és 
jogalkotási kezdeményezései révén 
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igyekszik felszámolni a kényszermunka 
alkalmazását. Az EU a nemzetközi 
szervezetek, köztük az ILO, a Gazdasági 
Együttműködési és Fejlesztési Szervezet 
(OECD) és az Egyesült Nemzetek 
Szervezete (ENSZ) által meghatározott 
nemzetközi irányelveknek és alapelveknek 
megfelelően előmozdítja a kellő 
gondosságot annak érdekében, hogy a 
kényszermunkának ne legyen helye az 
Unióban letelepedett vállalkozások 
értékláncaiban.

igyekszik felszámolni a kényszermunka 
alkalmazását. A gyermekmunka és a 
kényszermunka felszámolása csak akkor 
érhető el, ha előmozdítják a tisztességes 
munka különböző egyéb célkitűzéseit, 
például a fenntartható üzleti magatartást, 
a szociális párbeszédet, az egyesülés 
szabadságát, a kollektív tárgyalást és a 
szociális védelmet. Az EU a nemzetközi 
szervezetek, köztük az ILO, a Gazdasági 
Együttműködési és Fejlesztési Szervezet 
(OECD) és az Egyesült Nemzetek 
Szervezete (ENSZ) által meghatározott 
nemzetközi irányelveknek és alapelveknek 
megfelelően – többek között végrehajtható 
jogszabályok révén – előmozdítja a kellő 
gondosságot annak érdekében, hogy a 
kényszermunkának ne legyen helye az 
Unióban letelepedett vállalkozások 
értékláncaiban. Az Uniót az ILO 
„Nehezebb látni, nehezebb megszámolni” 
című iránymutatása is vezérli, amely 
átfogó információkat, eszközöket és 
adatgyűjtést biztosít a felnőttek és 
gyermekek által végzett kényszermunka 
elleni küzdelemhez, valamint más típusú 
ágazatspecifikus iránymutatások is 
alkalmazandók rá, amelyeket a teljes 
ellátási láncban a gazdasági szereplő saját 
működésére, a leányvállalatai 
beszállítóira, az albeszállítóira, az 
alvállalkozóira és az üzleti partnereire 
vonatkozó kockázati mutatók azonosítása 
céljából figyelembe kell venni. A 
kényszermunka felszámolását célzó 
jogszabályok és szakpolitikai intézkedések 
végrehajtása során az Uniónak valós 
időben hozzáférhetővé kell tennie a 
megfelelő adatokat, mivel a 
kényszermunka elleni hatékony 
küzdelemhez elengedhetetlen a termék 
származásának, szállítási útvonalának és 
az értéklánca gazdasági szereplőinek 
azonosítása a határok minden oldalán.

Indokolás

Ez az eszköz önmagában nem lesz elegendő a kényszermunka felszámolásához a halászati 
ágazatban, ezért az előadó hangsúlyozza, hogy számos célkitűzés, valamint az adatok gyűjtése 
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és közzététele kulcsfontosságú lesz a kényszermunka elleni küzdelemben.

Módosítás 8

Rendeletre irányuló javaslat
6 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6a) A harmadik országokkal kötött 
halászati megállapodások alapvető eszközt 
jelentenek az európai flottához tartozó 
harmadik országbeli munkavállalók 
munkakörülményeinek biztosításához.

Módosítás 9

Rendeletre irányuló javaslat
6 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6b) A nem együttműködő országokban 
a kényszermunka esetenként a jogellenes, 
be nem jelentett és szabályozatlan 
halászathoz kapcsolódik, ezért a 
jogellenes, be nem jelentett és 
szabályozatlan halászat elleni küzdelem 
elengedhetetlen a kényszermunka 
felszámolásához.

Módosítás 10

Rendeletre irányuló javaslat
13 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(13) Az Európai Parlament 
állásfoglalásaiban határozottan elítélte a 
kényszermunkát, és felszólított a 
kényszermunkával előállított termékek 
betiltására30.Ezért a nyilvánosság számára 
erkölcsi aggályokat vet fel, hogy 
kényszermunkával előállított termékek 
forgalmazhatók az uniós piacon és 

(13) Az Európai Parlament 
állásfoglalásaiban határozottan elítélte a 
kényszermunkát, és felszólított a 
kényszermunkával előállított termékek 
betiltására30. Ezért a nyilvánosság számára 
erkölcsi aggályokat vet fel, hogy 
kényszermunkával előállított termékek 
forgalmazhatók az uniós piacon és 
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exportálhatók harmadik országokba 
anélkül, hogy hatékony mechanizmus 
működne ilyen termékek betiltása vagy 
kivonása érdekében.

exportálhatók harmadik országokba 
anélkül, hogy hatékony mechanizmus 
működne ilyen termékek betiltása vagy 
kivonása érdekében, szem előtt tartva, 
hogy a kényszermunka esetei többek 
között olyan ágazatokat érintenek, mint a 
mezőgazdaság, a feldolgozás, a halászat és 
a szállítás, ahonnan a végtermékek 
jelentős mértékű fogyasztással 
jellemezhető élelmiszerpiacokra jutnak.

_________________ _________________
30 Lásd a következő állásfoglalásokat: 
ÁLLÁSFOGLALÁSI INDÍTVÁNY a 
kényszermunkával előállított termékek 
betiltását célzó új kereskedelmi eszközről 
(europa.eu), Elfogadott szövegek – 
Kényszermunka és az ujgurok helyzete 
Hszincsiang-Ujgur Autonóm Területen – 
2020. december 17., csütörtök (europa.eu), 
Elfogadott szövegek – Kényszermunka a 
Linglong gyárban és környezetvédelmi 
tiltakozások Szerbiában – 2021. december 
16., csütörtök (europa.eu).

30 Lásd a következő állásfoglalásokat: 
ÁLLÁSFOGLALÁSI INDÍTVÁNY a 
kényszermunkával előállított termékek 
betiltását célzó új kereskedelmi eszközről 
(europa.eu), Elfogadott szövegek – 
Kényszermunka és az ujgurok helyzete 
Hszincsiang-Ujgur Autonóm Területen – 
2020. december 17., csütörtök (europa.eu), 
Elfogadott szövegek – Kényszermunka a 
Linglong gyárban és környezetvédelmi 
tiltakozások Szerbiában – 2021. december 
16., csütörtök (europa.eu).

Módosítás 11

Rendeletre irányuló javaslat
16 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(16) Ahhoz, hogy a tilalom eredményes 
legyen, a hatályának ki kell terjednie 
mindazokra a termékekre, amelyek 
előállításának, gyártásának, 
betakarításának vagy kitermelésének 
bármely szakaszában – ideértve a 
termékkel kapcsolatos megmunkálást és 
feldolgozást is – kényszermunkát 
alkalmaztak. A tilalomnak bármilyen 
jellegű termékre vonatkoznia kell, ideértve 
azok alkotóelemeit is, és a termékekre 
ágazatától, származásától és attól 
függetlenül kell alkalmazni, hogy hazai 
vagy importált-e, az uniós piacon hozzák 
forgalomba vagy forgalmazzák, illetve 

(16) Ahhoz, hogy a tilalom eredményes 
legyen, a hatályának ki kell terjednie 
mindazokra a termékekre, amelyek 
előállításának, gyártásának, 
betakarításának, kitermelésének, 
csomagolásának, szállításának vagy 
forgalmazásának bármely szakaszában – 
ideértve a termékkel kapcsolatos 
megmunkálást és feldolgozást is – 
kényszermunkát alkalmaztak. A tilalomnak 
bármilyen jellegű termékre vonatkoznia 
kell, ideértve azok alkotóelemeit is, és a 
termékekre ágazatától, származásától és 
attól függetlenül kell alkalmazni, hogy 
hazai vagy importált-e, az uniós piacon 
hozzák forgalomba vagy forgalmazzák, 
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onnan exportálják-e. illetve onnan exportálják-e.

Módosítás 12

Rendeletre irányuló javaslat
17 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(17) A tilalomnak elő kell mozdítania a 
kényszermunka felszámolására irányuló 
nemzetközi törekvéseket. A 
„kényszermunka” fogalmának 
meghatározását ezért össze kell hangolni a 
29. sz. ILO-egyezményben foglalt 
fogalommeghatározással. Az „állami 
hatóságok által alkalmazott 
kényszermunka” fogalmának 
meghatározását a 105. sz. ILO-
egyezményhez kell igazítani, amely 
kifejezetten tiltja a kényszermunka 
alkalmazását politikai meggyőződés 
kifejezésre juttatásának büntetéseként, a 
gazdasági fejlődés céljából, 
munkafegyelmi szabályként, sztrájkban 
való részvétel büntetéseként vagy faji, 
vallási vagy egyéb megkülönböztetés 
eszközeként31.

(17) A termékekre és szolgáltatásokra 
vonatkozó import- és exporttilalomnak elő 
kell mozdítania a kényszermunka 
felszámolására irányuló nemzetközi 
törekvéseket. A „kényszermunka” 
fogalmának meghatározását ezért össze 
kell hangolni a 29. sz. ILO-egyezményben 
foglalt fogalommeghatározással. Az 
„állami hatóságok által alkalmazott 
kényszermunka” fogalmának 
meghatározását a 105. sz. ILO-
egyezményhez kell igazítani, amely 
kifejezetten tiltja a kényszermunka 
alkalmazását politikai meggyőződés 
kifejezésre juttatásának büntetéseként, a 
gazdasági fejlődés céljából, 
munkafegyelmi szabályként, sztrájkban 
való részvétel büntetéseként vagy faji, 
vallási vagy egyéb megkülönböztetés 
eszközeként31.

_________________ _________________
31 What is forced labour, modern slavery 
and human trafficking (Forced labour, 
modern slavery and human trafficking) (Mi 
a kényszermunka, a modernkori 
rabszolgaság és az emberkereskedelem? 
[Kényszermunka, modernkori rabszolgaság 
és emberkereskedelem]) (ilo.org), valamint 
az ott hivatkozott 29. és 105. sz. ILO-
egyezmény.

31 What is forced labour, modern slavery 
and human trafficking (Forced labour, 
modern slavery and human trafficking) (Mi 
a kényszermunka, a modernkori 
rabszolgaság és az emberkereskedelem? 
[Kényszermunka, modernkori rabszolgaság 
és emberkereskedelem]) (ilo.org), valamint 
az ott hivatkozott 29. és 105. sz. ILO-
egyezmény.

Módosítás 13

Rendeletre irányuló javaslat
18 a preambulumbekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(18a) A Bizottságnak elemeznie kell a 
nem együttműködő országok helyzetét a 
halászati ágazatban, valamint annak az 
európai ágazatra gyakorolt hatását.

Módosítás 14

Rendeletre irányuló javaslat
19 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(19) A tagállamok illetékes hatóságainak 
figyelemmel kell kísérniük a piacot, hogy 
észleljék a tilalom megsértését. Az 
illetékes hatóságok kijelölésekor a 
tagállamoknak gondoskodniuk kell arról, 
hogy elegendő erőforrások álljanak e 
hatóságok rendelkezésére, a személyzetük 
tagjai pedig rendelkezzenek a szükséges 
készségekkel és ismeretekkel, különösen az 
emberi jogi, az értékláncszervezési és 
átvilágítási eljárásokat illetően. Az illetékes 
hatóságoknak szorosan együtt kell 
működniük a nemzeti munkaügyi 
ellenőrzésekben, valamint az igazságügyi 
és bűnüldöző hatóságokkal, köztük az 
emberkereskedelem elleni küzdelemért 
felelős hatóságokkal, hogy e hatóságok ne 
veszélyeztessék a vizsgálatokat.

(19) A tagállamok illetékes hatóságainak 
figyelemmel kell kísérniük a piacot, hogy 
észleljék a tilalom megsértését. Az 
illetékes hatóságok kijelölésekor a 
tagállamoknak gondoskodniuk kell arról, 
hogy elegendő erőforrások álljanak e 
hatóságok rendelkezésére, a személyzetük 
tagjai pedig rendelkezzenek a szükséges 
készségekkel és ismeretekkel, különösen az 
emberi jogokat, a nemek közötti 
egyenlőséget, a munkavállalói jogokat, az 
értékláncszervezést és az átvilágítási 
eljárásokat illetően. Az illetékes 
hatóságoknak szorosan együtt kell 
működniük a nemzeti munkaügyi 
ellenőrzésekben, valamint az igazságügyi 
és bűnüldöző hatóságokkal, köztük az 
emberkereskedelem elleni küzdelemért 
felelős hatóságokkal, hogy e hatóságok ne 
veszélyeztessék a vizsgálatokat.

Módosítás 15

Rendeletre irányuló javaslat
22 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(22) Mielőtt vizsgálatot indítanának, az 
illetékes hatóságoknak tájékoztatást kell 
kérniük az értékelt gazdasági szereplőktől 
arról, milyen intézkedéseket hoztak a 
kényszermunka kockázatának a 

(22) Mielőtt vizsgálatot indítanának, az 
illetékes hatóságoknak tájékoztatást kell 
kérniük az értékelt gazdasági szereplőktől 
arról, milyen intézkedéseket hoztak a 
kényszermunkának a tevékenységeikben 



RR\1289168HU.docx 253/293 PE746.734v02-00

HU

tevékenységeikben és az értékláncaikban 
történő csökkentésére, megelőzésére vagy 
megszüntetésére az értékelt termékek 
tekintetében. Ennek a kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságnak 
köszönhetően a gazdasági szereplők 
csökkenthetik a kényszermunka kockázatát 
a tevékenységeikben és az értékláncaikban. 
A kellő gondosság azt jelenti, hogy a 
vonatkozó uniós jogszabályoknak és 
nemzetközi normáknak megfelelően 
feltárták és rendezték a kényszermunkával 
kapcsolatos kérdéseket az értékláncukban. 
Következésképpen, ha az illetékes hatóság 
megítélése szerint a tilalom megsértésével 
kapcsolatos megalapozott aggály egyebek 
mellett például annak köszönhetően nem 
áll fenn, hogy alkalmazták a vonatkozó 
jogszabályokat, iránymutatásokat, 
ajánlásokat vagy bármilyen egyéb, 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságot a kényszermunka 
kockázatának csökkentésére, megelőzésére 
és megszüntetésére, akkor nem szükséges 
vizsgálatot indítani.

és az értékláncaikban történő 
megelőzésére,  megszüntetésére és 
korrekciójára az értékelt termékek 
tekintetében. Ennek a kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságnak 
köszönhetően a gazdasági szereplők 
csökkenthetik a kényszermunka kockázatát 
a tevékenységeikben és az értékláncaikban. 
A kellő gondosság azt jelenti, hogy a 
vonatkozó uniós jogszabályoknak és 
nemzetközi normáknak megfelelően 
feltárták és rendezték a kényszermunkával 
kapcsolatos kérdéseket az értékláncukban. 
Következésképpen, ha az illetékes hatóság 
megítélése szerint a tilalom megsértésével 
kapcsolatos megalapozott aggály egyebek 
mellett például annak köszönhetően nem 
áll fenn, hogy alkalmazták a vonatkozó 
jogszabályokat, iránymutatásokat, 
ajánlásokat vagy bármilyen egyéb, 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságot a kényszermunka 
kockázatának megelőzésére és 
megszüntetésére, akkor nem szükséges 
vizsgálatot indítani.

Módosítás 16

Rendeletre irányuló javaslat
24 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(24) A vizsgálat előzetes szakasza során 
az illetékes hatóságoknak az értéklánc azon 
szakaszaiban közreműködő gazdasági 
szereplőkre kell összpontosítaniuk, ahol a 
vizsgált termékek tekintetében nagyobb a 
kényszermunka kockázata, egyúttal 
figyelembe kell venniük e gazdasági 
szereplők méretét és gazdasági erőforrásait, 
az érintett termékek mennyiségét és a 
feltételezett kényszermunka 
nagyságrendjét.

(24) Az illetékes hatóságoknak az 
értéklánc azon szakaszaiban közreműködő 
gazdasági szereplőkre kell 
összpontosítaniuk, ahol a vizsgált termékek 
vagy szolgáltatások tekintetében nagyobb a 
kényszermunka kockázata, egyúttal 
figyelembe kell venniük az adott ágazat 
jellegét és munkafeltételeit, valamint e 
gazdasági szereplők méretét és gazdasági 
erőforrásait, az érintett termékek vagy 
szolgáltatások mennyiségét és a 
feltételezett kényszermunka 
nagyságrendjét.
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Módosítás 17

Rendeletre irányuló javaslat
25 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(25) Amikor a vizsgálat során 
tájékoztatást kérnek, az illetékes 
hatóságoknak lehetőség szerint és a 
vizsgálat eredményes lefolytatásával 
összhangban kiemelten kell kezelniük 
azokat a vizsgált gazdasági szereplőket, 
akik közreműködnek az értéklánc azon 
szakaszaiban, amelyek a lehető 
legközelebb vannak ahhoz, ahol a 
kényszermunka kockázata valószínűleg 
felmerül, és figyelembe kell venniük a 
gazdasági szereplők méretét és gazdasági 
erőforrásait, az érintett termékek 
mennyiségét és a feltételezett 
kényszermunka nagyságrendjét.

(25) Amikor a vizsgálat során 
tájékoztatást kérnek, az illetékes 
hatóságoknak lehetőség szerint és a 
vizsgálat eredményes lefolytatásával 
összhangban kiemelten kell kezelniük 
azokat a vizsgált gazdasági szereplőket, 
akik közreműködnek az értéklánc azon 
szakaszaiban, amelyek a lehető 
legközelebb vannak ahhoz, ahol a 
kényszermunka kockázata valószínűleg 
felmerül, és figyelembe kell venniük a 
gazdasági szereplők méretét és gazdasági 
erőforrásait, az érintett termékek és 
szolgáltatások mennyiségét és a 
feltételezett kényszermunka 
nagyságrendjét.

Módosítás 18

Rendeletre irányuló javaslat
26 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(26) Az illetékes hatóságok feladata, 
hogy a vizsgálat során, ezen belül az 
előzetes szakaszban összegyűjtött összes 
információ és bizonyíték alapján 
megállapítsák, hogy a termék 
előállításának, gyártásának, 
betakarításának vagy kitermelésének 
bármely szakaszában – ideértve a 
termékkel kapcsolatos megmunkálást és 
feldolgozást is – kényszermunkát 
alkalmaztak. A jogszerű eljáráshoz való 
joguk biztosítása érdekében a gazdasági 
szereplőknek lehetőséget kell kapniuk arra, 
hogy védelmükben tájékoztatást nyújtsanak 
az illetékes hatóságoknak a vizsgálat során.

(26) Az illetékes hatóságok feladata, 
hogy a vizsgálat során, ezen belül az 
előzetes szakaszban összegyűjtött összes 
információ és bizonyíték alapján 
megállapítsák, hogy a termék 
előállításának, gyártásának, 
betakarításának, kitermelésének, 
csomagolásának, tárolásának, 
szállításának vagy forgalmazásának 
bármely szakaszában – ideértve a 
termékkel kapcsolatos megmunkálást és 
feldolgozást is – kényszermunkát 
alkalmaztak. A jogszerű eljáráshoz való 
joguk biztosítása érdekében a gazdasági 
szereplőknek lehetőséget kell kapniuk arra, 
hogy védelmükben tájékoztatást nyújtsanak 
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az illetékes hatóságoknak a vizsgálat során.

Módosítás 19

Rendeletre irányuló javaslat
27 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(27) A tilalom gazdasági szereplők általi 
megsértését megállapító illetékes 
hatóságoknak haladéktalanul meg kell 
tiltaniuk az érintett termékek uniós piacon 
történő forgalomba hozatalát és 
forgalmazását, valamint az Unióból történő 
kivitelét, és kötelezniük kell a vizsgált 
gazdasági szereplőket a már forgalmazott 
termékek uniós piacról való kivonására, 
valamint megsemmisítésére, 
működésképtelenné tételére vagy egyéb 
módon történő ártalmatlanítására az 
uniós joggal – többek között a 
hulladékgazdálkodásra vonatkozó uniós 
jogszabályokkal – összhangban lévő 
nemzeti jog szerint.

(27) A tilalom gazdasági szereplők általi 
megsértését megállapító illetékes 
hatóságoknak haladéktalanul meg kell 
tiltaniuk az érintett termékek vagy 
szolgáltatások uniós piacon történő 
forgalomba hozatalát és forgalmazását, 
valamint az Unióból történő kivitelét. 
Ezeket a termékeket – lépcsőzetes elvet 
követve – a jótékonysági szervezetek vagy 
a közérdeket szolgáló szervezetek 
érdekében kell rendelkezésre bocsátani, 
vagy újra kell hasznosítani, és végső soron 
– ha a fentiek egyike sem lehetséges – az 
uniós joggal, többek között a 
hulladékgazdálkodásra vonatkozó uniós 
jogszabályokkal összhangban lévő nemzeti 
jognak megfelelően kell ártalmatlanítani.

Módosítás 20

Rendeletre irányuló javaslat
30 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(30) Ha a gazdasági szereplők a 
megadott határidőig nem tesznek eleget az 
illetékes hatóságok határozatának, akkor az 
illetékes hatóságoknak gondoskodniuk kell 
az érintett termékek az uniós piacon 
történő forgalomba hozatalának és 
forgalmazásának, illetve kivitelének 
tilalmáról, az uniós piacról való 
kivonásáról, valamint az érintett gazdasági 
szereplőknél maradt termékek a gazdasági 
szereplők költségére történő 
megsemmisítéséről, működésképtelenné 

(30) Ha a gazdasági szereplők a 
megadott határidőig nem tesznek eleget az 
illetékes hatóságok határozatának, akkor az 
illetékes hatóságoknak gondoskodniuk kell 
az érintett termékek az uniós piacon 
történő forgalomba hozatalának és 
forgalmazásának, illetve kivitelének 
tilalmáról, az uniós piacról való 
kivonásáról, valamint az érintett gazdasági 
szereplőknél maradt termékek lépcsőzetes 
elv alapján jótékonysági szervezetek vagy 
a közérdeket szolgáló szervezetek 
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tételéről vagy egyéb módon történő 
ártalmatlanításáról az uniós joggal – többek 
között a hulladékgazdálkodásra vonatkozó 
uniós jogszabályokkal – összhangban lévő 
nemzeti jog szerint.

érdekében történő rendelkezésre 
bocsátásáról, vagy újrafeldolgozásáról, 
végül – amennyiben a fentiek egyike sem 
lehetséges – a gazdasági szereplők 
költségére történő ártalmatlanításáról az 
uniós joggal – többek között a 
hulladékgazdálkodásra vonatkozó uniós 
jogszabályokkal – összhangban lévő 
nemzeti jog szerint.

Módosítás 21

Rendeletre irányuló javaslat
31 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(31a) Az e rendeletben említett 
korrekciót [a fenntarthatósággal 
kapcsolatos vállalati átvilágításról és az 
(EU) 2019/1937 irányelv módosításáról 
szóló európai parlamenti és tanácsi 
irányelv] szerint kell értelmezni.

Módosítás 22

Rendeletre irányuló javaslat
35 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(35) A gazdasági szereplők által a 
vámhatóságoknak jelenleg nyújtott 
tájékoztatás csak a termékekkel 
kapcsolatos általános információkat 
tartalmaz, a gyártóval vagy termelővel és a 
termékszállítókkal kapcsolatos 
tudnivalókat, valamint a termékekre 
vonatkozó konkrét információkat viszont 
nem. Ahhoz, hogy a vámhatóságok 
azonosítani tudják azokat az uniós piacra 
belépő és onnan kilépő termékeket, 
amelyek megsérthetik a rendeletet, 
következésképpen feltartóztatandók az 
Unió külső határain, a gazdasági 
szereplőknek úgy kell tájékoztatniuk a 
vámhatóságokat, hogy megtalálhassák az 

(35) A gazdasági szereplők által a 
vámhatóságoknak jelenleg nyújtott 
tájékoztatás csak a termékekkel 
kapcsolatos általános információkat 
tartalmaz, a gyártóval vagy termelővel és a 
termékszállítókkal kapcsolatos 
tudnivalókat, valamint a termékekre 
vonatkozó konkrét információkat viszont 
nem. Ahhoz, hogy a vámhatóságok 
azonosítani tudják azokat az uniós piacra 
belépő és onnan kilépő termékeket, 
amelyek megsérthetik a rendeletet, 
következésképpen feltartóztatandók az 
Unió külső határain, a gazdasági 
szereplőknek úgy kell tájékoztatniuk a 
vámhatóságokat, hogy megtalálhassák az 
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illetékes hatóságok határozatának 
megfelelő érintett terméket. E 
tájékoztatásnak tartalmaznia kell a 
gyártóval vagy termelővel és a 
termékszállítókkal kapcsolatos 
tudnivalókat, valamint a termékekre 
vonatkozó konkrét információkat. Ennek 
érdekében a Bizottságot fel kell 
hatalmazni, hogy felhatalmazáson alapuló 
jogi aktusokat fogadjon el azoknak a 
termékeknek az azonosításáról, amelyek 
tekintetében ilyen információkat közölni 
kell. Ehhez felhasználható többek között az 
e rendelet alapján létrehozott adatbázis, 
valamint az illetékes hatóságoknak az (EU) 
2019/1020 rendelet 34. cikkében 
meghatározott információs és 
kommunikációs rendszerben (a 
továbbiakban: ICSMS) rögzített 
tájékoztatásai és határozatai. Ezenkívül a 
Bizottságot arra is fel kell hatalmazni, hogy 
elfogadja a gazdasági szereplők által a 
vámhatóságoknak nyújtandó tájékoztatás 
részleteinek meghatározásához szükséges 
végrehajtási jogi aktusokat. Ebben a 
tájékoztatásban közölni kell a termék 
leírását, nevét vagy márkanevét, az uniós 
jogszabályok szerint a termék 
azonosítására vonatkozó egyedi 
követelményeket (például a terméken 
feltüntetett vagy a csomagoláson vagy a 
terméket kísérő dokumentumban található 
típus-, hivatkozási, modell-, tétel- vagy 
sorozatszám, illetve a digitális 
termékútlevél egyedi azonosítója), továbbá 
a gyártóra vagy termelőre és a 
termékszállítókra vonatkozó részletes 
adatokat, így mindegyikük nevét, 
kereskedelmi nevét vagy bejegyzett 
védjegyét, elérhetőségeit, a letelepedési 
országban kapott egyedi azonosító számát 
és amennyiben ismert, a gazdálkodói 
nyilvántartási és azonosító számát (EORI-
számát). Az Uniós Vámkódex 
felülvizsgálatakor mérlegelni kell a 
gazdasági szereplők által a 
vámhatóságoknak e rendelet érvényesítése 
és tágabb értelemben véve az ellátási lánc 
átláthatóságának erősítése céljából 

illetékes hatóságok határozatának 
megfelelő érintett terméket. E 
tájékoztatásnak tartalmaznia kell a 
gyártóval vagy termelővel és a 
termékszállítókkal – beleértve a 
betakarítási, fogási, kitermelési vagy 
ezekkel egyenértékű műveleteket 
közvetlenül végző eredeti szállítót is – 
kapcsolatos tudnivalókat, valamint a 
termékekre vonatkozó konkrét 
információkat. Ennek érdekében a 
Bizottságot fel kell hatalmazni, hogy 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 
fogadjon el azoknak a termékeknek az 
azonosításáról, amelyek tekintetében ilyen 
információkat közölni kell. Ehhez 
felhasználható többek között az e rendelet 
alapján létrehozott adatbázis, valamint az 
illetékes hatóságoknak az (EU) 2019/1020 
rendelet 34. cikkében meghatározott 
információs és kommunikációs 
rendszerben (a továbbiakban: ICSMS) 
rögzített tájékoztatásai és határozatai. 
Ezenkívül a Bizottságot arra is fel kell 
hatalmazni, hogy elfogadja a gazdasági 
szereplők által a vámhatóságoknak 
nyújtandó tájékoztatás részleteinek 
meghatározásához szükséges végrehajtási 
jogi aktusokat. Ebben a tájékoztatásban 
közölni kell a termék leírását, nevét vagy 
márkanevét, az uniós jogszabályok szerint 
a termék azonosítására vonatkozó egyedi 
követelményeket (például a terméken 
feltüntetett vagy a csomagoláson vagy a 
terméket kísérő dokumentumban található 
típus-, hivatkozási, modell-, tétel- vagy 
sorozatszám, illetve a digitális 
termékútlevél egyedi azonosítója), továbbá 
a gyártóra vagy termelőre és a 
termékszállítókra vonatkozó részletes 
adatokat, így az eredeti szállítót is, 
amennyiben az ellátási láncban egynél 
több szereplő található, beleértve 
mindegyikük nevét, kereskedelmi nevét 
vagy bejegyzett védjegyét, elérhetőségeit, a 
letelepedési országban kapott egyedi 
azonosító számát, a létesítmény vagy 
egység számát vagy más egyenértékű 
adatait, beleértve a hajókat is, amelyek 
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nyújtandó tájékoztatás 
vámjogszabályokban való rögzítését.

segítségével a betakarításra, fogásra, 
kitermelésre vagy más egyenértékű 
műveletre sor került, és amennyiben 
ismert, a gazdálkodói nyilvántartási és 
azonosító számát (EORI-számát), valamint 
hajók esetében a hajó lobogóját és a piaci 
szereplő személyazonosságát. Az Uniós 
Vámkódex felülvizsgálatakor mérlegelni 
kell a gazdasági szereplők által a 
vámhatóságoknak e rendelet érvényesítése 
és tágabb értelemben véve az ellátási lánc 
átláthatóságának erősítése céljából 
nyújtandó tájékoztatás 
vámjogszabályokban való rögzítését.

Módosítás 23

Rendeletre irányuló javaslat
37 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(37) Ha az illetékes hatóságok arra a 
következtetésre jutnak, hogy valamely 
termék megfelelő a tilalom megsértését 
megállapító határozatnak, akkor 
haladéktalanul tájékoztatniuk kell a 
vámhatóságokat, amelyeknek meg kell 
tagadniuk a szabad forgalomba bocsátást 
vagy a kivitelt. A terméket meg kell 
semmisíteni, működésképtelenné kell tenni 
vagy egyéb módon ártalmatlanítani kell az 
uniós joggal – többek között a 
hulladékgazdálkodásra vonatkozó uniós 
jogszabályokkal – összhangban lévő 
nemzeti jog szerint, ami kizárja a nem 
uniós áruk újrakivitelét.

(37) Ha az illetékes hatóságok arra a 
következtetésre jutnak, hogy valamely 
termék megfelelő a tilalom megsértését 
megállapító határozatnak, akkor 
haladéktalanul tájékoztatniuk kell a 
vámhatóságokat, amelyeknek meg kell 
tagadniuk a szabad forgalomba bocsátást 
vagy a kivitelt. A terméket jótékonysági 
célra kell juttatni. Ha a termék nem 
hozható forgalomba, akkor azt részben 
vagy egészben újra kell hasznosítani, vagy 
végső eszközként meg kell semmisíteni, 
működésképtelenné kell tenni vagy egyéb 
módon ártalmatlanítani kell az uniós joggal 
– többek között a hulladékgazdálkodásra 
vonatkozó uniós jogszabályokkal – 
összhangban lévő nemzeti jog szerint, ami 
kizárja a nem uniós áruk újrakivitelét.

Módosítás 24

Rendeletre irányuló javaslat
38 a preambulumbekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(38a) A rendelet hatékonysága 
érdekében annak olyan mechanizmust 
kell bevezetnie, amely lehetővé teszi a 
tagállamok és a Bizottság számára a 
kényszermunka kiváltó okainak kezelését. 
E célból a Bizottságot fel kell hatalmazni 
arra, hogy átlátható, egyértelmű és 
objektív, a nemzetközi szabványokra 
támaszkodó kritériumok alapján 
azonosítsa a nem együttműködő harmadik 
országokat, és – megfelelő időt hagyva az 
előzetes bejelentésre való válaszadásra – 
megkülönböztetésmentes, jogszerű és 
arányos intézkedéseket fogadjon el 
harmadik országok tekintetében, beleértve 
a kereskedelmi intézkedéseket is.

Módosítás 25

Rendeletre irányuló javaslat
44 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(44) A tilalom eredményes 
érvényesítésének biztosítása érdekében 
hálózatot kell létrehozni a tagállamok 
illetékes hatóságai és – adott esetben – a 
vámhatóságok szakértői, illetve a Bizottság 
közötti strukturált egyeztetés és 
együttműködés céljából. E hálózatnak 
továbbá arra kell irányulnia, hogy 
észszerűbbé tegye az Unión belüli illetékes 
hatóságok azon gyakorlatait, amelyek 
megkönnyítik a tagállamok közös 
jogérvényesítési tevékenységeit, köztük a 
közös vizsgálatokat. Ennek az igazgatási 
támogatási struktúrának lehetővé kell 
tennie az erőforrások egyesítését, valamint 
karban kell tartania a tagállamok és a 
Bizottság közötti kommunikációs és 
információs rendszert, ezáltal elősegítve a 
tilalom érvényesítésének megerősítését.

(44) A tilalom eredményes 
érvényesítésének biztosítása érdekében 
hálózatot kell létrehozni a tagállamok 
illetékes hatóságai és – adott esetben – a 
vámhatóságok szakértői, a Bizottság, 
valamint a harmadik országok felelős 
hatóságai, a gazdasági szereplők, a civil 
társadalmi szervezetek vagy a szociális 
partnerek – például a szakszervezetek – 
közötti strukturált egyeztetés és 
együttműködés céljából, a pénzügyi 
átláthatóság átfogó előszűrését és 
ellenőrzését követően. E hálózatnak 
továbbá arra kell irányulnia, hogy 
észszerűbbé tegye az Unión belüli illetékes 
hatóságok azon gyakorlatait, amelyek 
megkönnyítik a tagállamok közös 
jogérvényesítési tevékenységeit, köztük a 
közös vizsgálatokat. Ennek az igazgatási 
támogatási struktúrának lehetővé kell 
tennie az erőforrások egyesítését, valamint 



PE746.734v02-00 260/293 RR\1289168HU.docx

HU

karban kell tartania a tagállamok és a 
Bizottság közötti kommunikációs és 
információs rendszert, ezáltal elősegítve a 
tilalom érvényesítésének megerősítését.

Módosítás 26

Rendeletre irányuló javaslat
45 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(45) Mivel a kényszermunka 
világméretű problémát jelent, a globális 
értékláncok pedig egymásba fonódnak, elő 
kell mozdítani a kényszermunka elleni 
nemzetközi együttműködést, amely a 
tilalom alkalmazásának és 
érvényesítésének hatékonyságát is növelné. 
A Bizottságnak adott esetben együtt kell 
működnie és információcserét kell 
folytatnia harmadik országbeli 
hatóságokkal és nemzetközi szervezetekkel 
a tilalom végrehajtásának eredményesebbé 
tétele érdekében. A nem uniós országok 
hatóságaival rendezett keretek között, a 
meglévő párbeszédstruktúrák, például a 
harmadik országokkal folytatott emberi 
jogi párbeszéd vagy szükség esetén 
újonnan, eseti alapon kialakított párbeszéd 
részeként kell nemzetközi együttműködést 
folytatni.

(45) Mivel a kényszermunka 
világméretű problémát jelent, a globális 
értékláncok pedig egymásba fonódnak, elő 
kell mozdítani a kényszermunka elleni 
nemzetközi együttműködést, amely a 
tilalom alkalmazásának és 
érvényesítésének hatékonyságát is növelné. 
A Bizottságnak adott esetben együtt kell 
működnie és információcserét kell 
folytatnia harmadik országbeli 
hatóságokkal és nemzetközi szervezetekkel 
a tilalom végrehajtásának eredményesebbé 
tétele érdekében. A Bizottságnak 
szorosabb együttműködésre kell 
törekednie a harmadik országok 
hatóságaival annak érdekében, hogy 
hatékony hálózatot hozzon létre a 
kényszermunka jellegzetességeit viselő 
jogsértések hatékony azonosítására és 
felszámolására. Ennek elsősorban olyan 
harmadik országokat kell érintenie, 
amelyek esetében a kényszermunka 
magas szintjét vagy a kényszermunka 
rendszeres és/vagy visszatérő eseteit 
dokumentálták. A nem uniós országok 
hatóságaival rendezett keretek között, a 
meglévő párbeszédstruktúrák, például a 
harmadik országokkal folytatott emberi 
jogi párbeszéd vagy szükség esetén 
újonnan, eseti alapon kialakított párbeszéd 
részeként kell nemzetközi együttműködést 
folytatni.

Módosítás 27
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Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) „kényszermunkával kapcsolatos 
kellő gondosság”: az uniós piacon 
forgalmazandó vagy onnan exportálandó 
termékek esetében alkalmazott 
kényszermunka feltárása, megelőzése, 
visszaszorítása vagy megszüntetése 
céljából a gazdasági szereplő által a 
kötelező követelmények, valamint 
önkéntes iránymutatások, ajánlások vagy 
gyakorlatok végrehajtására tett 
erőfeszítések;

c) „kényszermunkával kapcsolatos 
kellő gondosság”: az uniós piacon 
forgalmazandó vagy onnan exportálandó 
termékeivel és szolgáltatásaival 
összefüggésben a tevékenysége során vagy 
az értékláncában alkalmazott 
kényszermunka feltárása, megelőzése, 
megszüntetése és korrekciója céljából a 
gazdasági szereplő által a kötelező 
követelmények, valamint önkéntes 
iránymutatások, ajánlások vagy 
gyakorlatok végrehajtására tett 
erőfeszítések; amely szerint a 
kényszermunka megszüntetése nem jelenti 
a kivonulást mint első számú eszközt;

Módosítás 28

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – c a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ca) „a kényszermunka kiváltó okai 
országos vagy regionális szinten”: többek 
között a gazdasági kizsákmányolással, a 
szegénységgel, a rendszerszintű 
megkülönböztetéssel és a munkaerő-
migráció szabályos és tisztességes útjainak 
hiányával kapcsolatos problémák; a 
gazdasági szereplők szintjén ez magában 
foglalja a termelési költség alatti árakat, 
adott esetben a tisztességes és megélhetést 
biztosító bérek hiányát és általánosabban 
a gazdasági szereplők mindenfajta 
tisztességtelen beszerzési gyakorlatát;

Módosítás 29
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Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – f pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

f) „termék”: bármilyen termék, 
amelynek értéke pénzben kifejezhető, és 
ezáltal kereskedelmi ügylet tárgyát 
képezheti, függetlenül attól, hogy 
kitermelték, betakarították, előállították 
vagy gyártották-e, ideértve a termékkel 
kapcsolatosan az ellátási lánca bármely 
szakaszában végzett megmunkálást és 
feldolgozást is;

f) „termék”: bármilyen termék, 
amelynek értéke pénzben kifejezhető, és 
ezáltal kereskedelmi ügylet tárgyát 
képezheti, függetlenül attól, hogy 
kitermelték, betakarították, előállították, 
gyártották, csomagolták, tárolták, 
szállították vagy forgalmazták-e, ideértve a 
termékkel kapcsolatosan az ellátási lánca 
bármely szakaszában végzett 
megmunkálást és feldolgozást is;

Módosítás 30

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – g pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

g) „kényszermunkával előállított 
termék”: olyan termék, amelyhez részben 
vagy egészben kényszermunkát 
alkalmaztak a kitermelése, betakarítása, 
előállítása vagy gyártása bármely 
szakaszában, ideértve a termékkel 
kapcsolatosan az ellátási lánca bármely 
szakaszában végzett megmunkálást és 
feldolgozást is;

g) „kényszermunkával előállított 
termék”: olyan termék, amelyhez részben 
vagy egészben kényszermunkát 
alkalmaztak a kitermelése, betakarítása, 
előállítása, gyártása, csomagolása, 
tárolása, szállítása vagy forgalmazása 
bármely szakaszában, ideértve a termékkel 
kapcsolatosan az ellátási lánca bármely 
szakaszában végzett megmunkálást és 
feldolgozást is;

Módosítás 31

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – j pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

j) „termelő”: az EUMSZ 38. cikkének 
(1) bekezdésében említett mezőgazdasági 
termékek, ezenkívül nyersanyagok 
termelője;

j) „termelő”: az EUMSZ 38. cikkének 
(1) bekezdésében említett mezőgazdasági 
és halászati termékek, ezenkívül 
nyersanyagok termelője;
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Módosítás 32

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – k pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

k) „termékszállító”: az ellátási láncban 
részt vevő természetes vagy jogi személy, 
illetve személyegyesülés, aki vagy amely 
valamely termék egy részének vagy 
egészének kitermelését, betakarítását, 
előállítását vagy gyártását végzi, illetve 
közreműködik a termékkel kapcsolatosan 
az ellátási lánca bármely szakaszában 
végzett megmunkálásban és 
feldolgozásban gyártóként vagy bármilyen 
egyéb módon;

k) „termékszállító”: az értékláncban 
részt vevő természetes vagy jogi személy, 
illetve személyegyesülés, aki vagy amely 
többek között valamely termék egy 
részének vagy egészének kitermelését, 
betakarítását, előállítását, gyártását, 
csomagolását, tárolását, szállítását vagy 
forgalmazását végzi, illetve közreműködik 
a termékkel kapcsolatosan az ellátási lánca 
bármely szakaszában végzett 
megmunkálásban és feldolgozásban 
gyártóként vagy bármilyen egyéb módon;

Módosítás 33

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A gazdasági szereplők kényszermunkával 
előállított termékeket nem hozhatnak 
forgalomba és nem forgalmazhatnak az 
uniós piacon, valamint nem exportálhatnak 
ilyen termékeket.

A gazdasági szereplők kényszermunkával 
előállított, jogellenes, be nem jelentett és 
szabályozatlan halászatból származó 
termékeket nem hozhatnak forgalomba és 
nem forgalmazhatnak az uniós piacon, 
valamint nem exportálhatnak ilyen 
termékeket.

Módosítás 34

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Amikor értékelik a 3. cikk 
gazdasági szereplők általi megsértésének 
valószínűségét, az illetékes hatóságok 
azokra a gazdasági szereplőkre 
összpontosítanak, akik közreműködnek az 

(2) Amikor értékelik a 3. cikk 
gazdasági szereplők általi megsértésének 
valószínűségét, az illetékes hatóságok az 
adott ágazat jellege és munkakörülményei 
mellett azokra a gazdasági szereplőkre 
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értéklánc azon szakaszaiban, amelyek a 
lehető legközelebb vannak ahhoz, ahol a 
kényszermunka kockázata valószínűleg 
felmerül, és figyelembe veszik a gazdasági 
szereplők méretét és gazdasági erőforrásait, 
az érintett termékek mennyiségét és a 
feltételezett kényszermunka 
nagyságrendjét.

összpontosítanak, akik közreműködnek az 
értéklánc azon szakaszaiban, amelyek a 
lehető legközelebb vannak ahhoz, ahol a 
kényszermunka kockázata valószínűleg 
felmerül, és figyelembe veszik a gazdasági 
szereplők méretét és gazdasági erőforrásait, 
az érintett termékek mennyiségét és a 
feltételezett kényszermunka 
nagyságrendjét.

Módosítás 35

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Mielőtt az 5. cikk (1) bekezdése 
szerint vizsgálatot indítana, az illetékes 
hatóság tájékoztatást kér az értékelt 
gazdasági szereplőktől arról, milyen 
intézkedéseket hoztak a kényszermunka 
kockázatának a tevékenységeikben és az 
értékláncaikban történő feltárására, 
megelőzésére, csökkentésére vagy 
megszüntetésére az értékelt termékek 
tekintetében, többek között az alábbiak 
alapján:

(3) Mielőtt az 5. cikk (1) bekezdése 
szerint vizsgálatot indítana, az illetékes 
hatóság tájékoztatást kérhet az értékelt 
gazdasági szereplőktől arról, milyen 
intézkedéseket hoztak a 
kényszermunkának a tevékenységeikben 
és az értékláncaikban történő feltárására, 
megelőzésére, csökkentésére, 
megszüntetésére és korrekciójára az 
értékelt termékek és szolgáltatások 
tekintetében, többek között az alábbiak 
alapján:

Módosítás 36

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az ENSZ, az ILO, az OECD vagy 
más érintett nemzetközi szervezetek kellő 
gondosságra vonatkozó iránymutatásai 
vagy ajánlásai;

c) az ENSZ, a FAO, az ILO, az 
OECD vagy más érintett nemzetközi 
szervezetek, valamint szociális partnerek 
kellő gondosságra vonatkozó 
iránymutatásai vagy ajánlásai;

Módosítás 37
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Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 7 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) Az illetékes hatóságok nem 
kezdeményeznek vizsgálatot az 5. cikk 
szerint, és erről tájékoztatják az értékelt 
gazdasági szereplőket, ha az (1) 
bekezdésben említett értékelés és a 
gazdasági szereplők által a (4) bekezdés 
szerint közölt információk alapján úgy 
ítélik meg, hogy a 3. cikk megsértésével 
kapcsolatos megalapozott aggály egyebek 
mellett például annak köszönhetően nem 
áll fenn, hogy a gazdasági szereplők 
alkalmazták a (3) bekezdésben említett 
vonatkozó jogszabályokat, 
iránymutatásokat, ajánlásokat vagy a 
bármilyen egyéb, kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságot a 
kényszermunka kockázatának 
csökkentésére, megelőzésére és 
megszüntetésére.

(7) Az illetékes hatóságok nem 
kezdeményeznek vizsgálatot az 5. cikk 
szerint, és erről tájékoztatják az értékelt 
gazdasági szereplőket, ha az (1) 
bekezdésben említett értékelés és a 
gazdasági szereplők által a (4) bekezdés 
szerint közölt információk alapján úgy 
ítélik meg, hogy a 3. cikk megsértésével 
kapcsolatos megalapozott aggály egyebek 
mellett például annak köszönhetően nem 
áll fenn, hogy a gazdasági szereplők 
alkalmazták a (3) bekezdésben említett 
vonatkozó jogszabályokat, 
iránymutatásokat, ajánlásokat vagy a 
bármilyen egyéb, kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságot a 
kényszermunka kockázatának 
csökkentésére, megelőzésére és 
megszüntetésére, valamint korrekció 
nyújtására.

Módosítás 38

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 7 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7a) A Bizottság felhatalmazást kap 
arra, hogy a 27. cikknek megfelelően e 
rendelet kiegészítése céljából 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 
útján részletesebben meghatározza a 
tagállamok által az e cikk (1) bekezdése 
alapján alkalmazandó kockázatalapú 
megközelítést. Az ilyen felhatalmazáson 
alapuló jogi aktusok kiegészítik a hálózat 
által a 24. cikkel összhangban végzett 
munkát, különösen az e rendelet hatékony 
és egységes alkalmazásának biztosítása 
tekintetében.
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Módosítás 39

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az illetékes hatóságok 
információkat kérhetnek harmadik 
országoktól, amennyiben alapos okkal 
feltételezik, hogy kényszermunkából 
származó termékeket vezetnek be.

Módosítás 40

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 2 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az (1) bekezdés szerint vizsgálatot 
indító illetékes hatóságok a vizsgálat 
megindításáról szóló határozat 
meghozatalától számított 3 munkanapon 
belül tájékoztatják a vizsgálat alá vont 
gazdasági szereplőket az alábbiakról:

(2) Az (1) bekezdés szerinti vizsgálat 
megindításakor az illetékes hatóságok a 
vizsgálat megindításáról szóló határozat 
meghozatalától számított 3 munkanapon 
belül tájékoztatják a vizsgálat alá vont 
gazdasági szereplőket az alábbiakról:

Módosítás 41

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 6 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6a) Az illetékes hatóságok felkérhetik 
az Unió érintett harmadik országokban 
működő diplomáciai képviseleteit, hogy 
nyújtsanak tájékoztatást és támogatást.

Módosítás 42

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 1 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az illetékes hatóságok a 4. és 5. 
cikk szerint gyűjtött összes információt és 
bizonyítékot értékelik, és ennek alapján a 
vizsgálat 5. cikk (1) bekezdése szerinti 
megindításától számított észszerű 
határidőn belül megállapítják, hogy 
megsértették-e a 3. cikket.

(1) Az illetékes hatóságok a 4. és 5. 
cikk szerint gyűjtött összes információt és 
bizonyítékot értékelik, és ennek alapján a 
vizsgálat 5. cikk (1) bekezdése szerinti 
megindításától számított 30 munkanapon 
belül megállapítják, hogy megsértették-e a 
3. cikket.

Módosítás 43

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 4 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) a vizsgálat alá vont gazdasági 
szereplők utasítása az érintett termékek 
uniós joggal összhangban lévő nemzeti jog 
szerinti ártalmatlanítására.

c) a vizsgálat alá vont gazdasági 
szereplők utasítása az érintett termékek 
jótékonysági szervezeteknek vagy 
közérdekű célt szolgáló szervezeteknek 
történő adományozására, vagy ha az 
adományozás nem lehetséges, az érintett 
termékek újrafeldolgozására, vagy ha e 
két lehetőség egyike sem valósítható meg, 
az uniós joggal összhangban lévő nemzeti 
jog szerinti ártalmatlanítására.

Módosítás 44

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 5 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az esetlegesen az érintett gazdasági 
szereplőnél maradt termékeknek a 
gazdasági szereplő saját költségére történő 
ártalmatlanítása az uniós joggal 
összhangban lévő nemzeti jog szerint.

c) az esetlegesen az érintett gazdasági 
szereplőnél maradt termékeknek a 
jótékonysági szervezeteknek vagy 
közérdekű célt szolgáló szervezeteknek 
történő adományozása, vagy ha az 
adományozás nem lehetséges, az érintett 
termékek újrafeldolgozása, vagy ha e két 
lehetőség egyike sem valósítható meg, a 
gazdasági szereplő saját költségére történő 
ártalmatlanítása az uniós joggal 
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összhangban lévő nemzeti jog szerint.

Módosítás 45

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 1 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1b) A tájékoztatás benyújtására 
vonatkozó egységes feltételek biztosítása 
érdekében a Bizottság végrehajtási jogi 
aktusokat fogad el, amelyekben 
meghatározza a tájékoztatás benyújtására 
vonatkozó mintadokumentumokat. Az 
említett végrehajtási jogi aktusokat a 29. 
cikkben említett vizsgálóbizottsági eljárás 
keretében kell elfogadni.

Módosítás 46

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – cím

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A kényszermunka kockázatával érintett 
területek vagy termékek adatbázisa

A kényszermunka kockázatának 
adatbázisa

Módosítás 47

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A Bizottság külső szakértőket von 
be, hogy tájékoztató, nem kimerítő jellegű, 
ellenőrizhető és rendszeresen frissített 
adatbázist biztosítson a kényszermunka 
bizonyos földrajzi területeken vagy 
meghatározott termékeket illetően 
felmerülő kockázatairól, ideértve az állami 
hatóságok által előírt kényszermunkát is. 
Az adatbázisnak a 23. cikk a), b) és c) 

(1) A Bizottság külső szakértőket von 
be, hogy tájékoztató, nem kimerítő jellegű, 
ellenőrizhető és rendszeresen frissített 
adatbázist biztosítson a kényszermunka 
bizonyos földrajzi területeken illetve 
ágazatokban, vagy meghatározott 
termékeket és szolgáltatásokat illetően 
felmerülő kockázatairól, ideértve az állami 
hatóságok által előírt kényszermunkát is. 
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pontjában említett iránymutatásokon, 
valamint többek között nemzetközi 
szervezetektől és harmadik országbeli 
hatóságoktól származó, releváns külső 
információforrásokon kell alapulnia.

Az adatbázisnak a 23. cikk a), b) és c) 
pontjában említett iránymutatásokon, 
többek között az uniós missziókból 
származó információkon, valamint többek 
között nemzetközi szervezetektől, 
gazdasági szereplőktől, szociális 
partnerektől, például szakszervezetektől és 
munkaügyi szervezetektől, nem 
kormányzati szervezetektől, valamint 
harmadik országbeli hatóságoktól 
származó, releváns külső 
információforrásokon kell alapulnia. Az 
adatbázisnak tartalmaznia kell a nagy 
kockázatú földrajzi régiók vagy országok 
listáját, ahol a kényszermunka gyakorlata 
rendszerszintű és széles körben elterjedt. 
Az adatbázisnak információkat kell 
tartalmaznia az e rendelet alapján nem 
együttműködőként azonosított országokra, 
valamint azokra az országokra 
vonatkozóan is, amelyeknek a nem 
együttműködő ország státuszát 
megszüntették. Adott esetben az érintett 
érdekelt feleket regisztrálni kell az uniós 
átláthatósági nyilvántartásban. Az olyan 
források esetében, ahol az átláthatósági 
nyilvántartás nem alkalmazandó, a 
finanszírozás átláthatóságát meg kell 
állapítani, mielőtt ezek a források 
információt szolgáltathatnak az 
adatbázisnak.

Módosítás 48

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az elsődleges források, például az 
uniós vizeken kívül kényszermunkát 
észlelő uniós halászok számára lehetővé 
kell tenni, hogy a személyes adatoknak az 
(EU) 2016/679 rendelet és az (EU) 
2018/1725 rendelet szerinti feldolgozása 
során első kézből származó 
tapasztalataikat biztonságos és 
tiszteletteljes környezetben nyújtsák be az 
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adatbázisba és a hálózatba.

Módosítás 49

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1b) Arra ösztönzi a közös biztonság- és 
védelempolitikai missziókat, mint például 
az EUNAVFOR Atalanta műveletet, hogy 
haladéktalanul jelentsenek minden, 
kényszermunkával gyanúsított hajót az 
adatbázisnak és a helyi hatóságoknak, és 
folytassák a jogellenes, nem szabályozott 
és be nem jelentett halászat megelőzését, 
megakadályozását és az ellene való 
küzdelmet.

Módosítás 50

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság gondoskodik arról, 
hogy a külső szakértők legkésőbb 24 
hónappal e rendelet hatálybalépése után 
nyilvánosan hozzáférhetővé tegyék az 
adatbázist.

(2) A Bizottság gondoskodik arról, 
hogy a külső szakértők legkésőbb 24 
hónappal e rendelet hatálybalépése után 
könnyen és nyilvánosan hozzáférhetővé 
tegyék az adatbázist.

Módosítás 51

Rendeletre irányuló javaslat
17 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Ha a vámhatóságok olyan, az uniós piacra 
belépő vagy onnan kilépő terméket 
azonosítanak, amely a 15. cikk (3) 
bekezdése értelmében kapott határozat 
szerint sértheti a 3. cikket, akkor az adott 
termék szabad forgalomba bocsátását vagy 

Ha a vámhatóságok olyan, az uniós piacra 
belépő vagy onnan kilépő terméket 
azonosítanak, amely a 15. cikk (3) 
bekezdése értelmében kapott határozat 
szerint sértheti a 3. cikket, akkor az adott 
termék szabad forgalomba bocsátását vagy 
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kivitelét felfüggesztik. A vámhatóságok 
haladéktalanul értesítik a megfelelő 
illetékes hatóságokat a felfüggesztésről, és 
minden lényeges információt továbbítanak 
ahhoz, hogy az illetékes hatóságok 
megállapíthassák, hogy a termék a 15. cikk 
(3) bekezdése szerint közölt határozat 
hatálya alá tartozik-e.

kivitelét felfüggesztik. A vámhatóságok 
haladéktalanul értesítik az érintett 
tagállam megfelelő illetékes hatóságait a 
felfüggesztésről, és minden lényeges 
információt továbbítanak ahhoz, hogy az 
illetékes hatóságok megállapíthassák, hogy 
a termék a 15. cikk (3) bekezdése szerint 
közölt határozat hatálya alá tartozik-e.

Módosítás 52

Rendeletre irányuló javaslat
20 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Valamely termék szabad forgalomba 
bocsátásának vagy kivitelének a 19. cikk 
szerinti megtagadása esetén a 
vámhatóságok megteszik a szükséges 
intézkedéseket az érintett terméknek az 
uniós joggal összhangban lévő nemzeti jog 
szerinti ártalmatlanítása érdekében. A 
952/2013/EU rendelet 197. és 198. cikke 
ennek megfelelően alkalmazandó.

Valamely termék szabad forgalomba 
bocsátásának vagy kivitelének a 19. cikk 
szerinti megtagadása esetén a 
vámhatóságok megteszik a szükséges 
intézkedéseket az érintett terméknek 
jótékonysági szervezeteknek vagy 
közérdekű célt szolgáló szervezeteknek 
történő adományozása, vagy ha az 
adományozás nem lehetséges, az érintett 
termékek újrafeldolgozása, vagy ha e két 
lehetőség egyike sem valósítható meg, az 
uniós joggal összhangban lévő nemzeti jog 
szerinti ártalmatlanítása érdekében. A 
952/2013/EU rendelet 197. és 198. cikke 
ennek megfelelően alkalmazandó.

Módosítás 53

Rendeletre irányuló javaslat
III a fejezet (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

IIIa. fejezet
Nem együttműködő harmadik országok
21a. cikk
A nem együttműködő harmadik országok 
azonosítása
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(1) A Bizottság az 29. cikk 
(2) bekezdésében említett eljárásnak 
megfelelően azonosítja azokat a harmadik 
országokat, amelyeket a kényszermunka 
alkalmazása elleni küzdelemben nem 
együttműködő harmadik országnak tekint.
(2) Az (1) bekezdésben meghatározott 
azonosításnak a II. és III. fejezet szerint 
megszerzett összes információ 
felülvizsgálatán, vagy adott esetben 
bármely más releváns információn, 
például kereskedelmi információn kell 
alapulnia.
(3) Nem együttműködőként 
azonosítható az a harmadik ország, amely 
nem teljesíti a kényszermunka 
megelőzésére, megakadályozására és 
alkalmazásának felszámolására irányuló, 
a nemzetközi jog alapján rá háruló 
kötelezettségeket.
(4) Az (3) bekezdés alkalmazásában a 
Bizottság legalább a következő 
információkat veszi figyelembe:
a) hogy az érintett harmadik ország 
hatékonyan működik-e együtt az Unióval 
azáltal, hogy válaszol a kényszermunka 
alkalmazásával kapcsolatos ügyek 
kivizsgálására, az azokról szóló 
visszacsatolásra és az azok nyomon 
követésére irányuló, Bizottság általi 
megkeresésekre;
b) hogy az érintett harmadik ország 
hatékony végrehajtási intézkedéseket 
hozott-e a kényszermunka alkalmazásáért 
felelős gazdasági tevékenységgel szemben 
és különösen, hogy kellően szigorú 
szankciókat alkalmazott-e az elkövetőknek 
a kényszermunkából származó haszontól 
való megfosztása érdekében;
c) a figyelembe vett kényszermunka 
megnyilvánulásának alakulása, jellege, 
körülményei, mértéke és súlyossága;
d) a Bizottság által az 1005/2008/EK 
rendelet alapján összegyűjtött releváns 
információk;
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e) a fejlődő országok esetében az 
illetékes hatóságaik meglévő kapacitása.
(5) A (3) bekezdés alkalmazásában a 
Bizottság a következő tényezőket szintén 
figyelembe veszi: 
a) hogy az érintett harmadik ország 
ratifikálta és végrehajtotta-e a 
munkakörülményekre vonatkozó 
nemzetközi egyezményeket, többek között, 
de nem kizárólag a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet (ILO) alapvető 
egyezményeit és az ágazati 
egyezményeket; 
b) az érintett harmadik ország 
bármely olyan cselekménye vagy 
mulasztása, amely csökkenthette a 
kényszermunka alkalmazása elleni 
küzdelemre alkalmazandó törvények, 
rendeletek vagy nemzetközi védelem 
hatékonyságát.
(6) Adott esetben, e cikk végrehajtása 
során kellő mértékben figyelembe kell 
venni a fejlődő országok sajátos – 
különösen a megfigyeléssel, ellenőrzéssel 
és felügyelettel kapcsolatos – korlátait.
21b. cikk
Értesítés
(1) A Bizottság haladéktalanul értesíti 
a 21a. cikkben megállapított 
kritériumoknak megfelelően nem 
együttműködő harmadik országként 
azonosítható érintett országokat. Az 
értesítés a következő információkat 
tartalmazza:
a) az azonosítás alapjául szolgáló ok 
vagy okok, a rendelkezésre álló 
bizonyítékokkal együtt;
b) az válaszadás lehetősége az 
azonosításról szóló határozat tárgyában és 
egyéb olyan vonatkozó információk 
megadásának lehetősége, mint például az 
azonosítást cáfoló bizonyítékok, vagy adott 
estben a javításra irányuló cselekvési terv 
vagy a helyzet rendezése érdekében hozott 
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intézkedések;
c) a további információkéréshez vagy 
-szolgáltatáshoz való jog;
d) arra irányuló felkérés, hogy az 
érintett harmadik ország tegye meg a 
szükséges intézkedéseket a 
kényszermunka megszüntetése és az ilyen 
tevékenységek jövőbeli megelőzése 
érdekében;
e) a nem együttműködő harmadik 
országként való azonosítás 
következményei a 21e. cikkben előírtak 
szerint.
(2) A Bizottság az (1) bekezdésben 
említett értesítésbe belefoglal egy arra 
irányuló megkeresést is, hogy az érintett 
harmadik ország hozzon meg minden 
szükséges intézkedést a megállapítások 
szerint kényszermunkát alkalmazó 
beszüntetése és az ilyen intézkedések 
jövőbeli megelőzése, valamint a 21a. cikk 
(5) bekezdésének c) pontjában említett 
cselekmény vagy mulasztás orvoslása 
érdekében.
(3) A Bizottság az értesítést és a 
megkeresést továbbítja az érintett 
harmadik országnak. A Bizottság arra 
törekszik, hogy az értesítés kézhezvételéről 
megerősítést kapjon az érintett államtól.
(4) A Bizottság az érintett harmadik 
országnak az értesítés megválaszolásához 
megfelelő időt biztosít.
21c. cikk
A nem együttműködő harmadik 
országokként azonosított országokkal 
szembeni démarche-ok és a strukturált 
párbeszéd kialakítása
(1) A 21a. cikkben vázolt folyamatot 
követően a Bizottság felkéri a harmadik 
országot, hogy kezdjen hivatalos 
párbeszédet a kényszermunkával való 
visszaélések megszüntetése és a 
kényszermunka kiváltó okainak az ország 
területén való kezelése érdekében. E 
párbeszéd keretében a Bizottság törekszik 
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az érintett országban tevékenykedő 
valamennyi érdekelt fél bevonására.
(2) A rendelkezésre álló információk 
és a visszaélések mértéke alapján a 
Bizottság észszerű időt állapít meg az 
érintett harmadik ország számára a 
helyzet orvoslására.
(3) A Bizottság és a tagállamok 
biztosítják továbbá, hogy szigorítsák az 
érintett harmadik országból származó, 
azonosított termékcsoportokba tartozó 
termékek ellenőrzését, és hogy az ilyen 
termékeket az uniós piacon forgalomba 
hozó gazdasági szereplők egy bizonyos 
minimális százalékát magasabb szintű 
ellenőrzésnek vessék alá. A Bizottság eseti 
alapon határozza meg az ellenőrzések 
minimális szintjét. Ha az azonosítási 
folyamat egy vagy több meghatározott 
termékcsoportot érint, az ellenőrzések 
csak e termékcsoportokra vonatkozóan 
szigoríthatók.
21d. cikk
A nem együttműködő harmadik országok 
listájának összeállítása
(1) A Tanács a Bizottság javaslata 
alapján minősített többséggel eljárva dönt 
a nem együttműködő harmadik országok 
listájáról.
(2) A Bizottság haladéktalanul értesíti 
az érintett harmadik országot annak nem 
együttműködő országként való 
azonosításáról és a 21e. cikknek 
megfelelően alkalmazott intézkedésekről. 
A Bizottság felkéri továbbá a szóban forgó 
országot, hogy orvosolja a jelenlegi 
helyzetet, és tájékoztassa a Bizottságot a 
helyzet orvoslása és a kényszermunka 
alkalmazása elleni küzdelemmel 
kapcsolatos nemzetközi kötelezettségek 
betartásának biztosítása érdekében hozott 
intézkedésekről.
(3) Az e cikk (1) bekezdése szerinti 
határozatot követően a Bizottság 
haladéktalanul értesíti arról a 
tagállamokat, és felkéri őket, hogy 
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biztosítsák a 21e. cikkben meghatározott 
intézkedések azonnali végrehajtását. A 
tagállamok értesítik a Bizottságot az e 
kérésre válaszul hozott minden 
intézkedésükről.
21e. cikk
A nem együttműködő harmadik országok 
tekintetében hozott intézkedések
(1) A nem együttműködő harmadik 
országokból származó termékeknek az 
Unióba történő behozatala tilos. 
Amennyiben egy nem együttműködő 
harmadik ország 21d. cikk szerinti 
azonosítása egy adott entitás – többek 
között egy adott termékszállító, hajó, 
termelési hely vagy régió – által egy adott 
termékcsoportra vonatkozóan elkövetett 
kényszermunkát érint, úgy a behozatali 
tilalom csak erre a konkrétan 
meghatározott termékcsoportra 
vonatkozhat.
(2) A Bizottság továbbra is folytatja a 
párbeszédet a nem együttműködőként 
azonosított országokkal, és elősegíti a 
kapacitásépítést, valamint a 
kényszermunka alkalmazása elleni 
küzdelemmel kapcsolatos nemzetközi 
kötelezettségeknek való megfelelést. A 
Bizottság a jövőben is figyelemmel kíséri a 
helyzetet.
21f. cikk
Törlés a nem együttműködő harmadik 
országok listájáról
(1) A Tanács a Bizottság javaslata 
alapján minősített többséggel eljárva törli 
az adott harmadik országot a nem 
együttműködő harmadik országok 
listájáról, ha az érintett harmadik ország 
bizonyítja, hogy a listára való felvételre 
okot adó helyzetet orvosolta. A törlésről 
szóló határozatban figyelembe kell venni 
azt is, hogy az érintett azonosított 
harmadik országok hoztak-e olyan 
konkrét intézkedéseket, amelyek révén 
elérhető a helyzet tartós javulása.
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(2) Az e cikk (1) bekezdése értelmében 
hozott határozatot követően a Bizottság 
haladéktalanul értesíti a tagállamokat a 
21e. cikkben meghatározott 
intézkedéseknek az érintett harmadik 
ország tekintetében történő 
megszüntetéséről.
21g. cikk
A nem együttműködő harmadik országok 
listájának nyilvánossága
(1) A Bizottság az Európai Unió 
Hivatalos Lapjában közzéteszi a nem 
együttműködő harmadik országok 
jegyzékét, és megteszi a szükséges 
intézkedéseket e jegyzék nyilvánosságának 
biztosítása érdekében, többek között a 
honlapján és a 11. cikkben említett 
adatbázisban való hozzáférhetővé tétele 
révén. A Bizottság a listát rendszeresen 
naprakésszé teszi, és gondoskodik egy 
olyan rendszerről, amely a lista 
frissítéseiről automatikusan értesíti a 
tagállamokat, a releváns nemzetközi 
szervezeteket, valamint bármely olyan 
polgárt vagy a civil társadalom bármely 
olyan tagját, aki ezt kéri. Ezenfelül a 
Bizottság a nem együttműködő harmadik 
országok listáját továbbítja a megfelelő 
nemzetközi szervezeteknek annak 
érdekében, hogy az Unió és e szervezetek 
között javítsa a kényszermunka 
megelőzésére, megakadályozására és 
felszámolására irányuló együttműködést.

Módosítás 54

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A II. és a III. fejezet 
alkalmazásában az illetékes hatóságok az 
(EU) 2019/1020 rendelet 34. cikkében 
említett információs és kommunikációs 
rendszert használják. A Bizottságnak, az 

(1) A II. és a III. fejezet 
alkalmazásában az illetékes hatóságok az 
(EU) 2019/1020 rendelet 34. cikkében 
említett információs és kommunikációs 
rendszert használják. A Bizottságnak, az 
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illetékes hatóságoknak és a 
vámhatóságoknak e rendelet 
alkalmazásában hozzáférnek ehhez a 
rendszerhez.

illetékes tagállami hatóságoknak és a 
vámhatóságoknak e rendelet 
alkalmazásában hozzáférnek ehhez a 
rendszerhez.

Módosítás 55

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) tájékoztatás a kényszermunkára 
vonatkozó kockázati mutatókról független 
és ellenőrizhető információk, többek között 
nemzetközi szervezetek, különösen a 
Nemzetközi Munkaügyi Szervezet, 
valamint a civil társadalom és üzleti 
szervezetek jelentései, továbbá a 
kényszermunka tekintetében kellő 
gondossági követelményeket meghatározó 
uniós jogszabályok végrehajtásával 
kapcsolatos tapasztalatok alapján;

b) tájékoztatás a kényszermunkára 
vonatkozó kockázati mutatókról független 
és ellenőrizhető információk, többek között 
nemzetközi szervezetek, különösen a 
Nemzetközi Munkaügyi Szervezet, 
valamint a civil társadalom és üzleti 
szervezetek jelentései, egyértelmű 
referenciaértékek, veszélyes csomópontok 
meghatározása, továbbá a kényszermunka 
tekintetében kellő gondossági 
követelményeket meghatározó uniós 
jogszabályok végrehajtásával kapcsolatos 
tapasztalatok alapján;

Módosítás 56

Rendeletre irányuló javaslat
23 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

23a. cikk
Az alágazatok elemzése: a halászat 
esetében az ellátási lánc, a fogás, a 
feldolgozás és a forgalmazás.

Módosítás 57

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – cím
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A kényszermunkával előállított termékek 
elleni uniós hálózat

A kényszermunka elleni uniós hálózat

Módosítás 58

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Létre kell hozni a 
kényszermunkával előállított termékek 
elleni uniós hálózatot (a továbbiakban: 
hálózat). A hálózat a tagállamok illetékes 
hatóságai és a Bizottság közötti strukturált 
egyeztetés és együttműködés fórumaként 
szolgál, és észszerűsíti az e rendelet Unión 
belüli érvényesítésére irányuló 
gyakorlatokat, ezzel eredményesebbé és 
koherensebbé téve a jogérvényesítést.

(1) Létre kell hozni a kényszermunka 
elleni uniós hálózatot (a továbbiakban: 
hálózat), amelyet a Bizottság irányít. A 
hálózat a tagállamok illetékes hatóságai és 
a Bizottság közötti strukturált és kötelező 
egyeztetés és együttműködés fórumaként 
szolgál, amely bevonja adott esetben a 
harmadik országok hatóságait is, és 
észszerűsíti az e rendelet Unión belüli 
érvényesítésére irányuló gyakorlatokat, 
ezzel eredményesebbé és koherensebbé 
téve a jogérvényesítést. A hálózat arra is 
szolgálhat, hogy összehangolja a 
harmadik országbeli hatóságokkal 
folytatott tevékenységeket és 
együttműködést annak érdekében, hogy 
megkönnyítse a kényszermunka 
azonosítását és felszámolását.

Módosítás 59

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A hálózat az egyes tagállamok 
illetékes hatóságának képviselőiből, a 
Bizottság képviselőiből és – adott esetben 
– a vámhatóságok szakértőiből áll.

(2) A hálózat az egyes tagállamok 
illetékes hatóságának képviselőiből, a 
Bizottság képviselőiből és – adott esetben 
– a vámhatóságok szakértőiből, valamint 
harmadik országok képviselőiből, 
gazdasági szereplőkből, civil társadalmi 
szervezetekből vagy szociális partnerekből 
– köztük szakszervezetekből – áll a 
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pénzügyi átláthatóság átfogó előszűrését 
követően, amelyről az jóváhagyást 
követően információkat kell nyilvánosan 
hozzáférhetővé tenni.

Módosítás 60

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A hálózat a következő feladatokat 
látja el:

(3) A hálózat emellett a következő 
feladatokat látja el:

Módosítás 61

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) közös vizsgálatokat folytat; b) közös vizsgálatokat folytat, 
kutatásokra ad megbízást, és nyomon 
követi a széles körben elterjedt és 
rendszerszintű kényszermunkával 
kapcsolatos helyzetet, többek között a 11. 
cikkben említett adatbázis bővítése 
érdekében;

Módosítás 62

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – d a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

da) felderíti azokat a helyzeteket, 
amikor a rendelet végrehajtása nincs 
összehangolva a tagállamok között a 
különböző tagállamok vámhatóságainak 
esetleges hatáskörbeli ellentmondásai 
miatt;
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Módosítás 63

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – e a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ea) rendszeres tájékoztatást ad és 
ajánlásokat tesz a Bizottságnak és az 
Európai Külügyi Szolgálatnak a 
kényszermunkára utaló gyakorlatok 
észlelése esetén; bevonja az uniós 
küldöttségeket, különösen a 11. cikk 
szerinti adatbázisban felsorolt, nagy 
kockázatú földrajzi régiókban vagy 
országokban, ahol a kényszermunka 
gyakorlata rendszerszintű és széles körben 
elterjedt, és figyelemmel kíséri azokat a 
meghozott intézkedéseket, amelyek a 
kényszermunka kiváltó okainak 
kezelésével támogatják e rendelet 
végrehajtását;

Módosítás 64

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – e b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

eb) biztosítja a megfelelő 
együttműködést és információcserét a 
jogellenes, be nem jelentett és 
szabályozatlan halászattal és a halászati 
és akvakultúra-termékek nyomon 
követhetőségével kapcsolatos szabályok 
végrehajtásában részt vevő hatóságokkal;

Módosítás 65

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – f a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

fa) előmozdítja az együttműködést, 
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valamint a szakértelem és a bevált 
gyakorlatok cseréjét a harmadik 
országokkal és/vagy a nemzetközi 
szervezetekkel a kényszermunka 
ellenőrzése, azonosítása és felszámolása 
terén.

Módosítás 66

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) E rendelet végrehajtásának és 
érvényesítésének megkönnyítése 
érdekében a Bizottság adott esetben 
együttműködik, kapcsolatot tart és 
információcserét folytathat többek között 
harmadik országbeli hatóságokkal, 
nemzetközi szervezetekkel, a civil 
társadalom képviselőivel és üzleti 
szervezetekkel. A harmadik országbeli 
hatóságokkal rendezett keretek között, a 
harmadik országokkal folytatott párbeszéd 
meglévő struktúrái vagy szükség esetén 
újonnan, eseti alapon kialakított párbeszéd 
részeként kell nemzetközi együttműködést 
folytatni.

(1) E rendelet végrehajtásának és 
érvényesítésének megkönnyítése 
érdekében a Bizottság adott esetben 
együttműködik, kapcsolatot tart és 
információcserét folytathat többek között 
harmadik országbeli hatóságokkal, 
nemzetközi szervezetekkel, a civil 
társadalom képviselőivel és üzleti 
szervezetekkel. A harmadik országbeli 
hatóságokkal – beleértve a nem 
együttműködő harmadik országok 
hatóságait is – rendezett keretek között, a 
harmadik országokkal folytatott párbeszéd 
meglévő struktúrái vagy szükség esetén 
újonnan, eseti alapon kialakított párbeszéd 
részeként, az EKSZ bevonásával kell 
nemzetközi együttműködést folytatni a 
kényszermunka megsértésének hatékony 
megelőzése, ellenőrzése, azonosítása és 
felszámolása céljából.

Módosítás 67

Rendeletre irányuló javaslat
30 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

30a. cikk
Jelentéstétel és felülvizsgálat

(1) A tagállamok kétévente, legkésőbb 
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a következő naptári év április 30-ig 
adatokat továbbítanak a Bizottsághoz e 
rendelet alkalmazásáról. Az adatok 
legalább a következőket foglalják 
magukban:
a) a rendelet alkalmazására 
elkülönített teljes költségvetés;
b) a beérkezett panaszok és 
beadványok száma és típusa;
c) a megerősített jogsértések száma és 
típusa;
d) a megerősített jogsértéseket 
követően hozott nyomonkövetési 
intézkedések típusa és száma, beleértve a 
kárenyhítő, megelőző és jóvátételi 
intézkedéseket is.
(2) A Bizottság [az alkalmazás 
kezdőnapjától számított három év]-ig, 
majd azt követően ötévente értékeli ezt a 
rendeletet, figyelembe véve annak 
célkitűzéseit, és erről jelentést nyújt be az 
Európai Parlamentnek és a Tanácsnak. A 
jelentés értékeli, hogy a rendelet elérte-e 
célját, különösen az uniós piacon a 
kényszermunkával előállított termékek 
számának csökkentése, az illetékes 
hatóságok közötti együttműködés javítása 
és az uniós piacra belépő termékek 
ellenőrzésének megerősítése tekintetében, 
valamint az egyéb uniós jogszabályokkal, 
köztük az 1005/2008/EK rendelettel, az 
1224/2009/EK rendelettel, valamint az 
1379/2013/EU rendelettel való szinergiák 
tekintetében, figyelembe véve a 
vállalkozásokra, különösen a kkv-kra 
gyakorolt hatást. A jelentés figyelembe 
veszi az (1) bekezdés alapján továbbított 
adatokat, emellett információkat 
tartalmaz a nem együttműködőként 
azonosított országokról, azon országokról, 
amelyek esetében a nem együttműködő 
státuszt megszüntették, valamint az ezen 
országok által a helyzet orvoslása 
érdekében hozott intézkedésekre 
vonatkozóan rendelkezésre álló 
információkat.
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(3) A jelentést adott esetben 
jogalkotási javaslat kíséri.
(4) A Bizottság folyamatosan 
figyelemmel kíséri e rendelet 
végrehajtását. A nyomon követés 
tudományos és átlátható módszertanon 
alapul, és figyelembe veszi az érdekelt 
felek által szolgáltatott információkat.
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LEVÉL A JOGI BIZOTTSÁG RÉSZÉRŐL

Bernd LANGE úr
elnök
Nemzetközi Kereskedelmi Bizottság
BRÜSSZEL

Anna CAVAZZINI asszony
elnök
Belső Piaci és Fogyasztóvédelmi Bizottság
BRÜSSZEL

Tárgy: A Jogi Bizottság véleménye a kényszermunkával előállított termékek uniós 
piacon belüli tilalmáról szóló európai parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló 
javaslatról (COM(2022)0453 – C9-10986 – 2022/0269(COD))

Tisztelt Elnök Asszony, tisztelt Elnök Úr!

2023. január 31-i ülésén a Jogi Bizottság koordinátorai úgy határoztak, hogy az eljárási 
szabályzat 56. cikkének (1) bekezdésével összhangban levél formájában véleményt 
nyilvánítanak a kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról szóló 
európai parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló javaslatról, különös tekintettel bizottságunk 
hatásköreire. Ugyanezen a napon a bizottság elnökeként engem kineveztek a vélemény 
előadójának.

Ajánlások:

2023. május 30-i ülésén a Jogi Bizottság ennek megfelelően 18 igen szavazattal, ellenszavazat 
nélkül és 1 tartózkodás mellett1 úgy határozott, hogy felkéri a Nemzetközi Kereskedelmi 
Bizottságot és a Belső Piaci és Fogyasztóvédelmi Bizottságot mint illetékes bizottságokat, 
hogy jogalkotási jelentéstervezetük elkészítésekor vegyék figyelembe az alábbiakat.

Ezen ajánlások megtétele során a Jogi Bizottság kellően figyelembe vette a következőket: az 
Európai Parlament 2009. június 9-i állásfoglalása a kényszermunkával előállított termékek 
betiltását célzó új kereskedelmi eszközről2, az Európai Parlament 2021. március 10-i 
állásfoglalása a Bizottságnak szóló ajánlásokkal a vállalati átvilágításról és a vállalati 

1 A zárószavazáson az alábbi képviselők voltak jelen: Marion Walsmann (alelnök), Lara Wolters (alelnök), Pascal 
Arimont, Alessandra Basso, Patrick Breyer, Pascal Durand, Angel Dzhambazki, Ibán García Del Blanco, Andrzej 
Halicki, Heidi Hautala, Radan Kanev (Esteban González Pons helyett az eljárási szabályzat 209. cikkének (7) 
bekezdése szerint), Gilles Lebreton, Maria-Manuel Leitão-Marques, Karen Melchior, Jan Olbrycht (Javier 
Zarzalejos helyett az eljárási szabályzat 209. cikkének (7) bekezdése szerint), Sabrina Pignedoli, Jiří Pospíšil, Axel 
Voss,Tiemo Wölken. 
2 P9_TA(2022)0245.
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elszámoltathatóságról3, valamint a Jogi Bizottság véleménye a fenntarthatósággal kapcsolatos 
vállalati átvilágításról és az (EU) 2019/1937 irányelv módosításáról szóló európai parlamenti 
és tanácsi irányelvre irányuló javaslatról (2022/0051(COD))4.

1. A fenntartható és inkluzív növekedés biztosítására, valamint az emberi jogi szociális 
kérdésekkel, a környezetkárosodással és az éghajlatváltozással kapcsolatos 
kockázatok kezelésére irányuló célkitűzések számos uniós jogszabály alapját 
képezik, többek között a (már hatályban lévő5) fenntarthatósági beszámolási 
követelményekről és a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati átvilágításról 
(folyamatban lévő jogalkotási folyamat).

2. Az átvilágítási követelményeknek való megfelelésnek lehetővé kell tennie a 
vállalatok számára, hogy azonosítsák, megelőzzék, mérsékeljék, helyreállítsák, 
minimalizálják és felszámolják az értékláncaikhoz kapcsolódó lehetséges vagy 
tényleges káros emberi jogi és környezeti hatásokat. Ez biztosítani fogja, hogy a 
belső piacon forgalomba hozott termékek megfeleljenek a fenntarthatósággal 
kapcsolatos vállalati átvilágításról szóló jövőbeli irányelv hatálya alá tartozó 
vállalatokra vonatkozó nemzetközi és uniós környezetvédelmi és emberi jogi 
normáknak.

3. A kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli forgalomba 
hozatalának és forgalmazásának tilalma olyan alapvető intézkedés, amely kiegészíti 
az átvilágításra vonatkozó rendelkezéseket. Ezért az e tilalomra vonatkozó 
rendelkezéseket úgy kell kialakítani, hogy biztosítsák az átvilágításra vonatkozó 
jövőbeli rendelkezésekkel való összhangot, és azok sérelme nélkül kell alkalmazni.

4.  kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról szóló európai 
parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló bizottsági javaslat egyes aspektusai 
tekintetében az alábbiakat kell kiemelni:

 a vállalati fenntarthatósággal kapcsolatos átvilágításról szóló irányelv hatálya 
alá tartozó vállalatokra vonatkozó kötelezettségek megkettőzésének elkerülése;

 az átvilágításra vonatkozó rendelkezésekért felelős nemzeti hatóságok és a 
kényszermunkával előállított termékek betiltásáért felelős hatóságok közötti 
megfelelő kommunikáció és együttműködés biztosításának szükségessége, ami 
elengedhetetlen ahhoz, hogy a két rendelkezés végrehajtása koherens és hatékony 
legyen;

 a kényszermunkával előállított termékek tilalma keretében a szankciókra 
vonatkozó részletesebb szabályokat (a rendeletre irányuló javaslat 30. cikke) kell 
meghatározni, egyértelműen meghatározva azok jellegét és mértékét.

Tisztelettel:

3 HL C 474., 2021.11.24., 11. o.
4 A9-0184/2023.
5 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2022/2464 irányelve (2022. december 14.) a 537/2014/EU rendeletnek, 
a 2004/109/EK irányelvnek, a 2006/43/EK irányelvnek és 2013/34/EU irányelvnek a fenntarthatósággal 
kapcsolatos vállalati beszámolás tekintetében történő módosításáról (HL L 322., 2022.12.16, 15. o.).
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